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МИНАЛОТО II СЕГАШНОТО

отъ

Професоръ Д -ръ Додель.

Могжщестиенъ духъ се носи надъ скръбната земя, 
тя не е осѣіцала такова іютрёсение до днееъ. Духътъ 
повдига вълни високо до неіето. — Нѣкой расправилъ 
на наковалнята, че тя е отъ едѵщий металъ напра­
вена, както и чюкътъ, — и ігаглѣжъ, тя не ще вече 
да бжде наковалня.

(Леопо.тдъ Якобн: E s. w e rd e  L ich t. p . 88)

Нѣма мислящъ и неразвратенъ човѣкъ, който да не признае, 
че въ срѣдата на. днешното вултурно человѣчество се извършва 
единъ велккъ превратъ, какъвто не е виждала историята на 
человѣчеството.

Капитализмътъ е станалъ презъ послѣдпитѣ десетолѣтия 
всемирна велика сила, надъ всичко господствующа и е принесла 
плодове, предъ които даже самитѣ капиталисти ги обвзема 
неисказанъ трепетъ. Той е извикалъ наявѣ такива классови 
противорѣчия и враждебности, които образуватъ непрекъсната 
врѣва отъ злощастията, непрекъсната верига отънезадоволството, 
отъ западъ къмъ истокъ, околовръзъ дѣлото земно кжлбо.

Наковалнята биваше твърдѣ често чюкана и чюкътъ 
ставаше все но-тѣжъкъ. Сега вече наковалнята се рѣши да 
не стои . повече наковалня!

Едно време бѣше другояче! Ала това време не ще се 
върне, защото това би било противи ;> на закоиитѣ на развитието. 
Едно време — въ дѣтския периодъ на человѣчеството — 
нашитѣ прадѣди сж живѣли иодъ ясното небе посрѣдъ свободната 
природа и сж се хранили отъ доброволнитѣ дарове, на дивашкия 
растителенъ. свѣтъ: отъ плодове, корени, издънки.
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Това е било долнята стъпень на дивашкия периодъ, когато 
человѣкъ е захваналъ да говори на членораздѣленъ езикъ. 
Поднръ това дивия человѣкъ е открилъ, че воднитѣ животни 
—- риби, раци, молюски еж сжщо така вкусни за ѣдение.

Той се научи да употрѣоява огъня и съ това сполучи 
да стане независимъ отъ климата и мѣстностьта и да се 
распространи върху пб-голѣмата часть на свѣта. —- Така се 
скита человѣкъ по всички части на земята, научи се да 
употрѣбява камъчени орждия, и да добива огънь съ триение 
на дървета; така се научи той да пече корени, които съдържатъ 
скорбяла, зърна и луковица, риби и дааіб по нѣкога дивечь.

Въ тази срѣдна стъпень на дивачеството се срѣща тукъ 
тамЬ человѣкоѣдството, което се е запазило и до днесь у 
нѣкои диви племена (ІІолинезйици и Австралийци).

По-кжсно, съ изнамѣрваняето на стрЬлата и лжкътъ 
дивечьтъ става обикновенно срѣдство за прехрана, ловьть, 
обикиновенно занятие.

Въ тази горня стъпенъ на дивачеството се започва 
заселванието въ села — гдѣто се намиратъ езера: заселванието 
въ надводни ст ьлбови постройки, най-дрѣвнитѣ обитатели на 
които еж знаяли камъчнитѣ и костени орждия, но въ същото 
време сж биле запознати и съ примитивното тъкачество.

Напредващецъ отъ дивачество къмъ варварство, человѣкъ 
е измислилъ грънчарското искуство. Той знае вече да опитомява 
и да отгледва животнитѣ; той начева да обработва растенията. 
Въ неточната часть на земята — Европа и Азия — отъ 
варварскитѣ племена се развиха редовни овчарски (пастушески 
народи, арийци и семити), съ голѣми стада добитъкъ, каквито 
сж отгледвали, напримѣръ, натриарситѣ Аврамъ, Исакъ и 
Яковъ.

На силното отхранение на тѣзи овчарски народи съ 
млѣко и месо иматъ, твърдѣ вѣроятно, да благодарятъ арийцитѣ 
и семититѣ тѣхното бързо духовно прединство надъ останалитѣ 
варвари.

Огъ овчарскитѣ народи се развиха по-сетнѣ осѣдлитѣ 
земледѣлци. Съ началото на земледѣлието се захваща на широка 
скала и очеловѣчаванието на варваритѣ. Но тази основа не 
бѣше хвърлена едновременно по всички страни на свѣта, не 
у всички человѣчески племена се захваща това развитие.

До като старитѣ народи въ Азия и Европа еж започваш 
своето бързо напрѣдничаво развитие вече преди нѣколко хи-
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лядолѣтия като земледѣлци — варвари и презъ тоЕа време, 
се развиха културни -народи съ богата история, человѣческитѣ 
племена отъ другитѣ части на свѣта сж останали и до днесь 
на стъпеньта на дивачеството и варварството.

Тѣзи „ диви“ народи едва въ днешно време се принуждаватъ 
да напуснатъ дивачеството и варварството и да се обърнатъ 
на мирни обработвачи на земята.

Гдѣто тѣзи — като жители на плодородни земи — не 
се завзиматъ въ производителенъ трудъ да обработватъ земята,
-— тамъ тѣ се истикватъ отъ културния человѣкъ на нашето 
време и ,се унищожаватъ. Земледѣлецътъ Каинъ убива но- 
мадствующия Авель.

Днесъ, въ образования свѣтъ, ний нѣмаме дивакътъ отъ 
до историческото време, нѣмаме и варварскитѣ племена на 
другитѣ части на свѣта; ний имаме цивилизуванн сжщества, носи­
тели на историческия напрѣдъкъ, днешния културенъ человѣкь, 
комуто кога да е ще принадлежи цѣлгія свѣть.

Ний се наричаме „културни хора“. Ний се наслаждаваме 
отъ щастието на многостранния трудъ на тѣлото и на духътъ.

Ний живѣемъ въ домове и палати съ пб-много или по- 
малко охолность и раскошество.

Ний сме си подчинили всичкитѣ природни сили и сме ги 
направили наши слуги.

Ний сме опитомили водопадитѣ и дивитѣ течения на 
рѣкитѣ и сме обърнали тѣхната падающа сила въ трудъ.

Ний сме се научили да се пазимъ отъ чуждитѣ отъ гладъ, 
,защото парата и електричеството ни донасятъ въ неплодородни 
години запаситѣ на другитѣ части на свѣта.

Ний сме си създали да ни пазятъ конституции и закони; 
ний живѣежь въ миръ и съгласие съ нашитѣ съсѣди, ако, 
за добра честь, тѣзи съсѣди нѣматъ брутални (груби, звѣрски) 
министри; и ний, дѣйствително, не сме вече человѣкоѣдци, 
каквито наистина сж били презъ извѣстно време нашитѣ 
лрадѣди.

Съ една рѣчь: най сме станали културни хора и можемъ 
да вддимъ • животъ, комуто и боговетѣ би завидвали.

Ала ний сме станали такъва сортъ културни хора, щото 
днесъ за днесъ намЬсто миръ и щастие въ свѣта царува 
двойна и злощастие.

Отъ 100 души въ днешното общество едва има 5, които 
.да нѣматъ основание да бждать нздоволни, злочести; 95 отъ



100 души тшкатъ подъ тѣжестьта на борбата за съще­
ствувание и тѣзи 93 враждуватъ и завиждатъ на онѣзи б, 
които живѣятъ ио-добрѣ.

И това не стига! Онѣзи 95 завиждатъ не само на 5- 
тѣхъ „високопоставени“, но завиждатъ и враждуватъ до нейдѣ 
и между себе си :

Селенинътъ завижда на работника и па учения. 
Работникътъ завижда на добрѣ повидичому уредения, 

селенинъ. И защото селенинътъ тукъ тамъ се показва про- 
тивникъ на освободителната борба на пролетариата, често 
работникътъ гледа накриво селенинътъ. И двамата — се­
ленинъ и работникъ — страдатъ подъ същия натискъ, подъ 
същата тяжѣсть. И двамата съ угнетени ;и двамата пъшкатъ 
подъ господаруванието на капитализма.

По една плачевна неразбория всЬкя единъ отъ тѣхъ 
мисли, че другия му бърка на работата.

Но работникътъ по-рано е разумѣлъ величината на своята 
сила отколкото селенинътъ. Той се е организувалъ въ всички 
културни страни въ една такава сила, прѣдъ която даже и 
грозната държавна сила свива платната си.

И селенинътъ ще направи същото. — И съ право! Но 
съюзътъ на селенитѣ ще стъпе на. =фалщивъ пъть, ако той 
насочва своята воля и своитѣ стремления срѣщо работника. 
Той ще бъде на фалншвъ пъть, ако той се покаже вражде- 
бенъ къмъ науката и къмъ социалния напрёдъкъ.

Също така и организирания пролетариятъ би билъ на 
фалшивъ пъть, ако той можеше да извоюва освободителната 
побѣда самичъкъ, безъ помощьта на селенитѣ отъ една страна 
и науката отъ друга.

Намъ, на всички, трѣбва да е ясно слѣдующето :
Ако злочестото господство на капитализма, който угне­

тява днесь цѣлото културно человѣчество, трѣбва да бъде 
унищожено, а то непременно ще .бъде унищожено — всички 
угнетени селени работници — трѣбва заедно да поведатъ 
борба, и тѣзи съединени борци не трѣбва да отхвърлятъ ду- 
ховното водителство и помощьта на науката.

Нѣма основателни причини, защо селенинътъ да враждува 
срѣіцу работника или пъкъ работника срѣщу селенина, нѣзіа 
причини защо и двамата да гледатъ накриво науката и да 
ноддържатъ мнѣнието, че при оня великъ актъ, науакта и 
искуството трѣбва па страна да .стоятъ.
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Такива злокобни мнѣния, за зла честь, сж доста рас- 
пространени.

Длъжность е на всѣки мислящъ человѣкъ да си уясни 
добрѣ задачитѣ и назначението на всѣки единъ отъ тѣзи три 
фактори които играятъ такава важна роля въ нашия кул­
туренъ животъ.

АГЬ, БЕДНт ъ  ДЛ СВЪРША т

Расказъ
отъ

Евгенинъ

—  А -ахъ! веднжжъ да оздравямъ . . . .
— Ще оздравяшъ, синко, ще оздрвяшъ! Господъ и Св. 

Богородица нѣма да ни оставятъ . . . Ще мине, "като че не 
било. Ти само твърдѣ не се припирай, че още по-лошо ти 
става . . . .  Ha-ли и докторътъ тъй рѣче . . . .

—  А-ахъ! по-скоро, по-скоро да оздравямъ . . .  По-скоро 
да замина . . .

А вече е полунощь. Малката тенекиена ламба мрачно 
мжждѣе, като хвърля на стѣната полутъмни пятна отъ опу­
шеното щърбо стъкло и пълни съ димъ и миризма и безъ 
това задушената нисичка стая, съ потона и необкованъ таванъ. 
Отъ време на време ламбата „подухва“ — пламъка внезапно 
се намали до угасвание, и съ едно силно подухвапие свѣтне 
изведнжжъ, и пакъ си засвѣти равномѣрно . . . .  Ехъ, съ 
какъвъ зехиръ се облива израненото майчино сърдце при всѣко 
„подухвание“ — лоша поличба ! . . . .

—  Да те устрѣли макаръ ! Ахъ! Намѣрила си време да 
щ  подухвашъ ! . . . Не, ще я исхвърля, утрѣ ще я исхвърля
— пе мога веч е  —  и майката съ примрѣло сърдце впи
очи въ лицето на сина си.

Лѣжи той на малкото дървено креватче, край единственния 
прозорецъ, съ ржцѣ премѣтнати надъ главата, съ очи хлътнали 
и широко отворени, съ лице, испито, пожълтяло и прозрачно, 
съ носъ истънченъ, претънченъ. Гърдитѣ едвамъ-едвамъ се



повдигатъ, лакомо се распъватъ, поздритѣ жадно* се растварнтъ. 
като че ля се канятъ да погълнатъ всичкия въздухъ . . . Уви у 
напраздни усилия: дробътъ го нѣма . . . .

Отъ време на време испитата влажна ржка съ мжка 
ще се повдигне, ще отдръпне тънката чергица отъгърдигѣ, волята 
ще направи послѣдно гиганско усилие, гърдитѣ ще се по- 
разширочатъ и една тънка струйка въздушецъ ще влѣзне въ. 
тѣхъ; за мъгновение цѣлото тѣло почувствува лекота, кантар- 
нитѣ топузи слѣтятъ отъ гърдитѣ, тавана на стаята се по 
повдигне, прозореца се продължи и расшерочи и една слаба 
л&ча отъ животъ трепне; но послѣдвалата слѣдъ това глуха 
подземна въздишка въстановява statu quo’mo . . . .  И лжчата 
—  трепти ще угасне . . . .  Но очитѣ, очигѣ я още 
задържатъ . . . .

А очитѣ блѣстятъ и живѣятъ. Устрѣмени въ видимата, 
само за тѣхъ далечнина, огънь отъ животъ. заиграе въ тѣхъ 
и пламакъ отъ надѣжда свѣтне. Мозъка заработи и въ тѣхъ, 
като въ калейдоскопъ, се заотражаватъ едно слѣдъ друго : 
надѣжди, мисли, идеи, планове, идеали, спомени, надѣжди и 
накъ надѣжди . . . Клепачитѣ широко се растварятъ, очнитѣ 
кости рискуватъ да се пропукатъ и растегнатъ. Живота, 
види се, отчаянъ отъ тѣлото, което при всичката си пролѣтна 
младость се бѣше вече подгънало подъ бързотечната охтика, 
бѣше се съсрѣдоточилъ въ главата, въ очитѣ . . . .

Юнакъ е Иванъ ! Не напраздно той излизаше изъ кожата 
си при непослѣдователностьта на другаритѣ си. „Бжди гюдлецъ, 
ама послѣдователенъ“, крѣщеше той въ такива случаи. Н ето, 
когато живота, надигнатъ на пръсти, съ распѣреня крилѣ се 
готвеше да ги махне и летне, когато тѣлото си бѣ дало вече 
оставката отъ своята служба, умътъ още бодърствуваше, гла­
вата още живѣеше и подкрѣпяше послѣдователностьта на 
И вана: „На първо мѣсто разума ! Нека той предсѣдателствува 
винаги ! Нека той бжде първъ и послѣденъ въ всѣка работа! “ 
И главата държеше напуснатитѣ отъ тѣлото шанси, поддър­
жаше съ сетни усилия борбата и не се даваше За дълго ли?...

А очитѣ блѣстятъ ! Надѣждата и радостьта за бжджщето-, 
смѣсени съ нетърпението и тревожното бързание, трѣскаво 
трѣптътъ въ тѣхъ и дълго-дълго време ги държатъ широко, 
растворени. Наскоро сладкитѣ спомени се заизреждатъ единъ 
по единъ. Искочатъ вѣрни мили другари, скжпи приятели.
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съ които ръка до ръка се е водило борбата, съ които се е 
сподѣлѣло всичкото съдържание на душата, въ които се е 
намирало подпорка въ тѣжкитѣ минути и услади въ радостнитѣ. 
Занареждатъ се тѣ едни отъ други пб-мили, едни отъ други 
по-чисти, по-свѣтли, едни отъ други по-буйни! И надъ главитѣ 
надъ тѣхъ, въ синия лазуръ, обвитъ въ пепелянъ блѣсъкъ, 
обкръженъ съ сияющъ ореолъ, се мъдри „тон“ —  идеала ! 
Ръцѣтѣ се издигатъ къмъ него, гърдитѣ се нанъватъ, очитѣ 
горятъ, душата бучи, краката, тЬлото работятъ. и тЬ всчики 
се стрѣмятъ къмъ него. Мъки, страдания, прѣчки, гладъ, пре- 
зрѣние, гонение, — леко се прескачатъ, пъргаво се отмахватъ, 
и всички, всички тичатъ запотени къмъ „него“ ! Тѣжкия 
кръсть за искуплението на близскитЬ си леко и ловко са 
подмѣта на тѣхнитѣ плѣщи, надѣжно се подкрѣпя отъ тЬх- 
нитѣ ръцѣ и тѣ лѣтятъ, лѣтятъ . . . Заловени ръка за ръка, 
подкрѣпени мисшца до мисшца, поддържани рамо до рамо, 
за тѣхъ пѣма умора. Всѣка срѣщната преграда имъ дава 
сила, всѣко прескочено препятствие имъ вдъхва куражъ . . . 
А „той“ сё по-свѣтълъ и по-свѣтълъ имъ се усмихва, испълва 
дуіиитѣ имъ съ сладостио чувство и като магнитъ ги привлича.
И тѣ лѣтятъ и лѣтятъ . . . II ето, тия мили образи се от- 
далечаватъ и тЬхъ ги замѣстятъ други. Т. е., не други, съ- 
щитѣ, само че при друга обстановка. Тече буйната беседа. 
Като потокъ се лѣятъ сладкитѣ думи отъ още по-сладкитѣ 
уста. Газискватъ се обични теми, расправятъ се мисли идеи. 
Умоветѣ се наднреварватъ, кой по-точно и по-ясно да изрази 
вълнующата го мисълъ, въображението се разшава, какъ по- 
свѣтло да си представи всичко това, а душата . . . .  душата 
зинала и растворена поглъща, лакомо поглъща тоя нектаръ 
за нея. Заградятъ се планове единъ отъ другъ по-смѣли, единъ 
отъ другъ по-чисти, единъ отъ другъ по-свѣтли. Заисказватъ 
се мнѣния, едно отъ друго по-крайни, едно отъ друго по- 
съмоотвържепи. И всичко, всичко за въ бъдъще ! . . . Ахъ, 
туй примамливо, туй сладко бъдъще ! . . И младата кръвь 
кипи, младото сърдце бързо-бързо тупти и младата душа се 
испълва съ благороденъ въеторгъ. И ето неусѣтно отъ раз­
говори върху „дѣятелностьта“ върху „общото“ се премине къмъ 
„частни расправии“, и тревожната надѣжда обхване цѣлото 
имъ същество. Всѣкой заприказва за своя смѣтка, всѣкой 
предлага на критикувание и изслѣдвание своя планъ, своитѣ



мечти. Застроятъ се малки планчета, заградятъ се бжджщи 
обстановки. Единъ смѣта да спести отъ платата си, други 
да измоли отъ тукъ отъ тамъ нѣкоя нара, трети на стипендия 
расчита, а четвърти и пети съ заканвание къмъ сждбата 
думатъ: „Дяволътъ да се щ)ъсне, ама ще замина! Нредъ
вратата на уневирситета ще умра, ама тамъ ще умра!“ Тия 
пъкъ, които не расчитатъ на нищо отъ горното, юнашки се 
утѣшаватъ отъ щастливитѣ си другари: „между петмина
и шестий минава. “ И въ тоя разгаръ отъ планове и надѣжди 
туко се обади нѣкой „по проникнатъ отъ идеята“ и продума: „Е, 
стига, стига сте вече! Вижъ ти егоисти! Нека не забравяме, 
че не за топли служби и тлъсти плати ще се учимъ. а . . . .  “ 
и той недосвъргава, и самъ се засрамя, и укоризненитѣ погледи 
на всички се устрѣмятъ къмъ него : какъ смѣе той и да помисли 
за ,,лично благо“! И всѣкой леко-леко почуствува, че плановетѣ 
муза „частното“ сж малки диречета, стълбчета, колчета, съ които 
по-надѣжно, по-здраво ще се подкрѣіш и съгражда „общото 
здание“, всѣкой. усѣти, че това е просто едно срѣдство, 
леснина за по-бързото стрѣмление къмъ идеала. И пакъ отъ 
ново потекатъ буйни рѣчи за „общото“, за „него“, за бж- 
дащето . . .

Но полека-лека говора се отдалечава, нриятелитѣ се за- 
нокриватъ постъпенно се съ но-тъмно и по-тъмно покривало 
и заисчезватъ, а на тѣхното мѣсто блѣсва свѣтла, огнененна 
звѣзда, растваря се рая, появява се .съперникъ . . .  не, не 
съперникъ, а другъ . . .  но не, не другъ, а сжщий идеалъ, само 
че въ друга форма, —  мѣрва се „тя“ . . .  И неотдѣлено отъ 
„нея“ искокне и завѣтната мечта: „да продължава въ Европа.“ 
И той се пренесе въ университета, представя си бълнуванитѣ 
занятия, въобрази си заобиколенъ отъ приятелитѣ си да гълта 
„напредналата европейска мисъль“, въобрази си свършванието 
и връщанието въ България съ „срѣдства за плодотворна 
дѣятелность“. И внезапно всичко се слѣе въ едно; звѣздата 
блѣсва необикповенно ярко, синия лазуръ засияе и затрепти 
огненио и той вижда „него“ и „нея“ да представляватъ двѣ
лица на едно и схщо нѣщо И щастието истощи „мечтателя“ ,
потъ облѣе разгорѣщеното лице, а отслабналигѣ мигачи се 
склопятъ . . . .

Но изведнжжъ ламбата „подухне“, топузитѣ отъ всичкитѣ 
кантари въ града се троснатъ върху гърдитѣ му, тавана слѣзе
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чакъ до глава му и туко-що го незатисне, прозореца се 
стѣсни и намали; пресъхналитѣ уста съ сила се растварятъ 
и залѣпналия езикъ едвамъ чуто исфъфли:

— Въздухъ ! въздухъ !
И една черна сѣнка набърчи челото. Очитѣ се склопятъ 

и тънки сини венички се надуятъ по слѣпитѣ очи . . .
Задрѣмалата край леглото майка се стрѣсне, распжди

съ ржка зловѣщия сънь, надвѣси се надъ чадото си, а съ 
плачовна бесномощность, способна да покърти и непокъртимитѣ, 
испѣе:

— Какво ти е, бре майка, какво ти е, бре синко! Пакъ
по злѣ ли ти е? — И съ нѣжна, мека стара ржка поотмѣсти
чергицата, иопобутне възглавницата и пораспжди съ ржка 
въздуха около главата на сина си.

Наскоро глухата въздишка послѣдва, очитѣ се пакъ 
растварятъ, огъня заиграе съ по-голѣма ярость въ тѣхъ, 
червено-морски пятна тукъ-тамѣ прошерятъ пергаменгитѣ бузи 
и спомена за борбата пакъ се появи.

—  . . .  А-ахъ ! веднжжъ да уздравямъ ! веднжжъ да 
замина ! Веднжжъ, веднжжъ да видя свѣта . . .

Комшийския петелъ искукурига, като че ли подигра­
вателно испѣ : „на-дѣ-вай-се ! “ и юрдечкитѣ удобрително 
искрякаха.

Ламбата започна по-често да „подухва“. И който живота 
наближаваше къмъ свършвание и нейния дробъ — изчезваше. 
Лека бисерна роса започна да се лѣпи по растенията и, като 
нѣкой римски ликторъ, да предвѣщава идванието на своя 
господарь —  зората. Непотрѣбния аргумента на стария бъл- 
гаринъ противъ женската еманципация си дереше гърлото и 
хилядния пжть го утвърждаваше въ убѣждението, и, че еман­
ципацията е утопия . . .

И ето, тъмното було запечатана да се продира и дрез­
гавината се но-яви

Ламбата замъждѣля, притъмня, свѣтна силно и угасна. 
Въ този моментъ Иванъ поемаше дълбокъ дъхъ, трепна 

въ цѣлото си тѣло и се п р е н е с е .................................................
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А клѣтата майка, обьхтана отъ бдѣнието, наздраво бѣше 
задрѣмала. И вижда тя на синь своя Иванъ, върналъ се отъ 
чужбина . . . Е-ехъ, едвамъ най сетнѣ на стари години по­
чивка отъ горчивия животъ . . . Почивка ?

П0ЕТЂ-

Скърби, поете, —  съ скърбь иародна. 
И викай введно съ тозъ народъ: —

„(), долу злото —  мракътъ гробенъ. 
Свобода ! на бѣдний народъ ! . . . “

Плачи, поете, — плачъ народенъ 
И пѣй ти пѣсень за добро ! . . .

0 , пѣй за този духъ свободенъ 
Що гний подъ синето небо ! . . .

Буди, поете, духъ поробенъ!
Буди унилата душа!

И пѣй противъ тозъ духъ отровенъ 
Що губи сладката мечта! . . . .

0 , пѣй, и вѣчно все въспѣвай 
Не само рози и цвѣтя !

Но пѣй, поете, въскръсявай 
Борбата въ бѣдната душа ! . . .

Що тя желай, що тя мечтае 
Въ тозъ мраченъ затворъ —  въ този адъ !

0 , пѣй догдѣто злото трае 
Противъ свѣтовний страшенъ мракъ ! . . .

11 — УІ 93 г.
X. / .
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ш а р к с о в а т а  т е о р и я  н а  ц ѣ я н о с т ь т а
отъ

П оль Фишеръ

2) Стока и цѣнность; потребителна цѣнпэсть и цѣнность,.

Единъ предметъ, който удовлетворява нѣкоя человѣческа 
потребность, било направо, като необходимъ за живѣение 
предметъ или посрѣдственно, като срѣдство за производство, 
такъвъ предметъ се нарича потребителенъ предметъ.

И при това съвсѣмъ е безразлично, дали ползата, която- 
принася този предметъ, е въображаема или не. Разрѣшението 
на въоброса за въпражаемата или истинската полза на единъ 
предметъ би причинило голѣми главоболия даже на единъ, 
философъ по професия. Економията не разисква въпроса за 
разумностьта или неразумностьта на една потребность. На 
пияницата ракията, на калугерина молитвенника принасятъ 
сжщо такава несъмненна полза, както и на единъ гладепъ. 
бѣднякъ едно сито ѣдение. Все е едно, дали въ образа на не­
бесна или земна манна, но щомъ единъ предметъ удовлетворява 
фактически една сжществующа потребность, той е за него и 
отъ негова гледна точка, безъ всѣко съмнѣние полезенъ и, 
слѣдователно потребителенъ предметъ.

Една потребность неможе се унищожи съ логически 
умозаключения, напр., съ това, че наший философъ ще я 
намѣри отъ общо человѣческа гледна точка за неразумна. 
Това което той сиѣта да е общо человѣческа гледна точка, 
излиза по-сетпѣ като гледна точка на неговата класса. Както 
всичко друго, така и человѣческитѣ потребности сж относи­
телни; това което е за едина потребеность, за другия не е;, 
това, което преди се е смѣтало за потребность днесъ може 
да не се смѣта и наопаки, много предмети може да се смѣ- 
татъ днесъ полѳзни, каквито не сж били преди-

Способностьта на единъ предметъ да бжде полезенъ чрезъ. 
извѣстни свои вещественни свойства, прави го потребителенъ 
предметъ, потребителна іі/ѣнностъ. Изразеното тукъ отношение 
е отношение на человѣка къмъ природата, е природно отно­
шение, така да кажемъ физиологическо.
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Канапето, напр., е удобно, не затова, че то е взето отъ 
една голѣма парна фабрика или пъкъ поржчено у единъ дре- 
бенържченъ занаятчия, не затова, че то е скъпо или евтино, 
но затова, че то е канапе, направено меко, съ четири крака 
и съ дирница за облѣгание. Едно печено пиле ми принася 
сжщитѣ услуги, безразлично да ли то даромъ ми хвръква въ 
устата или пъкъ плащвамъ за него единъ франкъ на гостип- 
ницата. За моя стомахъ това е напълно безразлично

И тъй, потребителна цѣнность на единъ предметъ се състои 
само въ неговитѣ природни свойства. Но съ това се не ис- 
черпва въ днешното общество нейното съдържание. При из- 
вѣстни общественни условия единъ предметъ получва способ- 
ностьта да бжде размѣняванъ съ други въ извѣстно количество, 
да бжде разм ен н а цѣнность и, слѣдователно, стока. И 
тъй разменната цѣнность е нѣщо чисто вънкашно, което идва 
изъ отвънъ; тя не е природно свойство, което да се заклю­
чава въ самия предметъ, като предметъ. Дивашка боева брад­
вичка на индиянеца е за него полезно, цѣнно оржжие, слѣ- 
дователно, той е потребителна цѣнность, но, изобщо, не раз- 
мѣнна цѣнность. До кэлко е вънкашна и преходяща разменната 
ценность на единъ предметъ, показва обстоятелството, че той 
може да е билъ нѣкога размѣнна цѣнность, по сега да не 
е вече, макаръ неговитѣ природни свойства и да не сж се 
измѣнили. Фалшивия зжбъ на една примадонна е за нея, 
както въ естетическо така и въ хигиеническо отношение, потре­
бителна цѣнность, защото е полезно за вънкашната й красота и 
за вътрѣшеното й смилание. Ала даже най щедрия й „покрови- 
тель“ напразно ще расиитва за размѣнната цѣнность на ней- 
нитѣ зжби.

Единъ предметъ за да има потребителна ц Ѣ е ю с т ь  нѣма 
нужда да има размѣипа цѣнность. Потребителната и раз- 
мѣнната цѣнность показватъ ни се преди всичко като двѣ 
напълно различни страни на единъ и сжщъ предметъ, единствен- 
ното отношение, на които се състои въ това, че за да може той да 
се размѣнява, трѣбва само по себе си да бжда полезенъ, сирѣчь да 
удовлетворява извѣстна человѣческа потребность.

Размѣнното отношение на двѣ стоки е въ всѣки единъ 
случай количественно опредѣлено. Извѣстно количество отъ 
една стока се размѣня съ извѣстно количество отъ драгата 
стока. И двѣтѣ стоки чрезъ размѣната се поставятъ като 
еднакви величини тѣ иматъ същата рѵзмѣнна цѣнность, как-
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вато и да е нейната материална основа, отъ какъвто видъ по­
требителни цѣнности и да се състои тя. Товае фактъ.

Но за да бждатъ приемани двѣ стоки като едналви вели­
чини явно е че тѣ требва да съдържат нѣщо еднородно, общо, 
или да кажемь математически, тѣ трѣбва да бждатъ сшзмѣ- 
рими. Това е въобще условието за тѣхното сравнявание.

Обаче тѣ не могжтъ да бждатъ сравними, отождествявани 
и размѣнявани на основание на тѣхнитѣ материални свойства, 
като потребителни предмети. Предмети отъ една еднаква 
погрѣбителна цѣиность не се размѣнятъ съвсѣмъ: хлѣбъ се 
не размѣнява на хлѣбъ. Размѣната предполага именно различ- 
ность на потребителнитѣ цѣиности на двѣ стоки. Хлѣбътъ и 
въглищата напр., представляватъ въ извѣстни количества ед­
накви размѣнни цѣнности не по причина на тѣхнитѣ природни 
свойства, тъй като въглищата служатъ за произвожданието 
на топлина, а хлѣбътъ служи за храна. Това би било тъй 
невъзможно да се направи, както е невъзможно да се даде на 
единъученикъ да събере три ябълки съ три сливи. Ако погледнехме 
на • стокигѣ като на потребителни цЬнности, тогава съвѣмъ 
не може се разбра, по' какви правила ще става размѣната.

Сливитѣ и ябълкитѣ сж несъйзмѣрими. Обаче тѣ могжтъ 
да станатъ съизмѣрими. Ако оставимъ на страна тѣхнитѣ 
особенни, различителни свойства, няй можемъ ги събра, като 
кажемъ: три сливи и три ябълки правятъ шесть плода. Но 
тука сливитѣ не еж сливи и ябълкитѣ не съ ябвлки, тѣ не 
сж тука плодове отъ извѣстенъ видъ, а само , плодове. Като 
такива тѣ сж съизмѣрими.

Сжщото нѣщо става и съ размѣнната дѣнность. Както, 
ний видѣхме, това което очевидно характеризира размѣнното 
отношение на стокитѣ е оставянието на страна тѣхната по- 
трѣбителна дѣнность. При количественното уравнявание на 
еъвсѣмъ различни вещи оставятъ се на страна тѣхнитѣ каче- 
ственни разниди.

Ако съблечемъ стокитѣ отъ тѣхнитѣ особенни свойства, отъ 
присжщата тѣмъ потрѣбителна цѣнность, остава имъ само 
едно свойство, да бждатъ продукти на труда, но не про­
дукти на тази или онази опредѣлена форма на труда, напр. 
трудътъ на столаря, хлѣбаря, желѣзаря — защото тѣзи сж, 
които създаватъ особенната полезностъ на потрѣбителнитѣ 
дѣнности — а продукти просто на труда, на труда въобще,
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продукти на еднакъвъ, безразличен?,, всеобщо человѣчески трудъ.
Като въптощения на този трудъ, като явни исхарчва- 

ния на общо человѣческа сила, стокитѣ се смѣтатъ за цѣн- 
ности.

Но стокитѣ съдържатъ не само цѣнность въобще, но 
цѣнность отъ извѣстна величина, която се опредѣлява отъ ко­
личеството на исхарчения за нея трудъ. Това количество 
пъкъ се измѣрва по времето презъ което е траяло, по дене, 
часове и т. н.

Икономическото понятие за цѣнностьта слѣдователно се 
различава сжщественно отъ това, което въ обикновенния жи­
вотъ се разбира подъ цѣнность. ІІо мнѣнието на буржуата, 
напр., не само натрупаната стока запродавание има цѣнность; 
цѣнность иматъ и стъклото шампанско което пие, кутията 
първо качество тютюнь, който пуше и книгата „стихотворе­
ния “ на Вазова, която чете. Съ такива опредѣления на по­
нятията нищо не може се начена въ економията; при все 
това и до сега още продължавате обикновеннитѣ економисти 
,да си служатъ съ такива неопредѣлени и неоцѣнени термини.

т ч м т  н а  ф р а н ц у з с к о т о  р а б о т н и ч е с к о  д в и ж е н и е
отъ

Осипъ Цеткинъ. 

I
Вънъ отъ Франция всички, та до нѣкждѣ и социалис- 

титѣ нѣматъ твърдѣ ясни понятия върху голѣмината на со- 
циал. движение въ Франция, и често се смѣта, че въ Фран­
ция съществува една силна и добрѣ организирана соц. раб. 
партия. Но туй прѣдположение е невѣрно, и за въ полза на 
самитѣ насъ то трѣбва да се опровергае. Ний, соцпалисти- 
тѣ, нетрѣбва да плуваме въ иллюзии, но напротивъ— трѣбва 
да знаемъ работата тъй, както си е, при всичко, че туй може 
.да бжде за насъ приятно или неприятно.
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Туй фалшиво прѣдположение и заключение за фран. соц. 
движение се основава често на заключението, че Франция, 
като классическа страна на революциитѣ, непрѣменно трѣбва 
да има една силно развита работническа партия, толкозъ по- 
новече, че обстоятелствата даватъ много по-голѣмъ просторъ 
за работническото движение; и живия подвиженъ характеръ 
на населението е твърдѣ благоприятствувалъ за разширение 
на движението. Факти, които се основаватъ отъ своя страна 
на други факти, показватъ, че Модерното работническо дви­
жение, даже и въ Монархическитѣ държави, всѣка година се 
увеличава и организацията се усилва; при всичко, че то се 
намира подъ единъ нечутъ духовенъ и полицейски натискъ, 
но то се увѣличава като една на всѣкждѣ распространяюща 
се вълна. Слѣдователно человѣкъ е наклоненъ да мисли, че 
движението въ революционна и републиканска Франция трѣбва 
да има единъ много по интензивенъ и дълбокъ характерь.

Но същностьта се съгласява съ такова прѣдположение 
твърдѣ малко. Причинитѣ, защо французското работ. двшкение 
по настоящемъ е тъй слабо развито, сж твърдѣ различни и при об- 
сжжданието на различнитѣ француски партийни обстоятелства, тѣ 
не сж се вземали достатъчно въ внимание. На първо мѣсто отъ 
тѣзи причини стоятъ многото революции, които почти отъ едно 
столѣтие не оставяхж Франция въ покой и при това главно, 
че тѣ грабваха най енергическитѣ и интелегентнитѣ сили 
отъ народътъ. Революционеритѣ по профессия виждатъ раз­
бира се въ тѣзи революций едно голѣмо и полезно въспи- 
тателно средство, което прави народнитѣ масси способни да 
се . заловятъ за подобрѣние на положението си. При подоб- 
но. вглеждание се показва туй въспитателио среъсгво, тъй 
често противъ поставяно на нѣмскитѣ социалисти, малко за- 
гадачно. Едно такова, искаме да кажемъ: Механическо ре­
волюционно движение, не само че не дава една особенна 
подготвена народна масса, но то недѣйствува и особено въс- 
литателно, за да могжтъ масситѣ да играяте понататъкъ тѣх- 
ната историческа роль. То не ни дава друго освѣнь единъ из- 
вънреденъ моментъ на въодушевление причинявание, на въз­
буждение чрѣзъ прииѣрьтъ. Но стойностьта на тѣзи два фак­
тора за вътрешното подигапие на народнитѣ масси е твърдѣ 
ограничена; слѣдъ тѣхъ се явява обикновенно единъ периодъ 
на заспалостъ и изнуртие. Революционната традиция води
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на баррикадигѣ и обръща стотини безгрижни и добродушни 
граждани въ воннственни левове, но тя не е въ сила да остави 
да узрѣй оназъ съзнателна интеллтенция и онази тиха, хлад- 
нокръвна енергия, онуй безпрѣривно напрѣгание на всички- 
тѣ сили и съзнателна способность да се жертвува, която день 
за день, часъ за часъ ги държи въ ностоветѣ, и туй въ една 
война, която за повърхностния наблюдатель ще се покаже, 
че фантастическия героизмъ й липсва и че тя е обикновена 
и безъ значение.

Това е вѣрно също и по отношение, къмъ французското 
движение. Работната масса, при всичкитѣ революции, не е 
още, както мнозина прѣдполагатъ, вмъкната въ модерното 
социалистическо дяижение въ което да е духовно убѣдена; 
малката еергия, съ която тя постъпва въ работ. соц. дви­
жение, се обяснява отчасти чрѣзъ честитѣ и силнитѣ кръво- 
пускания (ađerlasse), които французската буржуазия е пра­
вила на фрт-шцуския пролетариатъ. Послѣдното поражение 
на фрапцузския пролетариатъ въ 1871 година обезсили мас- 
сата въ морално и физическо отношение тъй, че тя още и сега. 
неможе да достигне своята първоначална сила. Кружокътъ 
на тѣзи, които стоятъ като борци въ редоветѣ на модерното 
работн. движение, не е тъй голѣмъ, щото да произведе едно 
силно морално дѣйствие; масситѣ още не съ му дали своето 
довѣрие, владающата класса не се страхува отъ него, работи, 
които съ обикновенно слѣдствие на силното работническо 
движение.

Като понататъшна причина за слабото движение въ Фран­
ция, служи още съществуванието на дребното производство, 
на малката буржуазия, което не дава да се явятъ тъй силно 
голѣмитЬ классови противоположности, и което, отъ друга 
страна, прѣчи да се образуват^ голѣми работнически цен­
трове (съ исішочение на Парижъ, който е главата и сърд- 
цето на Франция). Провинцията напослѣдъкъ е захванала 
единъ самостоятеленъ животъ и съ него се е наченало също 
отъ късо врѣме едно провинциално движение на пролета- 
риатътъ, движение, което е дѣло най напрѣдъ на колекти- 
виститѣ и което още отъ начало се отличаваше съ своитѣ 
принципиални послѣдствия.

Напослѣдъкъ трѣбва да се спомѣнатъ и многото уто- 
пико-социалистически школи, които до сега ирѣчехъ и прѣ-
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чатъ, на трезвото и съзнателно модерно движение за да хва­
не по дълбоки корени. Франция ни показва единъ моделъ 
отъ различни социалистически школи и школички, коита дѣ- 
леха работническата масса въ малки и фанатически една про- 
тивъ друга стоящи группи. Най-дълбоко и най-распростра- 
нено дѣйствува още прудоновото влияние, дребнобуржуазнитѣ 
утопии на когото съотвѣтсвуваха най много на дреблобур- 
жуазния начинъ на производството и на дребнобуржуазния 
радикаленъ духъ.

По такъвъ начинъ модерния социализъмъ, при всичката 
си въшпна свобода на развитието, трѣбваше . да води една 
гигантска борба съ францускитѣ работници, и негова ходъ 
може да се .движи само полѣгка, като отива стъпка по стъпка 
на напрѣдъ. Той неможе да напише своята программа на 
една tabula rasa, нъ трѣбва постъпенно и иостъпенно да из­
гаси туй, което прѣдищнитѣ системи, надъхани съ коммунист. 
духъ, сж вмъкнали въ народното съзнание.

За най-голѣмата часть отъ работницитѣ, които взиматъ 
участие въ движението— или пъкъ му симпатизиратъ, всич­
ките въпроси се схождатъ върху социалната „революция“. 
Но вьрху туй, какво трѣбва да я прѣдшествува и как­
во трѣбва да я послѣдва, тЬ иматъ най-разбъркани 
понятия: всѣкой си има за това своя собственна рецел- 
тичка, противъ която доказателствата на модерния соци­
ализъмъ едва ли сжществуватъ. При това образованнитѣ 

I классове на страната показватъ едно още по-голѣмо нераз 
бирание на социализма; за тѣхъ Социализма и Анар­
хизма сж идентични, а за понятието революция взематъ 
за критериумъ случкитѣ прѣзъ по-първитѣ революции.

Указанитѣ причини забаввятъ отчасти движението, но 
тѣ не сж въ състояние да го притиснатъ; като доказател­
ства ни служатъ фактитѣ, какъ различиитѣ социалистически 
школи повече и повече се намаляватъ и се губятъ предъ ло­
гиката на економическото развитие. Отъ силата на економи- 
ческитѣ условия се образува едно модерно работническо дви­
жение, макаръ още слабо и бавно.

II.

Още въ послѣднитѣ години на втората империя, въ Фран­
ция се образува подъ влиянието на „Интернационала“ единъ

2
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щабъ отъ социалисти, между които подвързача Yarlin (Вар- 
ленъ) заемаше едно важно мѣсто.

Новото движение биде прекъснато отъ войната, а па- 
данието на коммуната унищожи неговитѣ най-енергични и 
интелегентни двигатели. Но зародиша на дѣлото неможеше 
да бжде уничтоженъ, той се корѣнеше въ отношенията, които 
си бѣха останали сжщитѣ, ако не и повече изострени.

Отъ 1872 — 1876 г. се явиха размърдвания,. които по­
казваха, че пролетариата се е събудилъ отъ омайвание- 
то си, въ което бѣ падналъ слѣдъ поражението си. Во~ 
дителитѣ на пролетариатското движение презъ коммуната бѣха 
или загинали или се измжчваха, въ Нова-Каледония, въ из:- 
гнание, но непознати и неизвѣстни до тогава сили, подеха 
едва наченатото дѣло на коммуната, като го разширочаваха 
до толкова, до колкото тогавашнитѣ обстоятелства позволя­
ваха. Въ слѣдующитѣ години появившето се работническо 
движение може да се сведе върху два источника: върху едно 
чисто кооперативно занаятчийско (genossenschaftliche) движе­
ние, по моделя на Шулце-Деличь, предизвикано отъ органи­
зацията на „chambres syndicales“, на върха на което от­
начало стоеше Barberet (Барбере) — и върху едно сыцест- 
вующе още отъ по-напредъ, при всичко че тукъ там ь още 
не добрѣ изяснено, социалистическо движение, образувано 
отъ „ студенческитѣ кружоци“, членоветѣ на които бѣха доста 
смѣсени съ „бѣженци отъ редоветѣ на буржуазията“.

Това двойно происхождение на француското работни­
ческо движение е отъ значение; то излезе на лице при но- 
подирнитѣ препирни; и при окончателното разспадание, което 
раздѣли новата партия на нейнитѣ първоначални части: груп- 
пата на занаятчийскитѣ организации и грудпата на социа- 
листическитѣ теоретици.

Съотвѣтствѵющи на политич. положение, първитѣ приз­
наци отъ животъ на пролетариатътъ трѣбваше да се пока- 
жатъ въ областьта на занаятчийсіштѣ организаций. Тѣ бѣха, раз­
бира се, слаби и безврѣдни, но имаха симптоматическо значе­
ние. Тѣзи се състоеха въ организация на взаимноспомага- 
теши касси, кооперативни предприятия и едно чисто занаят­
чийско движение.

При това пропагандата -се водеше твърдѣ боязливо, за­
щото правителството гледаше на всЬкой опить отъ страна
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на работницитѣ, да се организиратъ, съ завистливо и не­
доверчиво око. Освенъ това, тогава всичко, което по божия 
или народна милость бѣше станало демократическо, се зани­
маваше съ политика, съ спасението на републиката, която 
бѣше плодъ на тъй руганитѣ „ Вандали“ на коммуната. ІІо- 
литическитѣ въпроси, които се свеждаха къмъ фамилна рас- 

, пра на буржуазнигѣ партии върху раздѣлението на печал- 
битѣ, поставяха социалния въпросъ на най-задпия планъ. Ра- 
дикалитѣ излизаха на политическото поле между работницитѣ 
•съ думитѣ „да спасимъ ний републиката, та че социалнитѣ 
реформи ще додътъ сами по себеси“, като се ползуваха отъ 
работницитѣ за свойтѣ частни интереси. А работницитѣ нека 
чакатъ и до днесь за обѣщанитѣ реформи.

На късо казано, въ първитѣ години слѣдъ основанието 
на републиката, работницитѣ прахосваха своитѣ сили върху 
:политически въпроси, които не подобрихж положението имъ, 
и върху невинни опити въ областьта на хармоническата за- 
шаматеность.

Тъй вървѣха работитѣ, до като излѣзе прѣзъ Февруарий 
1876 г. въ Нарижъ журнала „Droits de ГНоюше“ (човѣшки 
правдини). Той бѣше първия дѣйствително радикаленъ жур- 
налъ, който биде позволенъ въ Парижъ отъ 1871 г. насамъ, 
■още въ първия си брой, отъ 11 Февруарий, този журналъ пуб- 

[ .ликува слѣдующата программа:
1). Пълна амнистия безъ исключение за всички и уни­

щожение на всички присжди, начевайки отъ 4 Септемврий 
1870 г., издадени и за обществ. прѣстъпления, които стоятъ 
въ свръзка съ политическитѣ приключения. Давание срѣдства

; -за сжществувание на всички амнестирани, възвърнати въ 
Франция.

2). ІІрѣобразувание на сжществующитѣ закони за соб- 
S: ственностьта съ цѣль да се повърне индивидуалната собст-

венность къмъ своя законенъ изворъ, труда.
3). Земледѣлческия (полския) и индустриялния капиталъ,

; работничесіѵитѣ инструменти, трѣбва да се дадътъ само на
онѣзи, които ги сами употребляватъ и при туй продукта 
;(произведеното) трѣбва да принад.іѣжи на пълно на този, 
който ги е самъ добилъ.

' Това бѣше въ 1876, при Макъ-Махоновото предсѣда- 
■ -.телство, първия коллективистически мапифестъ. Той биде
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издаденъ отъ нѣколко млади студенти, заедно съ нѣколко 
работника; нѣкои отъ издателитѣ се намиратъ и днесь въ 
редоветѣ на движението. Ний іце сномѣнемъ само Gabriel 
Deville, единъ отъ най-добритѣ и най-социалистически писа­
тели въ Франция, който си спечели, съ едно популярно пре- 
работвание на „капитала“ голѣма заслуга; другъ е Сгіё— който 
слѣдъ различни промѣнения сега ее е превърналъ въ буланжистъ 
V. Marouck и Iohn Labusquiere отъ лагера на посибилиститѣ. 
Нетрѣбва да се предполага, че тѣзи младежи сж стояли още 
тогава на върха на модерния социализъмъ. ТѢ сващаха 
само общитѣ формули дадени отъ интернационала и тѣзи 
образуваха тѣхната цѣла научна доктрина, тѣхния „Наученъ 
Социализъмъ“ . Тѣмъ липсваше ясното понятие за послѣдния 
и знанията, които той предвиждаше. Знания и ясноразбира- 
ние добиха чакъ тогава, когато Jules Geusđe постъпи въ ре­
дакцията на .„Droits de l’Homme“ и съ своята дѣятелность 
распространи модерния наученъ' социализъмъ.

Jules Geusde (Жуль Гедъ), е по настоящемъ заедно съ 
P. Lafargue. (}. Deville, който стои на върха на партията 
на коллективиститѣ, той бѣше първия, който се застъпи въ Фран­
ция, противъ звучащата, но праздна революциона фразеология и 
който се бореше за модерния наученъ социализъмъ.

Още въ послѣднитѣ години на Империята той бѣше 
извѣстенъ по своята дѣятелность: той редактираше тогава въ 
Монпелие журнала „Les Droits de l’Homme“, който биде 
скоро запретенъ, защото искаше насилственното сваляние на 
правителството. Едва току що Седанъ срути и послѣдния 
трупъ отъ държавата, който се държеше съ сила и хитрини, ту­
такси излѣзе отъ ново и горопомѣнатия журналъ, като се застъ­
пи за программата на провъзгласената презъ куммуната партия.

Но когато Версайлската реакция по най-бѣсенъ начинъ, 
чрезъ осжждание, си исплащаше за истегления страхъ, биде 
също и Гедъ заплашаванъ съ 5 години затворъ за една 
статия, нъ, тъй като, той, бѣше тѣлесно много слабъ, прѣд- 
почете да се отърве отъ присждата съ бѣгство въ Швейцария.

Въ Женева той образува отъ Франц, бежанци една 
секция отъ интернационала, но се колебаеше да вземе участие 
въ яростната препирня между Анархиститѣ и Марксиститѣ и 
се държеше съ своята секция настрана отъ другитѣ партии.
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Неговата секция искаше иълна Автономия, нъ при все това 
признаваше рѣшението на интернационала.

Слѣдъ 5 годишно изгнание въ 1876 г., той се върна 
въ отечеството си и се присъедини тутакси къмъ едва туку 
пониквающето студен, социалист, движение, на което по- 
подирѣ стана душата. Неговото пребивание въ чужбина, не- 
говитѣ отношения къмъ интернационала бѣха изяснили не- 
говитѣ взг.тядове, и ги бѣха снабдили съ научна основа. Пз- 
учванието на Марксовата теория, която той основно преработи 
вслѣдствие близскитѣ си отношения съ Лафарга и къмъ която 
се напълно присъедини, подигна го скоро на височината на 
теоратическото развитие. Той бѣше първия, който понесе 
знамето на съзнателния социализмъ въ блѣстящето агитационно 
поле въ Южна Франция.

Чрѣзъ своята агитация въ Quartier latin (латинския квар- 
талъ) Гедъ образува единъ силенъ и съзнателѳнъ щабъ отъ 
млади списатели и агитатори, на които предаде своето соб­
ствено въодушевление и съ тѣхна понощь пренесе учението 
на социализма въ работническата масса, която до неговото 
появяваше бѣіне забъркана, нерѣшителна и не организирана.

Въ същото време (Септемврий 1876 г.) засѣдаваше въ 
Парижъ първия работнически иотресъ, който биде позволенъ 
благодарение на ексминстърътъ Cremieux.

Конгреса, въ който взеха участие 100 фран. занаят- 
чиски дружества и 50 stuđienzirhel (образователна дружина) 
показа до колко бѣха още незапознати фран. работници съ 
социалнитѣ и икономическитѣ въпроси.

Нѣкои отъ делегатитѣ бѣха съзнали классовата борба 
и искаха щото работницитѣ да се отдѣлятъ отъ всичкитѣ 
славолюбиви политици и да се застъпятъ къмъ работническитѣ 
кандидатури. Това прѣдложение биде отъ всички еднодушно 
прието. То показа всичко, което работническия конгрессъ 
знаеше относително истинското классово положение.

Другитѣ резолюций бѣха тъй умѣрени и незначителни, 
щот.о бидоха приети отъ цѣлата консервативна пресса съ 
похвала и благопожелания. Консерваторитѣ виждаха въ кон­
греса признакъ отъ „здравия и разумния взглядъ на работ- 
ницитѣ“. При това, „кружока на съединенигѣ работнически 
дружества“, който съществуваше въ Парижъ още отъ 1872 г. 
■обяви че неговата цѣль се състои въ „осжществляванието на



едно общо споразумѣние, което трѣбва да урегулира интере- 
ситѣ на работницитѣ и паемателитѣ“, и че работническитѣ. 
дружества ще се стрѣматъ, чрезъ своето профессиално съе­
динение и группирание да създадатъ съединение на разпитЬ 
занаятчийски организации въ едно най-близско бжджще, което 
съединение ще има за цѣль да „създаде добро положение 
на работницитѣ“. Най-послѣ тѣ искаха чрезъ „Третейски 
Сждъ“, който да се състои половина отъ работници и поло­
вина отъ наематели, да турятъ край на антагонизма между 
капитала и труда. Разбира се, че такива безврѣдни искания 
можаха да напълнатъ сърдцата на реакционеритѣ само съ 
радость.

Презъ 1873 година занаятчийскитѣ организации испра- 
тиха на Виенското всемирно изложение свои делегати; ра­
ботата на тѣзи делегати не бѣше никакъ въ състояние да. 
иснлаши консерваторитѣ. Той искаше като срѣдство за осво­
бождението на работвдцитѣ: занаятчийско образование, осно­
ваваше на производителни и потрѣбителни дружества, а като 
главно срѣдство за достигание и организиранието на тѣзи 
искания — спестението! Стачкитѣ бидоха усждени; защото, 
както се изразяваха, тѣ сж едно срѣдство за борба, осждено 
отъ самия опитъ (,,uiimoyen de litte condamne par 1’experience,,). 
Делегацията, която биде испратена на изложението въ Фи­
ладелфия въ 1876 година, бѣше сжщо проникната отъ тѣзи 
идеи. Тъй или инакъ, французскитѣ работници отъ 1871 —  
1876 година се показваха въ своитѣ явни искания, заявления, 
конгресси и рапорти съвършепно умѣренни, та даже и кон­
сервативни, безъ ясно разбираше на классовото си положениие, 
безъ классово съзнание.

Такава бѣше почвата, която Гедъ завари и за прера- 
ботванието на която употреби всичкитѣ сили; и не на~ 
празно, защото още въ края на 1876 година се показа едно 
бавно, но вече ясно измѣнение въ характера на работни­
ческото движение въ социялистически смисъль.

Сгатийтѣ, чрезъ които Гедъ развиваше въ „Droits de 1’ 
Homme“ своитѣ узрѣли въ времето на изгнанието му теории, 
обърнаха скоро внимание и се четяха съ голѣма жадность, 
както отъ студенгитѣ, тъй и отъ работницитѣ. Мнозина ра­
ботници молиха писменно автора да влѣзе въ сношение на­
право съ тѣхъ; неговата до висша стъпень агитаторска на-
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тура го караше да се ползува отъ всѣкой случай за пропа- 
гандирание. Придруженъ отъ единъ иностраненъ содиалистъ, 
който владѣеше основно всичката модерна нѣмска социалис­
тическа литература, Гедъ търсеше работоицитѣ въ тѣхнитѣ 
жилища, по кафенетата и по крьчмитѣ.

Неговата неуморима дѣятелность даде скоро плодове: тъй 
щото още въ 1877 година, Гедъ можа да основе съ своитѣ уче­
ници единъ социалистически органъ „Egalite“ (Равенство). 
Като негови иностранни помощници бѣха: за Германия Бе- 
белъ и Либкнехтъ, за Белгия D-г Caesar de Раере и Gnocclii- 
Уіані за Италия. Benoit Malon, който бѣ още въ изгнание въ 
Лугано, бѣше сжщо обѣщалъ своята помощь.

Egalite неможеше да излиза въ Парижъ, защото тога­
вашния законъ за вѣстницитѣ изискваше за всѣки издавающъ 
се въ Парижъ еженедѣленъ вѣстникъ 12,000 фр. залогъ. 
Но такава една сумма не притѣжаваха нито Гедъ, нито при­
ятелите му, и тѣ бѣха честити, като сполучиха съ всеобщи 
усилия да събератъ 4-5000 фр., и съ туй да иматъ възможность 
да издаватъ вѣстника въ провинцията, гдѣто залога бѣше 
3000 франка.

Egalite излѣзе официално въ Меапх (Мо), недалечь отъ 
Парижъ и биде распространенъ само въ Парижъ и другитѣ 
гродове. Първия номеръ, който се яви на свѣта въ 1877 
година 18 Ноемврий, съдържаше едно чисто социалъ-демо- 
кратическо изяснение, първото което биде издадено въ Фран­
ция отъ единъ французски писатель.

„Ний вѣрваме“ говори се въ програмата „че естест- 
венното и научното развитие на человѣчеството го води необ­
ходимо къмъ колективното завладѣние на земята и всички 
други срѣдства за производство и, че днесь всички сериозни 
мъже на пролетарията отъ двата свѣта се присъединяватъ 
къмъ колективическата школа“.

Съ това изложение модерния социализмъ си отвори 
пъть въ Франция. Egalite още въ първия си номеръ рас- 
критикува най-остро работническата класса, която, отъ 1868 
до 1876 година при всичкитѣ си проявления на животъ, се 
отказваше публично отъ всички социялстически искания; едно 
исключение отъ това правеше врѣмето на комуната, въ което 
време бѣха въведени мѣрки за въ полза на работницитѣ. Къмъ 
тѣхъ се брой и основаванието наедна статистика за всичкитѣ
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нуждающи се отъ работници работилници (Werkstatten), за да 
може моментално да се заематъ отъ нродуктивнитѣ дружества 
на работницитѣ; сетнѣ, запрѣтяванието на нощната работа 
за хлѣбаритѣ и намалението на платитѣ на всичкитѣ дър­
жавни чиновници на (ЮОО франка.

ІІри всичкитѣ критики, при всичкитѣ економически статии, 
които проповѣдваха модерния социализъмъ, Egalite неможеше 
при тогавпінитѣ обстоятелства да направи много нѣщо. На 
втория французски работнически конгресъ 1 януарий 1878 
година въ .Ъшнъ, се каза, че работницитѣ пакъ не излѣзоха 
съ чисти классови искания, но съ искания, които отчасти си 
бѣха отдавпа прѣживели времето. Като основание за за- 
конното ограничавание на работния денъ за женитѣ, конгреса 
се наблѣгаше на това, че женитѣ сж биле „слаби сжщества“ 
(се sont ties etres plus faibles). Освѣнъ това конгреса исказа 
желание за основаванието кредитни заведения (Kreditanstalten) 
за работницитѣ и продуктивнитѣ дружества за да може сис­
темата на наемния трудъ да се искорени постъпенно отъ „ са- 
масебе си“. „Наемния трудъ е една преходна форма между 
робството и едно още неназванно положение (etat innome)“ . 
Напослѣдъкъ делегатитѣ се исказаха по принципъ „противъ 
всѣко намѣсвание на Закондателството“ въ отношенията на 
труда.

Всичкитѣ опити за прекарванието на нѣкое предложение 
родствено по духъ на социализма бидоха рѣшително отхвър­
лени. Особенно съпротивление посрѣщна слѣдующата резолю­
ция, която биде предложена отъ двама делегати, Гедови 
ученици:

„Като се вземе въ внимание, че на емансипацията 
на работницитѣ може да се погледне като на истинска само 
тогава, когато работницитѣ се ползуватъ напълно отъ пълния 
доходъ на своя трудъ; че за досиганието на тази цѣль, обаче, 
е нуждпо, щото работницитѣ да притежаватъ всичкитѣ ну- 
ждни за продукцията сргъдства — суровъ материялъ, както 
и всичкитѣ работни сечива, затова, конгреса трѣбва да 
обърне вниманието на всичкитѣ работнически ассоциации, 
да изучатъ всичкитѣ практически срѣдства и пжтища, по 
които принципа на колективиститѣ за общностьта на земята 
и работнитѣ инструменти да може да стъпи въ сила. “
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Туй предложение биде отхвърлено, както трѣбваше и да 
се очаква, отъ всички противъ 8 гласа, безъ да се допусне 
дебатиранието на въпросътъ по подробно.

При все туй „Egalite“ не изгуби куража си слѣдъ 
това поражение; защото доста утѣшителенъ бе факта, гдѣто 
се намѣриха двама работници, които да се застъпятъ и за- 
щищаватъ проповѣдваното отъ него (Egalite) учение, и то 
въ единъ конгресъ, който се слѣдеше отъ цѣлата французска 
пресса съ голѣмо напрежение.

Така щото това поражение въ конгреса помогна за 
въздиганието на Egalite. Буржуазната пресса, съ своитѣ напа­
дения върху предложената резолюция и противъ колективис- 
титѣ, предизвика усилвание на социалистическата пропаганда. 
Социалистическия органъ удвои своята агитаторска ревность, 
той стана ядрото и центра на една ново-основана группа 
съ същото име, групиа, която търсеше и намираше привържен- 
ници между най-енергичнитѣ членове на работническата класса.

Разбира се, че на Egalite не липсваха противници. 
Освѣнъ буржуазната пресса, противъ него бѣха и всички 
почти занаятчийски дружества съ тѣхния принципъ на само- 
помагание, както и анархиститѣ и всички други, било отъ 
расиалвание на чувствата, или пъкъ отъ самитѣ отношения, 
социалистически надъхани, но мътни още глави. Нѣколко 
време не можеше да се намѣри печатарь за вѣстника, пра­
вителството го преслѣдваше съ безконечни процесси, но при 
все това, всичкитѣ опити за да накаратъ социалистическия 
гласъ да млъкне, бѣха напраздни; той продължаваше да се 
издига и съ туй да распространява идеитѣ на модерния 
социализмъ.

Въ Мартъ 1878 г. Egalite взе участие съ своята группа 
въ годишния банкетъ, даденъ за въ честь на коммуната, като 
вотира адресси за иностраннитѣ социалисти и съ това доказа 
интернационалния си характеръ.

Гедъ и другаритѣ му не се задоволяваха само съ пис- 
менна агитация. Тѣ посѣщаваха всичкитЬ работнически дру­
жества и работнически събрания, гдѣто дебатираха по уче­
нието, което „Egalite“ проповѣдваше. Съ една рѣчь, тѣ 
упражняваха, както писменно, тъй и устно строги критики 
върху работническитЬ конгресси и тѣхнитѣ резолюции. ТѢ 
съ стараяха да распръстнатъ вѣрата на работницитѣ въ
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различнитѣ спестовни системи, потрѣбителни и производителни 
дружества и занаятчийско образование, да имъ кажатъ, че 
послѣднитѣ не сж въ състояние да преобразуватъ обществото. 
Но най-главно тѣ се стараяха да докажатъ ползата отъ по- 
ставянието работнически кандидатури противъ всичкитѣ бур- 
жуазни и радикални кандидатури.

Въ всѣкой случай, явно бѣше колко много работничес­
ката масса бѣже сё още проникната съ дребно-буржтазния 
духъ, като търсяше спасение въ най-слабитѣ реформи. Енер­
гията, дѣятелностьта и красяорѣчието на малката социали­
стическа группа ги омайваше и тѣ говоряха съчувственно за 
нея, но при все това, малко членове отъ тѣхнитѣ группи 
преминаваха въ лагерътъ па коллективиститѣ.

Едва кждѣ срѣдата на 1878 г. се присъединиха къмъ 
коллективиститѣ 6 корпорации, а именно: Ключаритѣ, Сто- 
ларитѣ, ІПивачитѣ, Кожухаритѣ, Механицитѣ, служащитѣ 
при търговскитѣ заведения, както и потрѣбителното дружество 
„Egalitaire“. Туй бѣше, наистина малка, но пъкъ много 
енергична и дѣятелна сита. Наскоро тя получи първенство 
въ работническата масса и коллективизмътъ или социализмътъ 
триумфираше по всичкитѣ линии.

Едно обстоятелство помогна доста мпого на Egalite да 
побѣди. Лионския конгрессъ бѣше рѣшилъ въ време на все- 
свѣтското изложение презъ 1878 г. да свика единъ интер- 
националенъ работеически конгрессъ. Гедъ разбра тутакси, 
какво може да бжде значението на единъ такъвъ конгрессъ 
за социализмътъ, макаръ че неговитѣ свиквачи не бѣха со­
циалисти. Благодарение на Геда, программата опредѣлена за 
конгресса можа да задоволи и двѣтѣ сжществующи течения 
между работницитѣ, а именно: революционеритѣ коллективисти 
и дребнобуржуазнитѣ реформистн.

Тогава директорътъ на полицията публикува запрѣще- 
нието на конгрессътъ.

Миролюбивитѣ работници се оплашиха и се оттеглиха 
отъ конгрессътъ. Гедъ, неговитѣ приятели и шестьтѣ спо­
менати корпорации взеха водението на работата и рѣшиха, 
щото при всѣко запрѣщение, конгресса да засѣдава. Отъ 
името на Французската работническа класса тѣ приеха пред- 
ставителитѣ на английскитѣ Trades Unions. Туй енергическо 
противостоэние на коллективиститѣ срѣщу правителството
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произведе силно впечатление между работническитѣ группи, 
които се бѣха оттеглили отъ конгреесътъ. ТЬ поискаха сега 
позволителни карти за своитЬ делегати и съ това признаха 
непосрѣдственно побѣдата на модерния социализмъ върху 
тѣхнитѣ дребнобуржуазни стремления. Между всички бѣше и 
группата „1е Proletaire“ , .която се състоеше исгелючително 
отъ вэдителитѣ на занаятчийскитѣ дружества, която искаше 
позволение да вземе участие въ конгрессъть. Сь това излѣ- 
зе модерния социализмъ во-дитель на работническото движе­
ние. Правителството ускори неговата побѣда сь  това, че 
заповѣда въ първия день на конгрессътъ (4 Септем. 1878 
год.) да арестуватъ делегатитѣ.

Само 34 делегати бидоха теглени предъ полицейския 
сждъ, и всички натовариха Геда съ общата защита. Гедъ 
отговори на обвиненията съ една нЬколко часова рѣчь, единъ 
сжщински манифестъ за модерния социализмъ, която обърна 
вниманието на цѣла Франция. Процесеътъ дѣйствуваше мно­
го повече за социализмътъ, отколкото би подѣйствувалъ за- 
претения интернационаленъ конгрессъ, при тогавашнитѣ об­
стоятелства.

Разбира се, че Гедъ и другаритѣ му бидоха осждени на 
затворъ, но тѣхното осжждание се обърна на побѣда, защо­
то всичката работническа класса се застъпи за тѣхъ и за 
повото учение на партията. Буржуазнитѣ вѣстници се зани­
маваха на дълго и широко съ процессътъ, а осжденитѣ на­
печатаха хиляди екземпляри отъ защитителната рѣчь на Геда 
и ги распръснаха по фабрикитѣ, работилницитѣ и работни- 
ческитѣ жилища по цѣла Франция.

Отъ St. Pelagie (тъмницата за политическитѣ престъп­
ници), гдѣто коллективиститѣ трѣбваше да отлѣжътъ своя 
затворъ, поменатитѣ направиха едно възвание къмъ „всич- 
китѣ пролетарии, срѣдня ржка селени и дребни наемници“, 
и искаха, щото послѣднитѣ да взематъ обратно земята и 
работнитѣ инструменти отъ сегашнитѣ владѣтели, т. е., цѣ- 
лия движимъ и недвижимъ капиталъ, като обявятъ послѣдния 
за обща национална недѣлима и неотчуждаема собственность“. 
Младитѣ работнически организации отъ много градове се 
исказаха солядарни съ възванието: тъй напр., онѣзи отъ 
Vienne, Troyes, Saint-Etienne, Pontoise, Orleans, Perfignan., 
Marseille, Cette, Beziers, Grenoble, Limoges, Puteaux и др.
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Това 6Ѣ началото на образуванието на коллективисти- 
ческата партия, на която липсуваше публичното признавание 
отъ единъ конгрессъ, което тя получи въ Октомврий 1879 г. 
отъ Марселския работнически конгрессъ.

Марселския конгрессъ бѣше първия социалистически кон­
грессъ на французското работничество и той се свърши съ 
поражението на представителитѣ на принципа на самопома- 
ганието, или по нраво: съ тѣхното истиквание отъ социалист, 
область. Противъ горѣщото съпротивление отъ страна на 
старитѣ дружества и апостоли на хармонията, конгрессътъ 
удобри программата на революционеритѣ. Съ 73 противъ 27 
гласа конгрессътъ обяви нуждата отъ коллективното прите­
жание на всичкитѣ продуктивни срѣдства и че тѣхното пре- 
веждание въ обща собственность може да стане чрезъ едпа 
социална революция. Като предварителни срѣдства за къмъ 
цѣльта бидоха обявени: участието на партията въ политиката 
и вземание участие при всичкитѣ избори, както законодателни 
тъй и общи и съ туй да могътъ да завладѣятъ политическа­
та власть. Сетнѣ конгрессътъ рѣша да се провъзгласи ор- 
ганизования пролетариатъ въ една социалистическа работни­
ческа партия и, съгласно тѣхната организация, Франция 
биде раздѣлена на С области (Region): 1) Парижъ за цен- 
търъ на страната, 2) Лионъ за истокъ, 3) Марсилия за югъ,
4) Бордо за западъ, 5) Лиллъ за севѣръ и 6) Алжиръ за 
Алжирия.

Собствениата программа на партията, споредъ рѣше- 
нието на Марсилския конгрессъ, биде изработена чакъ въ 
слѣдующата година (1880) и на националния конгрессъ въ 
Хавръ (отъ 16— 22 Ноемврий 1880) както и въ Юлий съ­
щата година на областния конгрессъ на центьрътъ (Парижъ 
отъ 18— 25 Юлий 1880). биде приета и утвърдена.

Гедъ биде натоваренъ, слѣдъ Марселския конгрессъ, съ 
изработванието на программата. И за тази цѣль той стъпи 
въ писменно сношение съ Б. Малонъ, който също, като за- 
точеникъ, живѣеше въ Лондонъ и съ II. Брусса. Гедъ, 
който бѣше останалъ въ пряма свръзка съ свойтѣ Па­
рижки другари, бѣіне заминалъ въ Май 1880 за Лондонъ, 
за да влѣзе въ прями сношения съ Маркса, Енгелса, Ла- 
фарга и Ломбарда относително изработванието на програм- 
мата.
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Программата на колектив, француска работ. партия, се 
различава въ съществено отношение твърдѣ малко отъ про­
граммата на нѣм. соц. демократ., както и отъ программитѣ 
на всичкитѣ работнически партии въ капиталистическите стра­
ни. Въ теоретическо отношение тя отговаря напълно на про­
граммата на всѣка модерна работническа партия, която стои 
на основата на научния социализмъ. Редактиранието на от- 
дѣлнитѣ части на программата се отличава съ своята точ- 
ность и ясность. По практическитѣ въпроси има малка раз­
лика между нея и другитѣ братски партий, разлика, която е 
предизвикана отъ особеннитѣ условия, при които и съгласно 
които трѣбва да се борятъ францускитѣ ни другари. Поради 
нейната сжщность и въ главнитѣ й точки тя може да бжде 
подписана отъ всѣкой социалистъ, на която нация и да при- 
надлѣжи.

Слѣдъ своето връщание отъ Лондонъ, Гедъ распрати. 
программата на всичкитѣ дружества, принадлѣжащи къмъ пар­
тията, за преглеждание. Нѣкои группи искахж нѣкои незна­
чителни прибавки, но главнитѣ нѣща бидохж отъ всички при­
познати и презъ Ю.тий на областния и въ Ноемврий на на­
ционалния конгрессъ въ Хавъръ бидохж потвърдени. *)

А Н Т О А Н Ъ  Ш А  Т  Й  0 .
РА СКА ЗЪ  ОТЪ ПОЛЬ ЕЗИ.

(Превода отъ фртцузски).

I

Улицата на Слѣпитѣ (Rue des Aveugles) въ Лиежъ е една 
тѣсна и мрачна уличка. Широчината й  е двуметрова, а бо­
жието небе, отъ издаденитѣ горни части на кжщята, е за­
крито, нѣма пропускъ за неговата свѣтлина. ІІо разнитѣ 
етажи на кжщята сж напрострени перилки съ изобилни 
дупки, разкъсани фустани, разнищени панталони, които съх-

*) Тази статия е писана въ 1889 г. Отъ тогава насамъ Французското. 
работническо движение, както е извѣстно на всички, е твърдѣ много напреднало-

Бѣл. прев.
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атъ бавно и мъчно. Освѣпъ тия, съотвѣтствующи на хиги- 
еническитѣ изисквания, качества, улицата на Слѣпитѣ не е 
лишена отъ студена влаѵа, неприкосновенна за слънчевитѣ 
лъчи, отъ локви застояла миризлива вода, отъ гниющи, раз- 
лагающи се мръсотии, които всички създаватъ единъ въздухъ, 
на който не може да устои и най-здравия дробъ. Улицата 
на Слѣпитѣ затова пъкъ и притежава ефтени жилища и е 
винаги обиталище на бѣдни семейства. Цѣло едно семейство 
>се натъпква въ една стая, дѣто се спи, ѣде, пере, готви.

Една Януарска сутрина 184... въ вторий етажъ на 
една отъ къщитѣ па тази улица се чуваха продължителни 
стенания, прекъсвани сегисъ-тогисъ отъ пронязителни писъци: 
тия стѣнания и писъци се истъргваха изъ гърдитѣ на съ­
пругата на работника Матйо, която раждаше Антоана. Три 
часа траяха тѣ, слѣдъ което Антоанъ излѣзе па бѣлъ свѣтъ.

Ни лѣкарь, ни акушерка не се намѣриха при ражда- 
нието: за това трѣбва да се плаща, а пъкъ се нѣма въз- 
можность. Една съсѣдка служеше за акушерка, нѣщо което 
съставлява най-распространена практика въ сиромашкий миръ.

Антоанъ бѣше седмото дѣте, което раждаше жената на 
Матйо. Другитѣ шесть бѣха въ стаята: четири момичета и 
двѣ момчета. Догдѣто по-малкитѣ играяха безгрижно до печ­
ката, дѣто се мъчеха да горятъ нѣколко парчета каменни 
въглища — употрѣбени предварително и исхвърлени изъ фаб­
риката, двѣтѣ по-голѣми момиченца на 9 и 8 години, гле­
даха съ любопитство, мълчаливо извършвающата се предъ 
тѣхъ сцена. Навънъ царуваше леденъ студъ, а семейството 
не располагаше съ втора стая, не можаха да се отстранятъ. 
А може би и да не се е почувствувало нужда за това; въ 
живота на сиромаситѣ срамътъ остава на заденъ планъ, той 
е луксъ.

Омиха дѣтето на двѣ на три, увиха го въ едни испо- 
съдрани пелени, или по-добрѣ парцали; комшийката си отиде 
по работата и грижата за дѣтето се повѣри на двѣтѣ мо­
миченца, които сѣднаха до лѣглото му, дѣго то, до като 
майка му се обвзе отъ оцѣпенението, послѣдвало отъ осво­
бождението й, започна своя първи сънь на живо същество 
въ тѣжката атмосфера на тѣсната стая; всрѣдъ нетърпимата 
воня, която произвеждаха кървавитѣ дрѣхи на родилката, 
хвърлени въ единий ъгълъ. Двѣтѣ момиченца препоръчваха
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на по-малкитѣ тишина; чуваше се само силното распъхтява- 
ние на майката и деликатното дъхание на дѣтето.

Матйо си дойде за обѣдъ, и като се наклони надъ сед­
мото си чедо, каза печално:

— Още едно гърло, жено.
— Да, отговори тя съ същия тонъ.

II.

Иосифъ Матйо бѣше работникъ. Той земаше едно връзъ 
друго два франка на день, когато имаше работа, а пъкъ 
всѣки день работа нѣмаше. Жена му не можеше да работи 
по вънъ: дѣцата изискваха нейното присътствие въ къщи; 
тя имаше само на близо едно салашче, дѣто продаваше ябъл­
ки и круши, като посвѣщаваіпе половината день на къщни 
работи и половината на салашчето; въ нейно отсътствие на 
това послѣдното сѣдѣха по-голѣмичкитѣ й дѣца. Салешчето 
докарваше 35 стотинки въ день, а по нѣкога, въ лѣтнитѣ 
хубави дни, и по 50.

Тия бѣха источницитѣ за храна, облѣкло и жилище на 
8, сега вече 9 души, между които 6 дѣца никога не сити. 
Хлѣбътъ, коравъ, неиспеченъ, баятъ, никога не се намираше въ 
достатъчно количество; ястиетата се съставляваха отъ по 
малко картофи, въ рѣдки случаи помазвани съ по-малко мась. 
Никога отъ трапезата на семейството не се ставаше съ 
пъленъ стомахъ.

За жилището, не ще и дума: една стая отъ 5 кв. метра, 
лрозорцитѣ на която никога не съ прониквани отъ слънчева 
топлина, съ три корави лѣгла, едно голѣмо до стѣната срѣщу 
печката, други още двѣ малки и една масичка, занимающи 
останалото пространство.

Колкото за дрѣхитѣ, тѣ се състоягъ отъ дрипи: за 
майката ф/станъ и дрѣшка, които отъ дупки съ прозрачни; 
за бащата панталони и палто отъ синйо платно, побѣлЬло 
отъ носение, което може да стане на тифтикъ; а дѣцата — 
малкитѣ имъ полуголи тѣлца съ изложени на дѣйствието на 
жестоката зима.

Ето защо Антоановото появявание на бѣлия свѣтъ не 
се посрѣщна твърдѣ радостно.

Но при все това, ни сега, ни по-нататъкъ бѣднитѣ
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родители истързаха лоша дума за неговото раждание. Тоя 
допълнитпленъ, за привикналитѣ имъ гърбове, товаръ бѣше 
сравнително легкъ.

III

Антоанъ се въспитаваше въ тая срѣда.
Кърменъ на мегданътъ на дъжда и вѣтроветѣ отъ ис- 

черпани гжрди, изложенъ на мръсния въздухъ въ стаята, той 
имаше всички шансове да заболѣе, но болѣститѣ го избѣгваха. 
ІЦомъ нанустна гжрдитѣ на майка си, той исхвръкна на 
улицата въ шумната безгрижна компания на своитѣ братя и 
сестри и съсѣдчета. Като тѣхъ той мокреше хлѣбътъ си въ 
локвитѣ зёленясала вода, като тѣхъ той треперѣше зиме и 
изгаряше лѣтѣ. Старитѣ кочени зеле, намѣрени на боклукътъ, 
му бѣха превъсходно ястие. Ранното дѣтинство, оставено 
само, е еднакво расположено къмъ луксознитѣ и груби пред­
мети; хорскитѣ щети му сж непознати; богатото и сиромашко- 
дѣте сж братчета върху купчината пѣсъкъ, върху която сѣд- 
нали ровятъ съ пръстчетата си.

Около салашчето на майка си на крайбрѣжната улица 
Батъ той мина съ истинско щастие първигѣ свои дни. Тамъ, 
край рѣката, въздуха е по-чистъ, небето се вижда, светли­
ната е въ изобилие. Той хвърляше камъни въ водата, щас- 
тливъ да чува шумътъ и пръсканията, които произвеждаше, 
чудеше се на циркулирующитѣ се по Мйоза корабе; тичаше 
отъ страна на минующитѣ коне; а по нѣкога ловеше важно 
риба, съ помощьта на пръчка, на която връзваше връвь безъ 
въдица. Той не си дояждаше, но пъкъ играяше, тичаше, 
скачаше, членоветѣ му ставаха гъвкави, здрави и силни; на 
шестата си година, той бѣше гаменъ съ божурово лице, а, 
въ тичанието нѣмагае съперникъ измежду връстницитѣ си.

IV

Отъ тази си година той почна да става полезенъ.
Родителитѣ му го караха да събира отъ улицата торътъ 

на конетѣ, когото продаваха на градинаритѣ. Семейството 
увеличаваше доходитѣ си съ нѣколко необходими су.

По десетина пжти на день Антоанъ излѣзваше на ули-
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дата съ панеръ въ ржка да събира торъ, съ ръцѣ, колѣни- 
чилъ на калдъръмътъ.

По сетнѣ, къмъ събираннето на конския торъ, той при­
съедини и това на ескарбилътъ (употрѣбявани камънни въг­
лища). Около фабрикитѣ на Лиежкитѣ фобурги хвърлятъ упот- 
рѣбени въглища съ пепель, отъ което съ се образовали ви­
соки черни баири. Щомъ пристигне нѣкоя кола ескарбилъ 
и се истърси вьрху купътъ, цѣла масса бѣдни дѣца се струпва 
да търси съ куки въ ръцѣ късчета камънни въглища, спази­
ли малко отъ своята горителна стойность. Антоанъ правеше 
часть отъ группата, увираше се, блъскаше на лѣво и на дѣсно, 
викаше, крѣщеше и всѣки день се връщаше съ нълна кошница.

Въспитание той получи такова, каквото позволяваше едно 
подобно съществувание. Скоро той почуствува нуждата отъ 
ежедневна непрекъсвана работа до истощение на силитѣ. 
Той разб]>а безъ всѣкакъвъ трудъ, колко мъчно се печели хлѣ- 
бътъ. Колѣнѣтѣ му, хванали шия отъ търканието имъ по ка­
мъните, исподраскани и раскървавени отъ остритѣ въглища, му 
говориха за това всѣка вечерь. Той не виждаше по-нататъкъ. 
Всѣко свое връстниче, облѣчено добрѣ, тичаіце къдѣто си ще 
по публичнитѣ расходки охално и засмѣно, той причисляваше 
съ мъничкия си умъ къмъ нѣкоя друга раса, и не мисляше 
никога да прави сравнение между себе си и него.

У.

На дванайсетата си година Антоанъ работеше вече въ 
една каменновъгленна рудница.

Щомъ той влѣзе тамъ, една нощь го обгърна, нощь умствен- 
на и физически. Работника въ рудницата не прилича на работника 
въ работилницитѣ, дѣто свѣтлината не е въ пълно отсътствие, 
дѣто се се има възможность да размѣНишь нѣкоя другарска 
дума. Работника въ рудницитѣ работи въ тъмнината, уеди- 
ненъ и мълчалнвъ. Сутрина, когато куфатътъ ги спуща въ 
тъмнитѣ дълбочини, послѣ испѣванието молитвата, прѣдше- 
ствующе спущанието, нѣколко думи се размѣнятъ, по нѣ- 
кога ще чуешь и смѣхъ и послѣ съ спущанието куфатътъ 
всичко туй прѣстава, мълчание се въсцарява до вечерьта: 
всѣкой работи изолиранъ вьрху опрѣдѣления му отдѣленъ 
пунктъ. Разговорътъ е невъзможенъ.
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Антоанъ не се оплакваше отъ измѣнението въ доааь 
гавашний си животъ, той се помири покорно съ новата си 
участь. Работата му се състоеше въ това да кара единъ бер- 
ленъ, който се пълнѣіпе съ въглища, които слѣдъ това, по­
качваха на горѣ. Берленитѣ сж легки вагончета, които се 
движатъ по релси, карани отъ дребни коне.

Цѣлъ день Антоанъ маршироваше по този начинъ въ 
долнітѣ галерии отъ страна на своето конче; краката му 
газя л> черната каль, раменетѣ му мокри отъ водата, която 
тече изъ стѣнитѣ. Рудничарската му шапка отъ груба кожа 
пази главата му отъ кремъцатѣ, които се къртятъ и па- 
датъ отгорѣ му.

Ни минута почивка въ тоя монотоненъ вървежъ, ос- 
вѣнъ тая при ѣдението. Нищо не прекъсва царствующата 
скръбь на дългитѣ часове.

Слабата свѣтлина на лампата освѣтлява лъскавитѣ ка- 
менновъгленни стѣни и блатата вода между релситѣ; далечъ 
блѣщука лампичката на другъ нЬкой берленъ, чуватъ се 
глухо ударитѣ на мотиката и шумът ь на канатитЬ: ето всичко, 
което той-вижда и чува. Отъ врѣме на врѣме той казва на 
кончето: „Дий“, а то отговаря сь едно движение на главата си. 
На всѣки нѣколко минути рудничарьтъ контролйорь го срЬ- 
ща и му казва: „по скоро, лѣнтяйо педни“ ! Ако срЬщне нѣ- 
кой другарь, връстликъ, рѣдко двамата гамени размѣнятъ 
дума. Свойственнитѣ на младостьта шеги имъ бѣха непознати.

Ѣдеше въ яхърътъ на конетѣ. Додѣто добитъкътъ ѣдеше 
своето сзно, Антоанъ гризеше, сѣдналъ на нЬкой камъкъ, 
своятъ че >ъ и коравъ хлѣбъ. ІІо нЬкога задріімватне тамъ, 
допрЬлъ глава до мократа стѣна; но тоя часъ строгия гласъ 
на контролйора: „на работа вие всички“, прѣкъсвашз тая 
малка почгвка въ непосилната работа, той скачваше и про­
дължаваше.

Тоя надзиратель бѣше еднакво грубъ къмъ Антоана, както 
и къмъ всички работници. Той имаше понянието, че работ­
ниците сж работливи добитъци и, слѣдователно, остенътъ и 
руганията бѣха необходими въ отношенията му къмъ тѣхъ.

Вечерь Антоанъ излѣзваше изъ рудницата ; свѣтлината на 
неоето му произвеждаше едно минутно упоявание, но тоя часъ 
умората земаше врьхъ, той тръгваше кротко къмъ градътъ 
нри родителитѣ си, хвърляше кирливятѣ си дрѣхи, омиеше
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: «се, хапнеше супа и картофи, лѣгаіпе и заспиваше дъл- 
бокъ сънь.

VI

Въ продължение на нѣколко години Антоанъ изгуби 
баща си и единъ отъ братята сй. Вторий му братъ бѣше 
войникъ. Двѣтѣ му по-голѣми сестри бѣхъ работници въ 
фабрика; по-малкитѣ, неспособни още за друга работа, вършаха 
къщната, помагаха и на майка си въ търговията й съ 
ябълкитѣ.

Цѣлото семейство живѣеше съ скромната печалба на 
.Антоана и съ още по скромната на двѣтѣ работници. 
Здрави, живи, крѣсливи, тия послѣднитѣ пълняха къщата съ 
виковетѣ и лудуванията си. Едната отъ тѣхъ Франциска имаше 
едно дѣте, което тичаше и тропаше изъ къщи.

Майката, дъщеритѣ и синоветѣ се обичаха, ако и да 
нѣманіе лъскания и неженъ езикъ. Суровостьта на съществу­
ванието се отразява и на сърдцето, което хваща тоже шия 
и не чувствува твърдѣ рѣзкоститѣ.

Сестритѣ се бияха, отъ устата имь се испущаха често 
.думи груби и нагли, изнесена изъ фабриката, и въ присът- 
ствието на майка имъ, но единъ день, когато тая послѣдната 
се разболѣ, тѣ продадоха, за да и купятъ вино, своитѣ по-
-златени мѣдни обици, дадени отъ любовницитѣ имъ.

Дѣтето на Франциска е въ къщи и зема участие въ 
трапезата. Ако то извика, семейството се отзовава: незаконно- 
родено. Но, когато една комшийка се научи за употрѣфіението 
на тоя терминъ и гоупотрѣби отъ своя страна въ видъ на намекъ, 
голѣмата майка и лелитѣ се почувствуваха лично оскърбени 
и виновната комшийка се изложи на една градушка отъ 
жлѣтви и ругания.

VII

По-нататъкъ играта, кръчмитѣ и момичетата занимаваха 
'Свободиото отъ работа време на Антоана.

Всѣка недѣля кръчмитѣ но фобургитѣ съ пълни съ руд­
ничари, коию играятъ на квилъ. Отъ катадневнага си усилна 
работа, тѣ не могатъ да очакватъ удовлетворението на своитѣ 
най-същественни физически нужди. ДѢ да се обърнатъ, на
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кого да възложатъ своитѣ упования, ако ие на късметя, НО' 
случая? Случаятъ е само въ състояние да произвѣде извѣстна. 
подобрѣние на тѣхната участь, да реализира тайнитѣ желания, 
които възбуждатъ тѣхнитЬ изнурени мозъци въ безсънните 
нощи. На всѣкждѣ, тѣ вѣрватъ да срѣщнатъ, щастливия слу­
чай, и тичатъ напредѣ му. Женитѣ му палятъ свѣщи, правятъ 
му задушници, поклони; мжжегЬ се впущатъ въ играта. Играта, 
е една отъ формитѣ на суеверието. Членътъ на Jockey Club 
и дрипавия просякъ, единьтъ и другия вѣрватъ въ съществу­
ванието на едно божество подъ таблата, на която се подвизватъ.

Подъ влиянието на мрачната, глуха, възбуждающа меч­
тания рудница, рудничарите сж най-встрастени въ играта. 
Тѣ играятъ съ голѣми топки, което изисква сила и ловкость 
и което увеличава съблазнителностьта на играта: победителя 
печели отъ двѣ страни: той се гордѣе съ своята ловкость и 
съ своя шансъ.

ІІартиитѣ захващатъ обикновенно тихо, но когато играта 
доближи до своя край, тѣ се запалватъ, обхващатъ отъ трѣска, 
пулсовитѣ тупатъ, очите горятъ, вниманието напрѣгнато до 
послѣдня стъпень върху най-малкото движение на топката; 
най-послѣ тая послѣднята подскокне и падне въ срѣдата на. 
квилитѣ и ги удари; радостни викове до небето.

Антонъ земаше участие въ тия игри, както не мѵ бѣше 
чуждо и пиението. Той започна да пяе отъ седемнайсетата 
си година не толкозъ отъ обичь къмъ ракията, колкото отъ 
подражание, отъ желанието да бжде „човѣкъ“- като другите 
и не пиеше, както и болшинството отъ другаритѣ си, освѣнъ 
при получвапието, заплатата си, което ставаше всѣки двѣ 
седмици. ГЦомъ се получатъ паритѣ жаждата, която е дос­
тигнала до крайность, трѣбза да се удовлетвори; получилитѣ 
тичатъ право въ кръчмата, която е срѣіцу входътъ на руд­
ницата и въ продължение на 30 минути суджучетата и ке- 
бабчетата отъ развалено конско месо и чашитѣ ракия из- 
вършватъ своето; всички до единъ сж пиени.

Малцина отъ работницитѣ можатъ да устоятъ на съблаз­
нителностьта на ракията. А може лй да бжде другояче? Про­
поведниците на въздържанието, съ задоволннтё шкембета, 
преди да се убедътъ въ разумностьта на своята деятелносгь, 
има нужда да се подложатъ на условията на тия глухи къмъ 
техните проповеди хора.



АНТОАНЪ МАТЙО 889

ІІоловитѣ чувства сж твърдѣ рани у работницитѣ, на 
това способствува общия имъ животъ, съпружескитѣ зрѣлшца, 
които тѣ виждатъ въ комшнйскитѣ кжщи, които сж раздѣлени 
отъ тѣхнитѣ съ прегради отъ дрипи и др., полупрозрачни 
материали; въ пролѣтни вечери момичетата и момчетата сѣ- 
датъ заедно на скамейкитѣ по булеварятЬ, напомнюватъ си 
треперенията, претърпени презъ зимата, шегуватъ се, зака- 
чатъ се, до като най-послѣ дойдатъ до по-сериозни нѣща.

YIII.

Антоанъ встжпи въ двайсетата си година.
Той не съпровожда вече берленитѣ, а кърти вече самъ 

на висэкий ремонтантъ, чернитѣ стѣни въглища, които се 
плъзгатъ долу, дѣто други ги товари за берленитѣ.

—  Едри капки потъ тече на вади отъ лицето и врата 
му, смЬсенъ съ черенъ прахъ, като се сипе върху му, а очитѣ 
.до сж налени съ кръвь; отъ сутрень до вечерь, отъ понедѣлникъ

сжббота той произвежда сжщитѣ монотонни удари на ко­
личката, при сжщия изобиленъ потъ, при сжщата жажда.

IX.

Единъ день той приживѣ слѣдющий случай:
Едно дѣте, кондукторъ на берленитѣ, отъ умора бѣіпе 

задрѣмало, облѣгнато до стѣната на галерията, съ глава 
на колѣнѣтѣ, до като се товаряше вагончето му. Контро- 
лйорътъ го завари въ това положение и му ритна единъ кракъ, 
като срѣдство за събужданието му. Дѣтето иснищѣ. Антоанъ 
то чу. Споменътъ на неговата длъжность, като кондукторъ, 
непреодолимата потрѣбность на съньтъ, оживѣ въ главата му 
той си остави работата.

— Не виждате ли вие, че слабото дѣте не може да 
понася повече? Още веднъжъ ви запрѣщавамъ да повтаряте 
такива нѣща; въ противенъ случай, ще имате работа съ мене, 
се обърна той къмъ надзирателя сь такъва тонъ и жестове, 
които му внушиха благоразумието да се оттегли малко по 
.далечь отъ него. Той свърши работата на дѣтето и цѣлъ 
день не можа да се побере отъ негодование. Единъ лжчь на 
свѣтлина свѣтна въ неговътъ мозъкъ; схръбни размишления,
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които до сега не го бѣха посѣщавали, налѣгнаха го и не 
му даваха мира. Чудеше се той, какъ е можалъ да стои до 
сега хладнокръвенъ предъ такива едни сцѣни, които сж били 
безбройни, а тоя пжть писъкътъ на дѣтето го бѣгае пронизалъ 
презъ сьрдцето и богъ знае. какво би станало съ надзирателя, 
ако не 6Ѣ се оттеглилъ.

Отъ многото мисли, които го тревожиха най-често го- 
посѣщаваше тая на неговото и на другаритѣ му животинско 
търпение. Шефоветѣ ни гледатъ като па добитъци! казваше 
си той; хиляди доказателства има за това. Една силна умраза. 
го проникна.

Той потърси бѣсѣдитѣ и съвѣтитѣ на старияъ 75 го- 
дишенъ и почитанъ отъ всички Бланщарда. Бланшардъ бѣше 
ботушарь въ улицата на Слѣпитѣ. Той знаеше да чете и както 
казваха „видѣлъ и чулъ много работи“. Въ трудни случаи 
всички прибѣгваха до неговитѣ съвѣти и оставаха всѣкога 
благодарни. Антоанъ му расказа случаятъ съ дѣтето.

—  Мпого добрѣ си направилъ ти, синко, не трѣбва ни­
кога вие да оставяте да биятъ малкитѣ ви братчета.

Момъкътъ и старецътъ станаха скоро тѣсни приятели. 
Всѣки вечерь Антоанъ слушаше дългитѣ бѣсѣди на Бланшарда 
за минали, времена за приживѣли отъ него сжбития и оставаше 
въсхитенъ.

Между това любовьта изненада Антоана.

X.

Катерина Нинзардъ работеше въ сжщата рудница. Ра­
ботата й се състоеше да чисти смѣсенитѣ съ камъни въглища. 
Тя бѣше момиче на 18 години, право, силно, чернооко, ху­
бавичко; а особно хубавичка бѣше тя, когато се засмѣеше, 
което издаваше нейнитѣ маргаритени зжби въ ореолътъ на 
червенитѣ й устнички. Тя нѣмаше родители освѣнъ майка си, 
която страдаше отъ парализия. Много пжти съсѣдитѣ я съ- 
вѣтваха да я прати въ болницата, но Катерина не се съ- 
гасяваше. Двѣтѣ жени живѣеха много трудно съ малката за­
плата на Катерина; но при все туй никога малката стайчка 
въ улицата Basse-Wez, която се занимаваше отъ тѣхъ, не е 
чула оплаквания и недоволство; Катерина я испълняше съ 
веселостьта на младостьта си.
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Една вечерь, когато Антоанъ излѣзваше изъ руднидита, 
вндѣ засмѣната главица на Катерина. Слѣдъ туй той захвана 
да се вгледва по-често въ нея, захвана да я слѣди. Тя му 
произвеждаше особно впечатление отъ другитѣ момичета. Не 
му се искаше много нѣіцо, напр., да я прегърне въ обятията 
си; струваше му се, че ще бжде най-щастливия човѣкъ на 
свѣта, ако тя само го погледнеше засмѣно.

ІДомъ шофатътъ се спреше, Антоанъ скачаше и търсѣіне 
съ погледъ Катерина, кажеше й нѣколко дули безъ всѣко 
значение, на които Катерина отговаряше съ други подобни 
И' само това.

Между това момичето не закъсня да забѣлѣжи особното 
внимание на рудничарътъ; отъ своя страна и тя не бЬгне 
безучастна и тя търсеше погледа му.

Когато, слѣдь двѣ седмици, една сжббота вечерь Антоанъ 
й предложи расходка за утрѣшяия день, недѣля, тя не му 
отказа съгласието си.

На другия день тя придружаваше момъкътъ къмъ моста 
Amercoeur.

Двамата влюбени се расхождаха дълго по равнината, 
която се простира отъ Лиежъ до Жгопилъ.

ТЬвървѣха единъ до другъ, по тѣсната пктечка, по брѣгд, 
на рѣката, отъ време на време тѣ си стискаха ржцѣтѣ. 
Разговаряха за ежедневния си живот ь, за дневнитѣ си печали, 
за скжпотията на хлѣбътъ, за цѣната на фустанитѣ и блузитѣ 
и намираха голѣма приятнось да си говорятъ за тия работи. 
В ь  тоя разговоръ имаше и дълги паузи, които не ги сму­
щаваха и които не имъ се искаше да прекъснать. Деньтъ 
бѣше хубавъ, бѣше пълно съ публика, която се расхождаше. но 
тѣ я не видѣха, тѣ бѣхж тамъ само двамата! Стжпкигѣ имь 
'бѣха бавни, като на хора, които не бързатъ. Една сладостъ 
ти проникваше.

Слѣдъ това, всѣка недѣля, тѣ имаха подо лтл расходкн. 
Веѣка вечерь, освѣнъ туй, Антоанъ тичаше у Катеринени и 
тамъ сѣдналъ на кжщния прагъ до нея, пушеше до кжсно 
своята дълга рудничарска лула.

XI.

Катерина стана трудна. Двамата млади рѣшиха, че е 
врѣме вече да се вѣнчѣятъ.
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—  До стаята на майка ми има една друга праздна, ще 
я наемемъ и майка ви ще бжде при насъ, казваше Антоанъ.

Майката на Антоана не Оѣше твърдѣ съгласна на же­
ланието на сина си. Вкусилитѣ отъ сладоститѣ на съпружеский 
животъ обитатели на улицата на Слѣпитѣ клатиха глава и 
говориха — Да, да, трѣбва още гладни и голи, само ние 
не стигаме, малко сме.

Бланшардъ, напротивъ, удобри мисъльта на Антоана.
— Ти имашъ право синко; двама вие ще прекарвате 

мизерията много по легко, отъ колкото ако сте раздѣлени, 
сами.

Съединенитѣ економии на бжджщитѣ съпрузи не надми­
наваха 15 франка; но и разноскитѣ не можаха да бждатъ 
твърдѣ отъ огромнитѣ. Мобелитѣ на Катерина бѣха доста­
тъчни за стаята, и дрѣхитѣ имъ можаха да се посятъ още 
дълго врѣме. Имаше нужда само отъ единъ фустанъ; блузата 
и панталонитѣ на Антоана не бѣха купувани твърдѣ отдавна.

Смѣтката се направи: като се исключатъ всички прѣд-
видени разноски, за брачния пиръ оставаха три франка.

На Антоана предстоеше само да събере надлѣжнитѣ до­
кументи за свадбата. Всѣка киш а, която той воси грижливо 
въ кърпата си, изисква дълго тичаиие по различни бюра. 
Случва се, сбърка адрессътъ, конфузятъ го; трѣба да чака 
по дни и часове да дойде кефътъ на чиновницитѣ, когато тия 
господа извършватъ сжщитѣ работи на богаташитѣ съ похвално 
усърдие и удивителпа бързина. Но кой ще се оплаква? строгъ 
обичай е, щото работницитѣ да чакатъ, колкото е възможно 
повече: трѣбва да се препише, да се подпечата, да се под­
пише, а надлѣжний господинъ го нѣма да си удари подписа: 
трѣба да се почака или по-добрѣ да се дойде утрѣ.

Всичко най-послѣ бѣше свършено; трѣбваше да се при- 
сгжпи вече къмъ свадбата; но изгубенитѣ по доставяние до- 
кументитѣ работни дни намалиха и икономисанятѣ 15 фран­
ка. ІІразднуванието па свадбата ставаше невъзможно. Какво да 
се прави? Не можаха ли пъкъ да минатъ и безъ свадба? 
Защо да ходятъ да се отнасятъ до безсърдечнитѣ чиновници? 
Нима сж изгубили нѣщо напр. съпрузитѣ Бонтрепа и Маре- 
шалъ, тоже работници въ рудницата, които сж минали безъ 
всѣкаьві церемонии?

Но всичкитѣ тия разсжждения бЬха излишни.
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Деньтъ на свадбата дойде.
Поканенитѣ сж: старшия Бланшардъ, който замѣстя по­

койния баща на Катерина и йѣколцина съсѣди-свидѣтели. 
Кортежътъ се образува: Катерина върви во главѣ подъ ржка 
съ Блаишарда, слѣдъ тѣхѣ Антоанъ, сестритѣ и братята му 
и най-послѣ свидѣтелитѣ въ безпорядъкъ, които се спиратъ 
отъ време на време да си палятъ дългитѣ лули.

Въ градския съвѣтъ, тѣ се спрѣха на стълбата. Раз­
силния излѣзе и имъ каза да почакатъ, понеже нуждния 
чиновникъ е на работа при бургомистра и не може да дойде 
но-рано отъ четвъртъ часъ. Свидѣтелитѣ тутакси оставиха 
своитѣ длъжности и напълниха ближнята кръчма. Трѣбваше 
иослѣ Бланшардъ да тича да ги търси, когато разсилния 
съобщи, че церемонията ще се почне.

Кортежътъ нахлу въ залата на свадбитѣ. Бжджщитѣ 
съпрузи и присжтствующитѣ се спогледаха смутени: позлате- 
Нитѣ украшения ги заслѣняваха, а паркетътъ бѣше лустро- 
санъ и тѣ рискуваха да се плъзнатъ при отиванието си до 
приготвенитѣ мѣста.

Секретарьтъ ги повика по име. Пристжпи се до формал- 
ноститѣ. На въпроса, знаятъ ли да пишатъ, само Бланшардъ 
отговори утвърдително. Магистратътъ отвори една книга и 
прочете нѣкои пассажи, които никой не удостои съ внима­
ние. Антоанъ и Катерина произнесоха единъ слѣдъ други 
„да“, понеже разсилния ги сбута и имъ каза: кажете „да“. 
Слѣдъ туй чиновникътъ си взе шапката и се отстрани. Труп­
ната остана неподвижна, като не знаеше какво да прави, до 
когато разсилния извика: Всичко се свърши; можете да си 
отидете.

Слѣдъ религиозната церемония, която не трая дълго и 
отъ която нищо обсолютно не се разбра, кортежътъ се от­
прави на пиръ въ ближната кръчма.

Угощонието се съсгоѣше отъ два бюрэка. Всѣкой еде 
отъ грамадиото това количество бюрекъ, отъ което една часть 
бѣше турена настрана за отсжтствующата болна Катеринена 
майка; испраздпиха се нредложенитѣ чашки ракия и пирътъ 
бѣше свършенъ.

Катерина и Антоанъ бѣха вѣнчани съгласно всички 
формалности.
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XII.

На другий день утрината и двамата бѣха на работа.
Първитѣ си съпружески дни тѣ прекарваха съ истинска 

радость. ТѢ се обичаха; Катерина бѣше чиста, редкость между 
работницитѣ, и за Антоана нѣмаше по голѣма радость отъ 
тая да я види да шета изъ кжщи като хвърковата. Тя зани­
маваше всичкитѣ му мисли и въ дъното на галерията и на 
всѣкждѣ. Катерина отъ своя страна му не отстъпваше въ 
обичьта си. Антоанъ не играеше вече, не посѣщаваше кръчмитѣ. 
Вечерь помагаше на жена си, съ която се връщаха заедно 
отъ рудницата, въ кжщнитѣ й работи: той се грижеше за 
вода, дърва, въглища, когато тя приготовляваше картофитѣ. 
Ядението се свърши, Катерина шие или кърпи, а той седналъ 
въ кътътъ си пуши лулата. Минаваха безъ особни мжчнотии. 
Катеринената майка въ неподвижното си състояние не изис­
кваше много разноски, а всичкитѣ сестри на Антоана рабо- 
тяха въ фабриката.

Между това Катерина наближаваше да ражда. По нѣкога 
тя туряше ржката на мжжа си върху утробата си и той усѣщаше 
движението на дѣтето. Най-послѣ тя роди момче, което се 
кръсти Пиеръ. Когато Антоанъ видѣ за пръвъ ггжть червеното 
тѣлце па своя синъ, той поблѣдня, едно ридание се истъргна 
изъ гжрдитѣ му. Въ деньтъ на ражданието той не ходи на 
работа; безспокоенъ, развълнуванъ, той не можеше да се 
сдържи на мѣстото си и се движеше непрестанно между 
лѣглото на жена си и санджкътъ, който служ,еше за лѣгло 
на дѣтето.

—- Не се безпокой, му казваше съ едва чутъ гласъ 
Катерина.

—  Да, да, отговаряше той и пакъ захващаше своята 
расходка.

XIII.

Отсега нататъкъ въ кжщата имаше ново свѣтило. Малкия 
Ииеръ бѣше прѣдмѣтъ на постоянни очудвания, въсторгъ, 
въсклицания и источникъ на въспитание. Колко идеи може 
да възбуди едно дѣте! за таквизъ неразвити сжщества, каквито 
бѣха Антоанъ и Катерина, малкия Пиеръ бѣше учитель на
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рѣдко краснорѣчие. Движения, жестове, викове, чуруликания, 
всичко туй бѣше за тѣхъ материалъ на въспитание.

Катерина падаше на всѣка минута па вълнующи очуд- 
вания. Тя испитваше единъ видъ гордо призрѣние къмъ всичко, 
което не бѣше малкия Пиеръ. Той й бѣше гордостьта, богат­
ството, живота. Кърмението даваше на младата жена единъ 
миръ на впечатления необясними, полуфизически, полуинти- 
лектуални, въ които тя се. поглъщаше страстно. За да не 
поврѣди на своето млѣко, тя остави всички обикновенни ви­
кания и жестове, на които бѣше навикнала. Безъ трудъ тя 
усвои едно търпение, отъ което нищо не 6Ѣ въ състояние 
да я искара. Тъй тя се чувствуваше най-добрѣ.

Колкото за Антоана, нему се искаше, щото обятията 
му да притежаватъ нѣкоя особна сладость, за да бжджтъ 
достойни да се коснатъ до дѣтето. Той се боеше отъ най- 
малката неловкость въ пипанията си и съ туй разсмиваше 
Катерина, която въ качеството си на вѣща майка му казваше 
да не бжде до толкозъ деликатенъ. Нощѣ той не можеше 
да спи: Пиеръ го събуждаше и съ най-малкий си шумъ; едва 
чуваюіцето се дишание на дѣтето го караше да се услушва.

Три дни слѣдъ раждаиието Катерина отиде на работа 
не безъ ск ьрбь; завиждаше тя на добитъцитѣ, на които 
малкитѣ се въртятъ на около имъ отъ сутринь до вечеръ; 
но нѣмаше какво да се прави!

Двѣтѣ голѣми майки бодрствуваха надъ дѣтето. Люлката, 
се тури до столътъ, дѣто стоеше като прикована Катерини- 
ната майка; тая послѣдната можеше съ малко свободнитѣ 
си ржцѣ да зема дѣтето на колѣнѣте си; Антоановата майка 
тоже оставаше повечето си време при дѣтето. Два пжти на 
день тя го носеше за кърмение при Катерина. Читателитѣ 
се сѣщатъ и безъ насъ за ласкитѣ и милувкитѣ, които то 
получаваше тамъ.

Това п&тувание на старата жена трѣбваше да се прави 
ирѣзъ всичкитѣ годишни времена. Лѣтѣ то бѣше повече отъ 
полезно за дѣтето, но зимѣ, напраздно го завиваха съ имѣ- 
юіцитѣ се дрипи; пронизителния вѣтръ малко искаше да знае 
за това: по нѣкога клѣтата му майка намираше крачката 
му замръзнали; тогава тя обливаше челцето му съ сълзи, 
цѣлъ день сърдцето й се късаше отъ ридания, които се.
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прекжсваха чакъ вечерьта, когато се завърне въ кжщи и можеше 
колкото си ще да ирѣгржща и топли малкий си Пиера.

XIY.

Слѣдующата зима една нощь Антоанъ и Катерина се 
събудиха внезапно: Пиеръ кашляше до засинявание отъ най- 
опасната кашлица. Въ улицата на Слѣпитѣ тая кашлица е 
извѣстна на всички. Миналата седмица тя бѣше захванала 
двѣтѣ момченца на единъ работникъ, който вслѣдствие на 
туй не можеше да си гледа работата. Катерина скочи по 
риза отъ лѣглото си, зѣ Пиера и го притисна до гжрдитѣ 
си съ едно диво занасяше, като да бѣше луда.

Скоро доктора извика тя.
Антоанъ искочи изъ кжщи, гологлавъ и по блуза. Земята 

бѣше покрита съ дебела покривка снѣгъ, въ който той по­
тъваше до колѣнѣ; но безъ да обръща внимание на това, 
на валящитѣ парцали, на студътъ, който му замразяваше 
членоветѣ, той тичаше къмъ доктора при благотворителното 
бюро на квартала. Доктора отсжтствуваше.

При кого другиго да отиде? той се спрѣ на минута; 
кашлицата на малкий Пиеръ дохождаше до слуха му и той 
-се мжчеше да си спомни другъ нѣкой докторъ. Да, докторъ 
Б. живѣеше тамъ на близо и той се отправи тичишката къмъ 
кжщата му. Звънецътъ на вратата се опъна, единъ прозорецъ 
•отъ първий етажъ се отвори и една слугиня се обади.

—  Кой е?
— Търса господинъ доуторътъ.
— Кой сте вий? попита слугинята и като се вглѣдваше, 

забѣлѣжи, че събѣдпикътъ й бѣше въ блуза и гологлавъ.
— Дѣтото ми е зл;Ь болно, отговори, избѣгваюіцецъ 

прямий въпросъ, Антоанъ.
— Г-нъ докторътъ неможе да излѣзе каза слугината и 

прозорецътъ се затвори.
Антоанъ не каза нищо, но скръбьта му стана по мж- 

чителна, той остави кжщата и тръгна отъ улица въ улица.
У други единъ,лѣкарь никой не отговори на звънецътъ. 

У третий, отъ коридорътъ се чуха стъпки, вратата се отво­
ди и Антоанъ се подхварли на екзаменъ:

— Далечь ли ти е кжщата? Важенъ ли е случаятъ?



АНТОАНЪ МАТЙО 897'

• Господинъ докторъ нѣма обичай да ходи нощѣ,освѣнъ у 
клиентитѣ си и пр. и пр.

Антоанъ съ сълзи на очи помоли слугинято да го съжали 
и му помогне. Тя се покърти и рѣши да извѣсти господаря 
си, който се съгласи и каза, че иде подирѣ му.

Гнѣвъ, жестоки желания кипяха въ гърдитѣ на Антоана
Когато стигна тичишкомъ въ кжщата си, въ погледа, 

му имаше нѣіцо сграшно и диво. Но кашлицата на дѣтето 
измѣни настроението му; той се качваше по стълбата ска- 
чащецъ презъ четире стъпала.

— Докторътъ иде, извика той къмъ жена си, която 
разровила пепельта на огнището, люлѣеше дѣтето на колѣ- 
нѣтѣ си.

Катерина испустна една улекчителна въздишка. Чака- 
нието й бѣше ужасенъ товаръ.

Антоанъ сѣдеше и гледаше дѣтето. Въ промежутъцитѣ 
на кашляпията, то дишаше тѣжко и шумно, и отъ време на 
време мжчеше се да приближи до вратчето си инстинктивно 
малката си ржчичка, като за да истръгне онова, което го 
задушаваше.

Още половинъ дълъгъ и предълъгъ часъ се измина и 
най-послѣ докторътъ пристигна. Той прегледа дѣтето, каза 
на треперящата по риза Катерина да се завие и лѣгне и 
даде рацептъ.

— Тичай скоро на аптеката, защото сте дошш твърдѣ 
кжсно, не можа да не допълни докторътъ.

Антоанъ не посмѣ да обясни причината на закжснявание- 
то. Минута слѣдъ туй, той опъна звънеца на близната аптека. 
Отвори му се.

— Не съмъ азъ аптекарътъ на бюрото, каза притежа- 
льтъ на заведението, отказвающецъ да приме рецепта.

— Колко струва? извика той, вънъ отъ себе си.
—  2 франка.
—  Ето ги.
И рецепта биде испълненъ безъ по-нататъшни възражения.

XV

Малкий Пиеръ оставаше три дни ни живъ ни мъртъвъ-
Тия три дни Антоанъ мина при едно неописуемо стра­



дание; той не можеше да си напустне работата; сутряна 
■оставяше синътъ си въ агония съ страхъ да го намѣри ве- 
черьта мъртавъ. Копаеше, а образчето на дѣтето, неговитѣ 
посинели бузичіш, конвулсивнитѣ му жестове се исправятъ 
напредѣ му. Напраздно се мжчеше той да ги изгони. По 
пѣкога се спираше, услушваше се и му се струваше да чува 
предсмъртно хрипепие; а това бѣха само капки вода, които 
падаха и нарушаваха гробната тишина на галерията.

При скръбьта му се присъединяваше и гнѣвътъ, който 
го бѣше обзелъ презъ нощьта при безплодното му и дълго 
тичание изъ снегътъ за докторитѣ. Думитѣ на единътъ: мно­
го кжсно си дошелъ, не го напущаха; смжтни, разбъркани, 
заплетени мисли го обземаха. Загадката на сиромашията и 
неравенството човѣшко се представляваха предъ негова мо- 
зъкъ въ видъ на въпроси мжчни и мжтни, на които той не 
се чуствуваше въ състояние да отговори. БЬдностьта му се 
представяше, като единъ позоренъ знакъ на личностьта му. 
—  Боже мой, Боже мой, въсклицаваше той; образчето на 
Пиера се исправи предъ него и той заплакваше.

На третия день докторътъ увѣри родителитѣ, че дѣтетъ 
е спасено. Катерина му благодари съ единъ погледъ, пълено 
съ толкозъ радость, признателность и обожавание, щото той, 
нъпреки своята профессиална индиферентность, биде живо 
покъртенъ.

Антоанъ научи радостната новина чакъ вечерьта. Той 
видѣ дѣтето, подандука го и повтаряше само: мъничкото ми, 
мъничкото ми! Устнитѣ му не намираха други думи.

XYI

Но раната на Антоана оставаше отворена въ сърдцето му.
— Защо има богати и сиромаси? питаше той наивно 

Бланшарда.
—• Кой знай, отговаряше той; поповетѣ казватъ, че туй 

е за наше добро; но азъ не имъ вѣрвамъ.
—- Моя вина ли е това, продължаваше Антоанъ, че дѣ- 

тето ми не може да бжде гледано като богатскитѣ, или пъкъ 
е то виновно? Азъ ще да кажа, че ни то, ни азъ сме виновни.

— Не зная азъ, но все ми се струва, че работата не 
ще върви все тъй.
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— А ще се измѣни ли? Какъ мислишъ ти, дѣдо блан- 
шарде? питаше Антоанъ.

—  Ако питашъ мене, азъ и ти на-дали ще сме честити 
да дочакаме това, но по-нататъкъ, кой знай? Мисля си азъ 
по-нѣкога, че, ако ний всички, които нѣмаме, се слушаме и 
помагаме единъ другиму, работата ще тръгне по-другояче. 
Виждашъ ти, че злото, което -се прави на всѣки едного отъ 
насъ, е зло за всички ни. Това трѣбва да го усѣтимъ ний. 
Но така ли ний правимъ? Всѣкой тѣгли на една страна и 
не мисли, освѣнъ за себе си.

Всѣки день темата на разговоръ между приятелитѣ,
подъ една или друга форма, бѣше тая. Антоанъ напускаше 
бѣсѣдитѣ замисленъ, безиокоенъ, съ хиляди въпроси на уст- 
нитѣ, които го смущаваха и които той не можеше да формулира.

ХУН

Между това се случи едно нѣщо, което има лоши по- 
слѣдствия.

Съ ражданието Ниера, както това става често у жени- 
тѣ, Катерина се расхубави. Нейнитѣ форми и бузи бѣха
изгубили своята грубость и добиха нежностьта на тия у
хубавицитѣ.

Единъ отъ чиновнидитѣ въ рудницата не закъснѣ да 
обърне внимание на това; той я намѣри достойна за удов­
летворение желанията си и не допускаше, че би му се ука­
зало извѣстно съпротивление. За една работница вниманието 
на шефа е цѣло щастие, си мислеше той. Освѣнъ туй, Ка­
терина бѣше женена, обстоятелство, което отстраняваше 
всѣкакви неприятни послѣдствия. Капризътъ и егоизма щѣха 
да бждатъ удовлетворени въ едно и сжщо време. Хубертъ 
Леграсъ, тъй бѣше името на чиновника, пристъпи веднага 
къмъ работа. Той се въртеше около Катерина и почна съ 
различни комплименти върху шията, краката, кръстътъ й и 
пр. Отъ най-напредъ Катерина не отдаваше важность, смѣе- 
ше се. Но скоро отъ комплиментитѣ се мина къмъ работа. 
Тя престана да се смѣе, почна да се сърди; но атакитѣ на 
чиновника не преставаха. Една вечерь тя се оплака h i 
мжжа си.

На другия день Антоанъ отиде право при чиновника:
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— Г-нъ Леграсъ, му каза той тихо, жена ми не е отъ 
нечестнитѣ, оставете я, моля ви, на мира.

Вмѣсто отговоръ Леграсъ се изсмѣ презрително. На 
другия день той направи предъ Катерина по-рѣніителни 
постъпки, придружени съ насмѣшки противъ Антоана, като 
намекна, че работникътъ е въ пълната му зависимость.

Младата жена се отстрани и почна да плаче. Антоанъ 
забѣлѣжи това и я попита за причината. Тя предвиждаше 
нѣщо не добро отъ това, не искаше да му я каже, но Ан­
тоанъ настоя и я узна.

— Подлецътъ! извика той растреперанъ. Но Катерина 
го погледна безпокойно и той се помжчи да се покаже нор- 
маленъ. Двамата съпрузи не продумваха по-нататъкъ ни дума. 
Катерина не смѣеше да продължи прекъснатия отговоръ, 
нито да подкачи новъ; а Антоанъ се мжчеше отъ мисъльта, 
че предъ очитѣ на чиновника той бѣгае нѣіцо, съ сждбата. 
на което можеха да си играятъ както си щжтъ.

Въ продължение на вечерята, той бѣше спокоенъ, 
играющъ по обичая си съ Пиера. Вечеряли бѣха вече, ко­
гато той си запали лулата и подъ предлогъ да се расходи, 
излѣзе изъ кжщи. Отъ тамъ той хукна право къмъ кафето,, 
което посѣщаваше Леграсъ, гдѣто сѣдна въ единъ жгълъ, 
близо до него. Погледа му бѣше отправенъ къмъ вратата на. 
завѣдението: Цѣли два часа се изминаха отъ влизанието му. 
Иай-сетнѣ Леграсъ излѣзе. Антоанъ се сдустна иодирѣ му 
съ викове: подлецо, гнусний развратнико, (той ■ произнесе и 
една по-чувствителна дума) ти не иска да ме разберешъ вчера, 
затуй разбери ме добрѣ сега и слѣдъ туй градушка гомргоци 
се посипа но цѣлото сжщество на Леграса, който изненаданъ 
не можа да направи и опитъ за защита. Присжтствующитѣ 
въ кафенето чуха и се притекоха на помощь.

Но Антоанъ, благодарение на смущението на группата, 
се отдалечи отъ мѣстото на нрестжплението спокоенъ и удо- 
влетворенъ.

Когато се завърпа, Катерина спеше; той си лѣгна безъ 
да я събуди.

XVIII
На другия день двамата съпрузи бѣха уволнени отъ 

рудницата и нѣколко дни слѣдъ това Антоанъ стоеше предъ 
исправителния сждъ.
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Нѣмаше адвокатъ. Той не отрече, не скри нищо. Ко­
гато го попитаха за причината на животинската му постъпка, 
той каза, както си стоеше работата, т. е., че Леграсъ, единъ 
подлецъ, както го той квалифицираше, е правилъ на жена 
му гнуснави предложения, че го догиѣвяло, излѣзълъ изъ 
търпение и го билъ, за да го „научи“.

— Имашъ ли свидѣтели за всичко това? попита пред­
седателя.

— Не, само жена си.
— Ние не можемъ да слушаме жена ти; доволно, сѣдни.
Леграсъ, слѣдъ това, направи едно прекрасно описание

и на най-малкитѣ подробности на потърневшето отъ Антоана. 
Запитанъ относително работата съ Катерина, той се развика 
отъ благородно възмущение, отказва всичко и заявява, че 
по никой начинъ не би падналъ тъй ниско, щото да има 
подобни отношения съ дрипавятѣ работници. Всичко той от­
даде на злобата, която възбудилъ у мързеливий Антоана съ 
натоварванието му некои длъжности въ качеството си на шефъ.

Прокурорътъ, предъ видъ на всичко това, на познатитѣ 
на всички частни добродѣтели на Леграса, издаде своята 
присжда, съ -която Антоанъ се осжждаше на едногодишенъ 
затворъ. Предсѣдателя заявя при това, че наказанието би 
трѣбвало да бжде несравнено по-голѣмо, но се взело предъ 
видъ доброто минало на подсждимия.

Антоанъ излѣзе изъ сждътъ смутенъ и замаянъ; думитѣ 
на прокурора брънчаха въ ушитѣ му; той се мжчеше напраздно 
да си обясни всичко, което стана; свѣтлината бѣгаше отъ 
него.

Катерина, която присжтствуваше, заплака при ислушва- 
нието присждата на мжжа си, а него се мжчеше да утѣшава.

— Една година, нищо не е, като днесь ще мине, му 
казваше тя.

Вмѣсто отговоръ Антоанъ прегърна малкий Пиера, 
когото носѣше и го цѣлуна по страничкитѣ и челцето.

XIX.

И тъй единъ прекрасенъ, незабравимъ четвъртъкъ, Ан­
тоанъ влѣзе въ затвора. Името му, бѣлѣзитЬ му, боятъ му, 
когото измѣриха съ находящий се тамъ канцеларски метръ,

4
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се вписаха въ единъ регистръ. Отъ канцеларията той биде 
заведенъ на баня, дѣто съблѣченъ отъ дотогавашнитѣ си 
дрѣхи, надѣна затворническа камизола и шапка съ двѣ дупки 
за очитѣ му, когато при ходението му по коридорътъ той 
трѣбваше да си крие лицето. Както шапката, тъй и ками- 
золата и панталонитЬ, носиха цифрата 47 — номерътъ на 
келията, въ която го затвориха.

Антоанъ не бѣше ни шивачь, ни ботушарь и не можеше 
да упражнява, слѣдователно, занятията имъ. Ояредѣлиха му 
да лѣпи книжни пакети, които една кжща отъ градътъ до­
ставяше незалепени. Всѣка сутринь му носиха по купъ пакети 
съ нуждното лѣпило и ги земаха вечерьта свършени. Работата 
му се прекъсваше само при ѣдеиие. когато пахаритѣ съ супа 
се изсърбваха за двѣ три минути, и при расходката отъ 
единъ часъ, която правеше между 8 и 9 часътъ сутрина, аю  
е позволено да нарѣчемъ расходка едно движение въ прос­
транство отъ 4 к. метра, подобно на туй на звѣръ въ 
Клѣтка.

Днитѣ се изминаваха съ една нетърпима бавность, всичка 
подобни единъ на други; нищо не дохожда да направи из- 
вѣстно измѣнение въ тѣхната монотонность. Антоанъ вършеше 
работата си машинално, като нѣкой впрегнатъ добитъкъ. Той 
не мислеше. Уединението въ келията, нейнитѣ непроницаеми 
стъкла, които му позволяватъ да вижда само четири голи 
стіппг го затжпяваха. Въ това състояние една само мисъль 
му бѣше чиста, ясна, мжчителна — мисъльта на мизерията, 
въ която се намираха Катерина и малкий Пиеръ.

Еднъжъ въ седмицата тия послѣднитѣ му правяха ви­
зита въ присжтствието на единъ стражаръ. Визитата про­
дължаваше половинъ часъ; но благодарение на стражара, нищо 
не можеха да си кажатъ.

— Какъ минавашъ попита Антоанъ Катерина въ една 
отъ първитѣ си визити.

— ІІродадохъ единътъ столъ и дрѣхитѣ ти, които ти сж 
вече непотрѣбни, а вчера спечелихъ единъ франкъ, за по- 
мощьта ми при растоварванието единъ параходъ съ керемиди. 
Досега Пиеръ и мама не СхЖ останали безъ хлѣбъ.

— Ами ти?
— Азъ ли? . . Че и азъ сжщо, но азъ и безъ хлѣбъ 

минавамъ, ямъ само картофи.
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— Бѣдната ми жена, не можа да се сдържи да не каже 
Антоанъ.

Стражарътъ извика: половинъ часъ тш ава вече и имъ 
прекъсна разговорътъ.

На слѣдующето свиждание Катерина му каза, че си е 
намѣрила занятие, да помага на комисионеритѣ въ извънред­
ната имъ работа, било извънъ градътъ, по селата, било въ 
градътъ. Въ ранни зори тя се намираше на площадьта Сенъ 
Ламбертъ, въ жгжла на улицата Жирарда и тамъ съ кошъ 
на гърба чакаше да се впусне въ практика. Освенъ туй за­
нятие тя упражняваше и друго, а именно, месеше тѣсто отъ 
ситни въглища и мазна пръсть, което се употрѣбява за го- 
рѣние. Колко лесно се докарватъ до тая горителна спосо- 
бность помѣнатитѣ материали, знаятъ само занимающитѣ се 
съ това занятие. При всичко туй, Катерина оставаше често 
пжти и безъ голитѣ картофи.

Слѣдъ всѣко свиждание съ жена си Антоанъ ставаше 
все по-мраченъ и отчаянъ. Мжчеше го него най-много него­
вото безсилие: да притежавани, таквизъ здрави минщи и да 
неможешъ да помогнешъ на двѣ свои мили страдающи сжщества!

XX

Най-послѣ дойде дълго очаквания день: Антоанъ излѣзе 
отъ затвора. Катерина и Пиеръ го чакаха на вратата. Още 
не излѣзалъ изъ задъ решетката, малкий Пиеръ му протя­
гаше ржчичкитѣ си. Решетката се отвори, той излѣзе, но не 
можеше да произнесе ни дума. Той притисна жена си до 
гжрдитѣ си и слѣдъ туй подигна и мушна подъ мишницата 
си главичката на малкий Пиера, сърдцето му се чуваше като 
тупа. Дѣтето си впи ржчичкитѣ около врата на баща си. 
Очитѣ на Катерина бѣха задръстени съ сълзи.

Отъ една година насамъ, сега тѣ се виждаха пръвъ 
пжтъ на пълна свѣтлина. Въ загворътъ нѣмаха тая възмож- 
ность. Малкий Пиеръ, въпрѣки своята мизерия бѣше нора- 
стналъ и се развилъ; очичкитѣ му бѣха живи, цвѣтътъ на 
лицето здравъ. Но Катерина, напротивъ, бѣше много изсъх­
нала и ослабнала. Чёренъ кржгъ заобикаляше очитѣ й и имъ 
предаваше единъ болнавъ блѣсъкъ. Тя :вървѣше прегърбена,
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като че кошътъ бѣше натоваренъ на гърба й, не бѣше вече 
първата Катерина.

— Малко съмъ уморена и ослабнала, отговори тя на 
печалнитѣ поглѣди на мжжътъ си, но сега, когато ти си 
свободенъ вече, не ще бжда принудена да се напъвамъ толкозъ.

Но Катерина трѣбваше още да поработи сама; нѣколко 
седмици Антоанъ не можеше да намѣри работа; иикой не 
искаше да прибере арестаптинъ. Младата жена отнадваше;. 
червени иѣтна покриха испъкналитѣ ябълки на странитѣ й; 
всѣка вечерь тя имаше една суха кашлица.

Когато най-послѣ Антоанъ намѣри работа у единъ па- 
тронъ, който имаше необходима нужда отъ работници, Ка­
терина легна болна.

Въ началото па болѣстьта си, тя ставаше по нѣколко 
часа надень и вършише кжщтната работа. Но по-нататъкъ 
не можеше да прави и това. Малкий Пиеръ играеше мълча­
ливо между столътъ на парализираната си баба и лѣглото 
на майка си, която то глѣдаше често съ своя дѣтинский 
поглѣдъ озадачено и печално. Другата мѵ голѣма майка 
искаше да го държи на салахчето си, да не безпокои майка 
си, но то отказваше съ единъ поглѣдъ тъй умилителенъ, 
щото тя го оставяте.

— То не ме безпокои, казваше Катерина, то не прави 
никъвъ шумъ.

II дѣйствително, іцомъ майка му лѣгна, то не бутна 
вече своитѣ тъпанче и бурийка. При влизанието на баща 
си само, то извикваше радостно и тичаше къмъ вратата, 
когато рударътъ звъннеше на стълбата.

Вечеритѣ на Антоана бѣха скръбни. Той ги минаваше 
до възглавницата на жена си, която загинваше невъсвратно. 
Той не си правеше иллюзии върху исходътъ на болѣстьта й; 
това той виждаше и отъ повѣдението на доктора. Очитѣ на 
болната и носнитѣ й дупки станаха по-голѣми; вратътъ, ра­
мената й исъхнаха; ржцетѣ й, работническитѣ й груби 
ржцѣ истъняха, побѣлѣха и станаха прозрачни, като дамски..

Работникътъ оставаше гладенъ, прѣстана да пуши, за 
да може да доставя на жена си отъ време на време но 
малко вино, т. е. едно лошо вапцано червено питие, на 
което продавачьтъ даваше това име; по, като виждаше, че 
всичко е напраздно, че нищо не е въ състояние да помогне,
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«една меланхолия го обзѣ, рѣши да се убие. Но малкий Пи- 
•еръ му попрѣче да испълне това свое рѣшение.

•А какво ще прави туй дѣте безъ мене? мислите си 
той и земаше Пиера върху колѣнѣтѣ си, и го милваше на 
•сълзенъ.

XXI

Катерина умрѣ посрѣдъ зима. Два мѣсеца слѣдъ туй 
умрѣ и майка й.

Антоанъ остана самъ съ Пиера.
На другий день, слѣдъ ногрѣбението на парализираната, 

•старий Бланшардъ, който не преставаше да засвидѣтелствува 
■своето приятелство, повика Антоана.

Ако бѣхъ азъ на твое мѣсто, му каза той, бихъ потър- 
силъ работа извънъ градътъ, въ селата: тамъ детѣто ще 
може да живѣе при по-здрави условия; освѣнъ туй, тая ули- 
да на Слѣпитѣ, ти напомня толкозъ нѣіца, което не е добрѣ 
за здравието ти. Сестритѣ ти вече си искарватъ хлѣбътъ, 
можатъ и на майка ти да помагатъ; та и ти ще можешъ 
да й помагашъ, растоянието не ще ти прече.

— Да съвѣта ти е добъръ, отговори Антоанъ, азъ ще 
те послушамъ.

Слѣдъ нѣколко време Антоанъ работеше въ рудница въ едно 
отъ селата въ околноститѣ на Лиежъ. Жената на работника Брю- 
лелъ, убитъ нрѣдн години при една катострофа съ железни­
цата, вдовица съ двѣ дѣца, съдържаше тамъ нещо като 
гостилница за рудничаритѣ при входа на селото, до нивитѣ и 
ливаднтѣ. Тамъ у нея живѣеше Антоанъ съ Пиера. Отъ про- 
зорецътъ на стаята си той можеше да вижда широкий хори­
зонта и блѣстяіцата Мйоза. При всичко, че природнитѣ карти­
ни не можатъ да възбуждатъ -у неразвитиятъ голѣми и сил­
ни впечатления, Антоанъ не можеше да остане безчувственъ 
предъ переспективата отъ прозорецътъ си, да не му стане 
.легко, сладко, приятно; бѣнте Априлъ; дръвчетата се разцъв- 
тяваха. За пръвъ пжть може би, правеше той сравнение и 
разлика между пейзажътъ и мрачнитѣ градски улици и ис- 
нитваше чувството на хубостьта.

Колкото за Пиера, той още първий день завърза тѣсно 
приятелство съ селскитѣ гамени. Съ тѣхъ той тичаше отъ
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сѵтринь до вечерь, а Антоанъ не можеше да се нарадва, 
на червенитѣ му бузички.

XXII

Бащата и синътъ прекараха тамъ спокойно нѣколко 
години. Пиеръ не закасня да отиде на мѣстното училище. 
Всѣка вечерь той показваше на баща си своитѣ тетради. 
уроци и теми и възбуди и у него жажда за наука и знание. 
Пиеръ стана учитель, а бащата ученикъ, погрѣшкитѣ на ко­
гото разсмиваха отъ сърдце учения Пиера. По тоя начинъ. 
Антоанъ най-послѣ можеше да чете криво лѣво.

Еагато дѣтето си лѣгаше, Антоанъ слазеше въ общата, 
стая, пълна съ мищуриитѣ на вдовицата Брунелъ. Бѣсѣдитѣ 
се въртѣха около дневнитѣ събития; по нѣкога нѣкой земаше 
да чете вѣстникъ на високъ гласъ. Въ 1 0 i |2 часътъ всѣ- 
кой отиваше да си лѣга. Но по нѣкога, когато въ завѣде- 
нието се случваше безъ посѣтители, Антоанъ оставаше съ 
вдовицата. Въ такъвъ случай бѣсѣдата биваше по-интимна; 
за прѣдмѣтъ й ставаха спомѣни за минали времена: Брюнелъ 
говорѣше за мъжътъ си, Антоанъ за жена си. Отъ най-на- 
предъ въ отношенията имъ нѣмаше нищо особенно; на 
по-сетнѣ, благодарение на тѣхната растяща интимиость, на. 
това, че Брюнелъ се показваше, че обича Пиера, Антоанъ 
престана да обраща внимание на грозотата на вдовицата.

Дълго врѣме траяха тия имъ нови отношения, но къмъ 
нищо по-нататъкъ тѣ не престжпваха. Попътъ на селото се 
научи за положението на работата и поиска съдѣйствието на 
двама отъ членоветѣ на дружеството Сенъ Франсоа Режисъ 
за оженванието интимнитѣ приятели. Попътъ увѣщаваше 
Брюнелъ, а другитѣ двама Антоана. Попътъ сполучи въ ми- 
ссията си, но старанията на другитѣ останаха безплодни; 
Антоанъ знаеше какво би било положението на Пиера при 
двѣтѣ дѣца на вдовицата и за доброто на дѣтето той не 
прие по никой начинъ да встжпи въ втори бракъ.

Слѣдъ туй живеянието му въ къщата на Брюнелъ ста­
ваше невъзможно; отношенията между приятелитѣ се измѣниха 
съвършенно. Докачената отъ отказътъ жена не испускаше 
случая да груби и оскърбява Антоана и той най-послѣ рѣши 
да й остави къщата и търси друга. Но е*дна грева, която- 
избухна въ рудницата, му побърка на рѣшението.
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XXIII

Въ рудницацата имаше единъ надзирателъ Лондренъ, 
който същевременно испълняваше и длъжнстьта на кассиерь, 
т. е., раздаваше заплатитѣ на работницитѣ, за когото ходи­
ха не твърдѣ добри слухове. Тоя надзирателъ се подозираше 
че краде пари, като задържа часть отъ заплатитѣ. Имаше 
вече нѣколко случая, дѣто рабтници, сж намирали при про- 
вѣрка, че сж получавали своитѣ пари по-малко отъ обявява­
ното. Заявления, оплаквания се правиха, но всички се по- 
срѣщаха отъ кассиера съ ругания.

Една сжббота вечерь кражбата бѣше очевидна и песъм- 
ненна. Двама отъ работницитѣ, върху които тя се упражни, 
бѣха приготвени за нея, като бѣха направили тънка смѣтка 
за изработеното си презъ седмицата. Тѣ заѣвиха .1 андрену 
за недостатъчностьта на паритѣ; той се сърди и ругае, тѣ 
настояватъ. Най-послѣ каза имъ се, че ще се расправятъ въ 
нонедѣлникъ.

Двамата работници расказаха работата на другаритѣ си. 
Това бѣше предметътъ на разговоръ на другиятъ день, не- 
дѣля, изъ селскитѣ кръчми. Истинностьта на работата бѣше 
очевидна за всички. Обвиненията се синяха върху Ландрэна.

Въ понедѣлникъ сутриньта Ландренъ извика отъ вратата 
на бюрото двамата работници и имъ каза, че паритѣ имъ сж
се дали, колкото се слѣдвало, че ако искатъ повече, да не
бждели таквизъ лентяи. ТѢ поискаха да отговорятъ, но Лан­
дренъ не искаше да слуша, а влѣзе въ бюрото, като затръншна 
вратата подирѣ си.

Всичкитѣ работници, които тъкмо що се готвиха да се 
спуснатъ въ рудницата, се възмутиха.

■— Срамъ и позоръ ще да е за насъ, извика Антоанъ,
ако ние не поддържимъ другаритѣ си.

Всички едногласно рѣшиха да не влѣзатъ на работа.
—  Ний искаме да говоримъ на директора; трѣбва да 

се изгони Ландренъ; ние нѣма да работимъ, ако го не истикатъ, 
викаха всички и се отправиха къмъ находищата се тамъ близо 
кжща на директора. Тоя послѣдний спѣше още. Единъ слуга 
дойде да го предизвѣсти за станалото и се направи распореж- 
дание за памѣсванието на полицията. А на работницитѣ се 
каза, че ще можатъ да бждатъ приети само слѣдъ 2 часа и
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сутринь до вечерь, а Антоанъ не можеше да се нарадва, 
на червенитѣ му бузички.

XXII

Бащата и синътъ прекараха тамъ спокойно нѣколко 
години. Пиеръ не закасня да отиде на мѣстното училище. 
Всѣка вечерь той показваше на баща си своитѣ тетради, 
уроци и теми и възбуди и у него жажда за наука и знание. 
Пиеръ стана учитель, а бащата ученикъ, погрѣшкитѣ на ко­
гото разсмиваха отъ сърдце учения Пиера. По тоя начинъ. 
Антоанъ най-послѣ можеше да чете криво лѣво.

Кагато дѣтето си лѣгаше, Антоанъ слазеше въ общата, 
стая, пълна съ мищуриитѣ на вдовицата Брунелъ. Бѣсѣдитѣ 
се въртѣха около дневнитѣ събития; по нѣкога нѣкой земаше 
да чете вѣстникъ на високъ гласъ. Въ Ю 12 часътъ всѣ- 
кой отиваше да си лѣга. Но по нѣкога, когато въ завѣде- 
нието се случваше безъ посѣтители, Антоанъ оставаше съ. 
вдовицата. Въ такъвъ случай бѣсѣдата биваше по-интимна; 
за прѣдмѣтъ й ставаха спомѣни за минали времена: Брюнелъ 
говорѣше за мъжътъ си, Антоанъ за жена си. Отъ най-на- 
предъ въ отношенията имъ нѣмаше нищо особенно; на 
по-сетнѣ, благодарение на тѣхната растяща интимиость, на. 
това, че Брюнелъ се показваше, че обича Пиера, Антоанъ 
престана да обраща внимание на грозотата на вдовицата.

Дълго врѣме траяха тия имъ нови отношения, но къмъ 
нищо по-нататъкъ тѣ не престжпваха. Попътъ на селото се 
научи за положението на работата и поиска съдѣйствието на 
двама отъ члеиоветѣ на дружеството Сенъ Франсоа Режисъ 
за оженванието интимнитѣ приятели. Попътъ увѣщаваше 
Брюнелъ, а другитѣ двама Антоана. Попътъ сполучи въ ми- 
ссията си, но старанията на другитѣ останаха безплодни; 
Антоанъ знаеше какво би било положението на Пиера при 
двѣтѣ дѣца на вдовицата и за доброто на дѣтето той не 
прие по никой начинъ да встжпи въ втори бракъ.

Слѣдъ туй живеянието му въ кжщата на Брюнелъ ста­
ваше невъзможно; отношенията между приятелитѣ се измѣниха 
съвършенно. Докачената отъ отказътъ жена не испускаше 
случая да груби и оскърбява Антоана и той най-послѣ рѣши 
да й остави кжщата и търси друга. Но една грева, която- 
избухна въ рудницата, му побърка на рѣщението.
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XXIII

Въ рудницацата имаше единъ надзирателъ Лондренъ, 
който същевременно нспълняваше и длъжнстьта на кассиерь, 
т. е., раздаваше заплатитѣ на работницитѣ, за когото ходи­
ха не твърдѣ добри слухове. Тоя надзирателъ се подозираше 
че краде пари, като задържа часть отъ заплатитѣ. Имаше 
вече нѣколко случая, дѣто рабтници, сж намирали при про- 
вѣрка, че сж получавали своитѣ пари по-малко отъ обявява­
ното. Заявления, оплаквания се правиха, но всички се по- 
срѣщаха отъ кассиера съ ругания.

Една сжббота вечерь кражбата бѣше очевидна и несъм- 
ненна. Двама отъ работницитѣ, върху които тя се упражни, 
бѣха приготвени за нея, като бѣха направили тънка смѣтка 
за изработеното си нрезъ седмицата. Тѣ заѣвиха Ландрену 
за недостатъчностьта на паритѣ; той се сърди и ругае, тѣ 
настояватъ. Най-послѣ каза имъ се, че ще се расправятъ въ 
понедѣлникъ.

Двамата работници расказаха работата на другаритѣ си. 
Това бѣше предметътъ на разговоръ на другиятъ день, не- 
дѣля, изъ селскитѣ кръчми. Истинностьта на работата бѣше 
очевидна за всички. Обвиненията се синяха върху Ландрзна.

Въ понедѣлникъ сутриньта Ландренъ извика отъ вратата 
на бюрото двамата работници и имъ каза, че паритѣ имъ сж
се дали, колкото се слѣдвало, че ако искатъ повече, да не
бждели таквизъ лентяи. ТѢ поискаха да отговорятъ, но Лан­
дренъ не искаше да слуша, а влѣзе въ бюрото, като затръншна 
вратата подирѣ си.

Всичкитѣ работници, които тъкмо що се готвиха да се 
спуспатъ въ рудницата, се възмутиха.

—  Срамъ и позоръ ще да е за насъ, извика Антоанъ,
ако ние не поддържимъ другаритѣ си.

Всички едногласно рѣшиха да не влѣзатъ на работа.
— Ний искаме да говоримъ на директора; трѣбва да 

се изгони Ландренъ; ние нѣма да работимъ, ако го не истикатъ, 
викаха всички и се отправиха къмъ находящата се тамъ близо 
кжща на директора. Тоя послѣдний спѣіне още. Единъ слуга 
дойде да го предизвѣсти за станалото и се направи распореж- 
дание за намѣсванието на полицията. А на работницитѣ се 
каза, че ще можатъ да бждатъ приети само слѣдъ 2 часа и
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то не повече отъ четирма. Нетърпеливата тълпа не можеше 
да чака мълчаливо. — Че мнго пъкъ чевръсть е нашия ди- 
рекгоръ! Колко ла време ще е потрЬбно да си обуе чора- 
питѣ? Малко му сж нему 2 часа; зеръ не е той като пази, 
отъ друга глина ще да е умѣсенъ! се нагазваха и чуваха 
мнѣния.

Двамата потърпѣвши, Антоанъ и още единъ бѣха избрани 
за делегати.

Тѣ влѣзоха въ кабинета на директора, който ги прие 
сѣдналъ. съ студенъ но не сърдитъ видъ. Прави предъ него 
съ своитѣ рударски шапки, делегатитѣ заговориха отъ най- 
напредъ всички заедно.

Говорете единъ по единъ, не можа да ви разбирамъ, 
каза директора.

-— Нека говори Вилхелмъ, казаха делегатиіѣ.
Вилхелмъ бѣше единъ отъ потърпѣвшитѣ, той распрази 

работата.
Антоанъ притури, че всички работници сж. възмутени 

отъ Ландрена, че не е първий тоя пжть, дѣто той върши 
подобни кражби.

Директора влѣзе въ прѣговори; (жандармитѣ ги нѣмаше 
още). Той обѣща да види, да испита работата и отсрочи 
удовлетворението за подиръ пладнѣ.

Делегатитѣ си излѣзоха. Тълпата е въпь отъ всѣко 
търпение. Най-послѣ жандармитѣ пристигнаха, най-напредъ 
двама, сетнѣ четйрма, сетнѣ шесть, послѣднитѣ на коне, 
всички дошли отъ Лиежъ и се нарѣдиха предъ кжщата на 
директора.

Видътъ на жандармитѣ дразни духоветѣ. —  Разбойници 
ли сме ний, да ни расправятъ съ жандарми, викаха всички 
вънъ отъ себе си и нравяха заплашителни жестове. Но часътъ 
на ауденцията наближаваше; делегатитѣ влѣзоха при ди­
ректора, при когото стоеше и Ландренъ. Сега директора не 
парламентираше вече; той диктуваше и предлагаше да си 
отидатъ всички на работа, тъй като той не може някога до- 
пустна основателностьта па обвиненията имъ противъ Ландрепа, 
човѣкъ съ доказана честность.

Делегатитѣ поискаха да отговорятъ.
—  Всички възражения сж напраздно, азъ зпая всичко, 

извика директора, убѣденъ въ силата на своята заповѣдь.

*



АНТОАНЪ МАТИО 909

—  А пъкъ ние ви заявяваме, че догдѣто Ландренъ не 
се испъди, ние нѣма да работнмъ по никой начинъ, казаха 
категорически делигатитѣ.

— Заплаш вате! махнете ги отъ предѣ ми, извика ди­
ректора па жандармитѣ. Тълпата протестира съ заплашителни 
викове. Жандармитѣ изваждатъ саби и предлагатъ покорность. 
Никой не обръща внимание. Коннитѣ жандарми се спѵщатъ 
всрѣдъ тълпата; една жена биде смачкана отъ коньтъ на 
едногото.

— Разбойнико, извика Антоанъ, ти убивашь една слаба 
жена; тя трѣбва да бжде отмъстена, продължаваше той и се 
сиустна върху му; но жандармитѣ го хванаха и затвориха 
въ кжщата. Разгневената тълпа произведе връзъ жандармитѣ 
една градушка отъ камъни. Но въоружената сила надвѣщи. 
Тревата трая 10  дни, слѣдъ което рударитѣ, изчерпила вече 
всички свои ресурси се завърнаха па работа. Ландренъ си 
остана на грабителската длъжность, която упражняваше съ по- 
голѣмо усърдие, до като пай-послѣ многодоказаната му чес- 
'тность се почуствува и отъ директора, въ кэесияга на кэгото 
бѣніс засвидѣтелствувана.

Той биде позорно испъденъ.

XXIV.

Антоанъ, слѣдъ като излѣжа тринедѣленъ предварите- 
ленъ затворъ, биде осжденъ за подстрекателство срѣщу жан- 
даритѣ на оіце четиринедѣленъ.

Младий помощникъ прокурора, който му бѣше обвинительтъ, 
не забрави да напомни качеството му на осжжданъ вече вед- 
нажъ; гревата биде обяснена съ неблагодарностьта и неприз­
нателността на безчувственнитѣ рудари; не забрави още мла­
дий юристъ да напомни и за отношенията па обвиняемий съ 
вдовицата Брюнелъ.

А тая нослѣдпята не испустна благоприятний случай,— 
затварянието на Антоана— и испъди отъ кжщата си малкий 
ІІиера.

Дѣтето мина двѣ нощи подъ открито небе. Единъ отъ 
другаритѣ на Антоана го виде сутрината на третий день, 
блѣдно съ зачървени очи до рудницата.

— Какво правишь тукъ? го попита той.
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— Нищо, отговори Пиеръ.
—- А ти си плакалъ, защо?
— Испъдиха ме отъ кжщи.
—- Кой?
—  Мама Брюнелъ.
— Кога те испъди?
— Онзи день.
— А какво прави отъ тогазъ до сега?
-— Ходихъ изъ селото.
—  А на училище ходи ли ?
—  Не, не посмѣхъ; мама Брюнелъ ми каза, че татко 

е затворенъ; страхъ ме бѣше.
— Ами какво ѣде тѣзи два дни?
— Почти нищо. Малко картофи, които азъ..., които 

азъ... зехъ отъ единъ овчарь, каза ниско дѣтето.
— А дѣ спа?
— Задъ тоя плетъ, бѣше ми много студено първата 

нощь, защото валя много дъждъ.
— Ами гладень ли си сега.
— Охъ, заплака дѣтето.
—  Недѣй плака, каза работникътъ, като се мжчеше да 

задържи отъ своя страна сълзитѣ си: азъ ще те заведа у 
дома. Тамъ вий ще спите и ѣдете съ нашь Жана, додѣто 
се върне татко ти; а той ще се върне скоро. Той е затво­
ренъ, но не за лоши работи. Това ти ще узнаешь по-нататъкъ.

—  Охъ, азъ зная, че той не прави лоши работи, той 
ме толкозъ обича, каза дѣтето, като си триеше насълзенитѣ очи.

Сжщий день тоя работникъ заведе дѣтето въ затвора и 
расказа Антоану случившето се съ него. Каза му да не му 
бере вече грижата, че ще бжде у него. Антоанъ му "благо­
дари съ едно стискапие на ржката, което тия двѣ груби на­
тури не забравиха никога.

Слѣдъ излазянието си отъ затвора, Антоанъ не намѣри 
вече работата въ селото. Всички се бояха като отъ чума отъ 
тревиста. Роднинитѣ му не можаха да му помагатъ; той оста­
ваше гладенъ на пжтьтъ. Бланшардъ му дойде пакъ на по- 
мощь. Добрия старецъ го посъвѣтва да отиде въ нѣкоя отъ 
рудницитѣ на Хенотъ.

— Тамъ никой та не знае, тамъ ще намѣришь ти ра­
бота, му каза той.
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—  Но пжтиитѣ разноски, отъ гдѣ ще ги взема тѣхъ-?
— Иди пешь, а за изъ пжтьтъ се ще можешь да ис- 

карашъ отъ тукъ отъ тамъ нѣкоя пара и друга.
Антоанъ тръгна съ Пиера безъ сантимъ въ джеба. Но­

щуваха дѣто завърнатъ изъ яхъритѣ по ханищата, а пове­
чето подъ открито небе; най-послѣ тѣ бѣха въ Хенотъ.

Скоро наніъ Автоанъ намѣри работа въ една рудница. 
Мислише си вече той да заживѣе мирно и тихо. Пиеръ за­
почна пакъ да посѣщава училището.

Година слѣдъ това въ единъ отъ броеветѣ па вѣстни- 
кътъ „Gazette cle Mons“ бѣше помѣстено слѣдующета;

„Едно наводнение е станало вчера въ рудницата на Р. 
М до Хенотъ. 20 души рудничари сж удавени. Единъ, отъ 
тѣхъ, Антоанъ Матйо е билъ жертва на своята самоотвејр- 
женность: вмѣсто да се въсползува отъ обстоятелството, че 
стълбата е била най близо до него, той извикал ь : „трѣбиа
да помогнемъ на давящитѣ ни се другари“ и спустналъ ее- 
надолу къмъ потъналитѣ вече въ вода галерии, дѣто и аа- 
гиналъ.

Сега малкий Пиеръ, отъ своя страна е кондукторъ ла, 
единъ берленъ.

Край.
П. Велевъ,.
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Социалистически писма изъ странство.

П И С М О  Ш Е С Т О .

Цюрихския международенъ социалистически конгрессъ.

(6  —  12  а в г у с т ъ ).

Българското социалистическо движение за пръвъ пжть 
биде представлявано тая година на всемирния социалистиче­
ски конгрессъ въ Цюрихъ *). Цюрихския конгрессъ е трети 
по редъ, слѣдъ конгресситѣ въ ІІарижъ (1889 г.) и Брюк- 
сель (1891 г.). Нѣкои отъ въпроситѣ, които се разискваха 
на него, бѣха повдигнати още на бившитѣ конгресси; но по­
ради своята важность и поради разногласията, които съще­
ствуваха между социалистическитѣ партии, бидоха подигнати 
отново тукъ.

Бързаме да забѣлѣжимъ, че това разногласие се отнася 
до тактиката, която трѣбва да слѣдватъ социалиститѣ при 
реализиранието извѣстни пунктове отъ тѣхната программа. 
Такъвъ бѣше, напр., въпроса за срѣдствата, които трѣбва 
да употрѣбятъ социалистическитѣ партии за упичтожението 
на милитаризма. Други въпроси, които бѣха подигнати още 
на миналитѣ конгресси и фигурираха отново на дневенъ 
редъ въ Цюрихъ, сж: какви мѣрки трѣбва да се взематъ за 
прокарванието на осмочасовия работенъ день, както и въ­
проса за майската манифестация. Въпроситѣ, които за пръвъ 
пжть бидоха подигнати въ Цюрихъ, сж: политическата так­
тика на социалъ-демократитѣ (1 -во, парламентаризма и из­
бирателната борба, и 2-ро, прямо народно законодателство); 
мѣрки за покровителството на женския трудъ — впрочемъ, 
този въпросъ е билъ подиганъ и на миналитѣ конгресси, но

*) Българскитѣ делегати бѣха: Никола Габровски и Кръстю Раковски; 
і іо с л Ѣ ,іпия представляваше Българский социалъ-демократически Съюзъ, а първия 
Бългаі ската социалъ-демократическа Партия.
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косвенно; националното и интернационалното организирание 
на синдикатитѣ и аграрния въпросъ.

Слѣдъ урока, когото получиха анархиститѣ на Брюк­
селския конгрессъ, ний можахме да очакваме, че тѣ не ще 
си нравятъ трѵдъ да дойдатъ и да баджтъ още еднъжъ пуб- 
лично исключени отъ срѣдата на великото работническо съ­
брание. Обаче, „компаньонитѣ“, вѣрни па своята традиционяа 
политика — да се пъхътъ на всѣкждѣ, за да бъркатъ — се 
явиха и ни отнеха два цѣли дена. За тѣзи два изгубени де­
на ний много има да длъжимъ на Холандската делегация, 
болшинството на която 6Ь, ако не напълно анархистическо, т)съ 
силенъ анархистически духъ, както и на хетерожената по състава 
си Французска делегация. Организационния комитетъ на кон­
гресса — Цюрихската социалъ-демократическа партия — из­
върши една непростима погрешка, като не отложи свиква- 
нието на конгресса за една по-нататъшяа дата, както това 
искаха Французската работническа партия (марксистката) и 
Централния революционенъ комитетъ. Сериознитѣ французски 
социалистически елементи, ангажирани въ избирателната борба, 
неможиха да бжджтъ представени на конгресса, и затова 
французската делегация представляваше една непонятна смѣсь 
на анархисти, посибилисти и прости делегати на синдикатитѣ. 
Ней липсваше най-елементарната дисциплина и това не малко 
спъваше дѣлата на конгресса и подпомагаше маневритѣ на 
анархиститѣ.

На предварителното съвѣщание, което стана въ Брюк- 
сель на 2G Марта тъзи година, между делегатитѣ на по- 
главнитѣ европейски партии, бѣше приетъ, като условие за 
приемание въ конгресса, слѣдующия пунктъ: „Приематъ се
на конгресса всичкитѣ занаятчийски синдикати, а също и 
тѣзи социалистически партии и дружества,1 които признаватъ 
необходимосгьта на работническата организация и полити­
ческото дѣйстте“. Обаче, съвѣщающитѣ се делегати не 
могли да предвидятъ, че се срѣщатъ социалисти, които подъ 
политическо дѣйствие разбиратъ не това, което ний считаме 
въ обикновзнния животъ. Ето bf, явява се компаньона Лан- 
дау, който преди всичко пи заявява, че е противъ участието 
на социалиститѣ въ изборитѣ, противъ испращанието сициа-
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л«етически депутати въ парламента, противъ употрѣблението 
на избирателното право за освобождението на работническия 
классъ, но че той е сжщо за политическото дѣйствие— зна­
чи, той и неговитѣ другари трѣба да се ириематъ. Какътъй? 
Тъй; любезний читателю, че всичкитЬ отрицания па Ландау, 
които ти до сега си считалъ за „отрицание на политика- 
тичѳското дѣйствие“ , съ единъ магически замахъ отъ негова 
страна се превръщатъ въ „политическо дѣйствие“.?— Много 
просто. Анархиста Ландау, както и социалъ-демократа Бе- 
бель, сж противъ съвременната капиталистическа държава, 
т. е., противъ политическата власть на буржуазията (впро- 
чемъ, Ландау е противъ всѣка политическа власть, защото 
власть —- това абстракто понятие, което нѣма никаква сми- 
слъу до като не обхваща извѣстни частни интереси— въ очи- 
тѣ на Ландау се ползува съ особени угнетающи свойства). 
Ако и двамата се борятъ противъ съврѣменната политика— 
значи, тѣ сж за политическото дъйстние. Както висящата ло­
гика напълно достойна за своя авторъ.

Ыай-сетнѣ край на цѣлата тази галиматия турна днев­
ния I ред ь на Бебеля, вотиранъ съ подавляюще болшинство, 
въ който се казваше че „ подъ политическото дѣйствие се раз­
бира; участието въ избирателната борба и турение ржка вър­
ху законодателната машина, като срѣдство за освобождение­
то на работническия классъ“ . Нъ това всичко не се свърши 
тъй скоро, както ний го написахме тукъ, защото слѣдъ Лан­
дау стана Неиванхаузъ, слѣдъ Неиванхауза Павловичь, (всички 
малко много анархисти); на тѣхъ трѣбваше да се отговори, 
пъкъ и тѣ отговаряха на отговоритѣ. Послѣ, при провѣр- 
катді на мандатитЬ на нѣмскитѣ делегати въпроса отново се 
подигна и така се изминаха първитѣ два дена.

Пондѣлникъ и Вторникъ изгубени— оставаха още четири 
дена !■ на делегатитѣ да разискватъ вьрху 11 въпроса. Изгу­
беното врѣме се навакса, като се избраха специални комис- 
сии за всѣки въпросъ, които въ срѣда сутриньта исиълниха 
възложената на тѣхъ задача: съставянието резолюции за 
всѣки въпросъ и въ срѣда подиръ обѣдъ станаха разисква­
нията по първия въпросъ на дневния редъ.

Фокё,, Лозанския делегатъ, бѣше натоваренъ да докладва 
върху първия въпросъ па дневния редъ, т. е., мѣркитѣ за 
реалйзиранието, на осмочасовия работенъ день. Съ една силна



СОЦИАЛЕНЪ ПРЕГЛЕДЪ 91 б

логика, която му е свойствения, депутата отъ Лозанското 
народно събрание (grand coutail), разви своя докладъ въ за­
щита мнѣнието на болшинството отъ комиссията. Въ комис- 
сия съществуваше едно меншенсво —- мнѣнието на което предъ 
конгресса поддържаше ВІоесъ, французскн делегатъ — което 
искаше да се опредѣли и пай-иизката заплата.

Слѣдъ като опредѣли конгресса максимума часове, повече 
отъ които, въ интереса на себе си, на фамилията си, на 
•своя классъ и на обществото, никой работник е, не трѣбва 
да работи; меншенството искаше щото конгресса да опредѣли 
и минимума заплата, която не може да бжде намалена. Обаче, 
ако сме въ състояние да опредѣлимъ максимума работенъ 
день, ний не можемъ каза сжщото за минимума заплата*. II 
наистина, що значи минимумъ заплата? Меншенството, както 
и ний, подъ минимумъ заплата разбираме, да се плаща на 
работника едно приличио възнаграждение. И най-главното, 
щото това възнаграждение да бжде озаконено по законенъ 
пжть и никой наематель да не може да го намали подъ страхъ 
да не навлече строгостьта на закопа. Всичко това е пре­
красно и на всѣкждѣ, гдѣто работницитѣ водятъ мѣстна бор­
ба противъ своитѣ експлуататори, ний ще поддържаме та­
кова едно искание. Противъ принципа никой не е. Но, трѣбва 
да имаме предъ видъ, че една заплата, която въ единъ 
окржгъ би се считала за прилична, въ други окржзи е не- 
удовлитворителна; една заплата, която у насъ, въ България, 
би била удовлетворителна, въ Англия тя стои много по-долу 
отъ срѣднята висота на потрѣбноститѣ. Ето защо ний ми- 
слимъ, че опредѣлението на минимумъ заплата, по интерна- 
ционаленъ и даже по националеаъ пжть, е немислимо. Отъ 
друга страна, ний не можемъ да не признаемъ факта, че 
при днешнитЬ бързи и ефтина съобщения, работническата 
занлата се стрѣми къмъ една обща висота и че ако не днесъ, 
то не слѣдъ дълго време ний ще бждемъ честити да впи- 
шемъ това искание въ общата программа на международния 
пролетариатъ. Наистина, за сега то ще остане искание от- 
дѣлно за всѣка группа и за всѣки занаятъ.

Какви сж мѣркигѣ за прокарванието на осмочасовия 
работенъ день?

— Едни предлагатъ всеобщата грева на работницитѣ. 
Да поддържаме това мнѣние, ще рѣче, да игнорираме об­
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стоятелството, че тревата въобще, като орждие въ борбата 
на труда съ капитала, е изгубила много отъ първото си 
значнние.

Приблизително 70 на сто отъ гревитѣ въ Англия се 
свършватъ безуспѣшно. Това сжщото можемъ да кажемъ и за 
Франция, за Германия, Белгия. По тази причина, че самитѣ 
фабриканти организиратъ свои синдикати, тъй парѣчепитѣ 
картели за противодѣйствие на работнически®, както, напр., 
картела на въглекопачнитѣ собственници въ Саарския басеинъ 
(Германия), които иматъ подъ ржката си 22,000 въглекопача. 
II по още една друга причина, че държавата чрезъ своята 
полиция и войска дава силна поддържка на фабрикантитѣ 
въ време на стачка. Капиталистическата държава отива до 
тамъ, да замѣстя работницитѣ въ стачка съ сълдати, както 
това се случи съ гревата на работпицитѣ въ Гермапия презъ 
91 — 92 г. При всичко това, работницитѣ могатъ още да 
нрибѣгватъ до частнитѣ греви. ІІослѣднитѣ сж възможни, до 
като се организоватъ въ една фабрика или въ единъ занаятъ. 
Но една всеобща грева, па всичкитѣ фабрики, рудници и 
занаяти, до колко е . осъществима? Да има всеобщата стачка, 
ѵспѣхъ, изисква се, щото подавляющата часть на работни­
ческия классъ да се откаже отъ работа. Гдѣ срѣдствата за. 
поддърягание на такава една колоссална, всемирна, за всич­
китЬ нации и за всичкитѣ занаяти грева? Но такава една 
грева срѣща спънки не само въ наричпитѣ срѣдства, но 
още и въ този фактъ, че по-голѣмата часть отъ работницитѣ 
въ различни страни не сж организирани. А тѣзи не органи­
зирани „свободни работници“(!) сж най-голѣмото препятствие 
за успѣха на една часгна грева, толкова повече на една 
обща. ТѢ сж всѣкога готови да замѣнятъ напусналитѣ рабо­
тата работници и да дадатъ по този начинъ най-силна под­
дръжка на господаритѣ.

Като изложихме тѣзи обстоятелства, вѣрваме всѣкой да 
е разбралъ, че докладчика имаше пълно право като отхвърли 
въ лицето на болшинството на комиссията, предложен гето за. 
всеобща грева. Всеобщата грева фигурираше още като опре- 
дѣленъ въпросъ въ дневний редъ на конгресса, очевидно е, 
че косвенно и този въпросъ бѣше рѣшенъ.

Окончателната резолюция, приета на конгресса по въ­
проса за осмочасовия работенъ день, бѣше слѣдующата:
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Конгресса обявява:
„Осмочасовия работенъ день е едно отъ необходимитѣ 

и най-важни условия за окончателното освобождение на ра­
ботническия классъ отъ игото на капитала; той е същевре­
менно най-важната постъпка за подобрението на неговото 
положение.

„Съ осмочасовия работенъ день безработицата ще сз 
намали, работническата производителность ще се увеличи, 
надницитѣ ще се повишатъ и покупателнигЬ способности на 
работния народъ ще станатъ по-силни.

„Съ осмочасовия работенъ день семейния животъ, тол­
кова растроенъ отъ капитализма, ще вземе единъ новъ по- 
тикъ и семейството ще има нуждното време да се предаде 
съ по-голѣма внимателность на дѣтското въсяитаняе.

„Съ осмочасовия работенъ день здравието, силата, спо- 
собностьта и нравственностьта на народа ще се подигнатъ.

„Съ осмочасотия работенъ день работническия классъ 
ще може да посвѣти повече време на синдикалната, както и. 
на политическата дѣятелность и организация.

„Борбата за осмочасовия работенъ день трѣбва да бъ­
де водена въ всички страни, защото само международното 
законно реализирание на осмочасовия работенъ день ще уси- 
гури неговата дълготрайность и ползотворносгь.

„Като срѣдство за международното осъществленяе на 
осмочасовия работенъ день, конгресса препоръчва:

Синдикалната и политическа организация на работни­
ческата класса, както национална, тъп п международна, а 
също агитация и пропаганда въ полза на огмочасовия р а ­
ботенъ день отъ тази организация.

„Агитацията въ полза на осмочасовия работенъ ден:> 
трѣбва да бъде преслѣдвана по всѣки начинъ, съ възвания, 
сказки, чрезъ социалистическия иечатъ, чрезъ митинги и де­
монстрации, въ законодателпитЬ и политическа тЬла, въ пар­
ламентите и обіцинскитѣ съвѣти. Въ социалистическия пе- 
чатъ да се отвори една постоянна рубрика „Осмочасовия 
работенъ день“, въ която да бъдътъ отбѣлѣзвани всичкитѣ 
данни и свѣдения касателно това искание; работническиіѣ 
представители въ политическитѣ тѣла, отъ време на време, 
при благоприятни обстоятелства трИ ва да представлява гъ 
предложения за намалението на работния день, а особени)

5
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на работняцитѣ, които работятъ на държавата и общинитѣ.
„Социалистическитѣ представителя въ народнитѣ събра­

ния трѣбва да се сыласятъ съ цгь.гъ на едно общо дѣйстзив 
за международното прокарваше чрезъ законенъ угжтъ на ос­
мочасовия работенъ день.

Синдикалнитѣ работнически организации трѣбва да пре- 
слЬдватъ, вънъ отъ политическата борба, частни съглашения 
съ наемателитѣ и господаритѣ въ полза на осмочасовия ра­
ботенъ день и да приготвятъ по този начинъ почвала за за- 
конното прокарвание на осмочасовия работенъ день въ полза 
на цѣлия работнически классъ безразлично.“

Това предложение биде прието, както и допълнителното 
предложение на Английската делегация. Историята на послѣд- 
ното предложение е слѣдующата: въ коммиссията англий­
ския делегатъ е направилъ предложение, „да дѣйствуватъ 
работницитѣ предъ правителствата на своитѣ страни, за свик- 
ванието на една международна конференция (както тази въ. 
Бер.тинъ презъ 89 г.) по въпроса за осмочасовия работенъ 
день.“ Болшинството на коммиссията е отхвърлило това пред­
ложение, защото Берлинската конференция *) показа, че пра­
вителствата сж безсилни или нѣматъ добрата воля да въве- 
датъ тази реформа. Английската делегация поддържа предъ 
конгресса своето мнѣние: „Ако правителствата пакъ се от- 
кажатъ да въведатъ осмочасовия работенъ день, толкова по- 
злѣ за тѣхъ. Работницитѣ ще видятъ нагледно, че тѣ нищо 
не могатъ да очакватъ отъ своитѣ правителства, които не 
представатъ да твърдятъ, че защищаватъ интереситѣ на. об­
ществото.“ Гриленбергъ, нѣмски делегатъ и депутатъ въ нѣм- 
ския райхстагъ, отъ името на нЬмската делегация заяви, че 
се присъединява ісъиъ английското предложение. Посдѣдното 
биде прието **).

Рѣшително най-важния въпросъ, който предизвика двѣ 
бурни засѣдания (четвъртъкъ сутриньта и подиръ обѣдъ), бѣ-

*) Ако иска читателя да има по-ігыни свѣдения по Берлинската конфе­
ренция, нека прочете въ № 2 на българския „Социалъ-Демократъ“, статията: 
„ 1-ии Май, праздника на труда.“

**) Българската делегация, въ срЬдата на която господствува |пълно съ­
гласие презъ всичкото траяиие на конгресса — вотира и за двѣтѣ предложения, 
т. е., на коммиссията и допълнителното англиисхо предложение и пр.
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ше въпроса за войната. Социалистическитѣ партии сж пар- 
тиитѣ на мира, антагонисти на военношовинистическитѣ тен­
денции на буржуазията. Когато нѣкоя близска войни за­
страшава европейския миръ (уви, какъвъ миръ!) тѣ іце се 
стараятъ съ всичкитѣ си сили да предпазятъ пародитѣ отъ 
войната. „Война на войната“ е единъ отъ нунктоветѣ на 
всѣка социалистическа программа. Но ако войната бжде обя­
вена, въпрѣки конгресса на социалиститѣ, каиво повѣдение 
трѣбва да държатъ тѣ? До какви мѣріся трЬбва да прибѣг- 
натъ тогава, за да снрътъ войната? Може би, до една ре­
волюция? Но революцията не се декретира, тя не се обявя­
ва отъ единъ конгрессъ или една группа хора.

Ако работническия классъ е достатъчно подготвень и ако 
обстоятелствата благоприятствуватъ, революцията ще стане 
•отъ сама себе си. Безъ съмнѣние революцията нз се върши 
независимо, сама отъ себе си, тя е дѣлэ на хората, но 
не на едного на двама, на группа хора, а анонимно— на цѣ- 
лия народъ. Въ тази смисъль и нин употрѣ'ихме думитѣ „отъ 
сама себе си“. Още по-малко трѣСа да мяслимъ, че народа 
безъ вънкашния тълчокъ на агитйциигЬ, щз излѣзе да се бие 
на улицитѣ. Но този вънкашенъ тълчокъ си има своето вре­
ме и свой редъ. Да провъзгласяваме революцията по кон- 
гресситѣ и публичнитѣ събрания, ще рѣче да се хвърлимъ въ 
ръцѣтѣ на нашия врагъ, като се поставяме вънъ огъ заксні. 
Една тѣжка отговорность взема всѣки агитаторъ, който тъй 
безсмисленно се хвърля въ клѣтката, която всѣки день ни по­
ставя реакцията. И така, реакцията поставя социалисгичес- 
китѣ партии вънъ отъ закона, да може да унищожи тЬхното 
могъщество, трѣба ли и ний сами да увеличаваме силата на 
реакцията, ний социалиститѣ, най-заклѣтнгѣ нейни врагове?

Отъ друга страна, войната която е продуктъ на днеш­
ното капиталистическо господство, ще исчезне, само като ис- 
чезне това господство. Паданието на буржуазията е въдво- 
рението на всеобщия миръ. Безмислица сж подобни предло­
жения, като предложението па поссибилиститѣ, алеманисти 
■отъ Парижъ „конгресса обявава войната за унищожена“ ! 
Войната ще продължава да съществува до като съществува 
днешния режимъ.

Ако вземемъ предъ видъ още и частнитѣ случаи на 
война, които би могли да се представятъ, тогава ний до-



хождаме още повече до убѣждение, че едно рационално рѣ~ 
шение, както това искаха Холандцитѣ— е недѣйствително. Да- 
предположимъ, че ако Франция обяви война на Гер.мания то съл- 
датитѣ отъ Франция и Германия ще нанравятъ военна грева 
и войната ще бжде задушена въ своя зародишъ. Колкото и 
неосъществими и платонически да сж тѣзи мѣрки ний пред­
полагаме тѣхната възможность. Но ако предположимъ, че 
Руссия обявява война на Германия, тогава отказванието на 
германскитѣ работници да идатъ противъ Руссия ще рѣче да, 
се усигори нашествието на казашкитѣ нълчища, защото пос­
тъпката на нѣмскитѣ сълдати нѣма да намери ехо въ рус- 
скитѣ роти. „А какво значи русско нашествие, попитайте Ун- 
гарцитѣ, които помнягъ още 48 г .“ ,— се обърна Плехановъ 
къмъ Неивенхаузъ. — „Русския призракъ за Германцитѣ е 
сжщото както Французския призракъ за Нѣмцитѣ или нѣм- 
ския призракъ за Белгийцитѣ. Това сж Еаплашвания на ре­
акцията. Това говори Бисмаркъ и нѣмскитѣ филистери, когато 
искатъ да искубятъ повече пари отъ народа, отговаря Доме­
ла. Че говорятъ това филистеритѣ не значи, че това не е 
тъй. Филистеритѣ говорятъ още, че ако нѣмската социалъ- 
демокрация се развива така както до сега, скоро за насъ не 
ще има мѣсто въ Германия“. И развѣ и това, защото гово­
рятъ филитеритѣ, не е вѣрно. Чѵдна логика!

Ако една война на Руссия сь Германия или на Фран­
ция и Германии е само „призракъ“, то не си струва труда 
да се взематъ мѣрки, които предлага Ниевенхаузъ— прогивъ 
призракъ, противъ сѣнка. Нъ г. Домела не (е бои отъ на­
шествието на варваритѣ, той даже го счита благодетелно за 
цивилизованитѣ народи.

Послѣ всичко, нека разгледаме срѣдствата на г. Доме­
ла. „Социалистическитѣ работници отъ двѣтѣ воющи страни 
да отговарятъ на обявленаето на войната съ отказвание да 
встжпятъ въ редоветѣ на резервиститѣ (военна грева), а други- 
тѣ работници въ въпроснитѣ страни да обявятъ всеобща стач­
ка най-вече въ тѣзи клонове на индустрията, които сж свър­
зани съвоеннитѣ приготовления“. Предложение, което на пръвъ 
поглѣдъ се показва да ни дава рационалнитѣ срѣдства, а въ 
сжщность е недѣйсявително. Не стига това, нъ ако то бжд; 
прието значи да преобърнемъ работницитѣ въ мишенка, на 
която ще се испитватъ пушкитѣ и топоветѣ на буржуазията.

920 Д Е Н Ь
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Нека прдположимт най-благоприятния случай, двѣ страни си 
обявятъ война, въ които сжществуватъ работнически политически 
.партии, нека тѣзи страни сж Франция и Германия. Мислите 
ли Вий че правителствата, като сж извѣстни за намеренията 
на работническитѣ партии не іце взѣматъ мѣрки? — Безъ 
всѣкакво съмнѣние— да. Една военна стачка— сполучила или 
несполучила —  е едно обявявание на революция, която още 
преди да бжде захваната, ще бжде потъпкана. Не трѣба да 
си правкмъ илюзии, още грамадната частъ на народа въ тѣзи 
страни е враждебна на нашитѣ идеи, че правителствата ще 
намерятъ силна подръжка въ селскитѣ пълчшца и въ дреб­
ната буржуазия —- едрата буржуазия, тя се не бии — да ни 
разстрѣля, както презъ Парижската коммуна. За страни гдѣ- 
ю  работническото движение е въ своето зачало, тѣзи срѣд- 
ства ще иматъ още по фатални резултати. Въ време на вой­
на господствува „Воененъ Полевой Сждъ“ — смъртоносеца. 
Цѣла безмислица е — да не кажемъ идиотизмъ да излагате 
.народа на безаппелационнитѣ присжди на щика. Има моменти 
въ живота на единъ народъ, въ развитието на едно движение, 
когато никакви сждове, нито топове, никаква военна или бо- 
жественна сила немогатъ спрѣ течението на събитията. Нъ 
готови ли сме ний за тѣзи моменти?...

Поради' важностьта на подигнатия въиросъ всичкитѣ на­
ционалности представени на конгресса си исказваха по редъ 
мненията. К. Раковски делегата на Българския Социал.-Демо- 
кратически Сыозъ оть името на Българската делегация на­
прави слѣдующата декларация *).

Като имаме предъ видъ:
„ Исключителнитѣ обстоятелства, при които се намира 

нашата партия **), осждена да работи въ една страна запла­
швана постоянно отъ русска намѣса въ вътрѣшнитѣ й дѣла;

„Че тази намѣса, Руссия е готова да подкрепи съ 
своитѣ щикове и да я превърне въ нашествие;

*) 15ъ N eue F re ie  P re sse , J n u r n a l  de G eneve и др. буржуазни вѣстни- 
ци, въ уводнитѣимъ статии поповодънаразискванието върху предложения въиросъ, 
жакто и въ допискитѣ на тѣхнйтѣ коресиоиденти, се говора за нЬкакво разно­
гласие между българскигѣ делегати върху военния вънросъ. Това не е вѣрно, 
защото българската делегация още два дена преди разискванието на въпроса бѣше 
се съгласила да вотира нѣмското предложение, което и вотира.

**і) Подъ термина п а р т и я  тука се разбира всичгатЬ социалистически сили 
j  насъ, така той е билъ уіютрѣ^еігь на цюрихския конгрессъ.
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„ Че това нашествие на сѣверния автократъ, ще ни по- 
тъпчи и тѣзи малко права и свобода, съ които се ползуваме 
при днешното ни реакционно правителство;

„Че отнети гражданскитѣ права и свободи, прекъсва, 
се пжтя на успѣха на социалистическата партия у насъ, за­
душава нейната енергия;

„Ний заявяваме на конгресса, че сме готови да се за­
щищаваме съ всички срѣдства противъ деспотическитѣ и ек- 
спанзивнитѣ тенденции на Руссия.

„И това ний ще вършимъ, не водими отъ национални 
шовинистически побуждения, но водими отъ чисто социали­
стически съображения.

„Пий ще защищаваме нашитѣ права противъ антибъ.г- 
гарска Руссия, както ги защищаваме и днесъ противъ бъл­
гарската реакция.

„Ний постъпваме по сжщитѣ тѣзи мотиви, по които ра­
ботническия Парижъ въстана противъ Овернанеца Дюпюи,, 
когато той затвори работническата Нарижска борса; по сж- 
щитѣ тѣзи мотиви, водими отъ които нѣмскитѣ ни другари 
чрезъ депутата Бебель заявиха въ послѣдния Райхстагъ, че 
„революцията отгорѣ“, ще бжде посрѣщната съ „революцията 
отдолу“, т. е., нѣмскитѣ работници ще' взематъ оржжието да. 
защитятъ своитѣ права, ако unsere Genosse Вилхелмъ уни­
щожи всеобщото избирателно право.

„Съ една дума, по-горѣ отъ всичко ний поставяме ин­
тереса на нашата партия.

„Българската социалъ-демократическа партия е, както 
всички социалисттчески партии, „партията на мира.“

„Съ всичкитѣ срѣдства, които сж на наше расположе- 
ние, ний ще се боримъ противъ милитаризма и войнствен- 
нитѣ тенденции на буржуазнитѣ правителства. Вьнъ отъ тѣ- 
зи срѣдства ний исключаваме „воинската и всеобща грева.“ 
Ний сме противъ „сълдашката грева“, защото тя освѣнъ 
жертви, нищо друго не може ни даде, при днешното състоя­
ние на социалистическото движение. Намѣсто успѣхъ, работ­
ническия кіассъ ще бжде изложенъ на едно продължително 
кръвопролитие, което ще изнемощи наПіитѣ сили и ще уси- 
гори господството на реакцията за единъ, сравнително дъ- 
лъгъ, срокъ. Ний сме противъ „всеобщата стачка,“ защото 
тя е една иллюзия и вредителна за сериозния уснѣхъ на,
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работническото діл®, като веѣка иллгозия. Една всеобща, 
грева не може да има уепѣхъ, ако тя не обхване цѣлия 
работнически классъ. Но по-скоро болшинството на работни­
ческия классъ ще дойде до ѵбѣждение да вземе политическата, 

.власть въ ржцѣтѣ си, отколкото цѣлия работнически, классъ, 
, да обяви стачка. Политическата власть въ ржцѣтѣ — това1 
не ще бжде само край на войнитѣ, но и край на капита­
листическия етрой.

„За това и ний ще будимъ политическото съзнание на, 
работницитѣ, като най-дѣйствителното срѣдство за тѣхното 
освобождение. Веѣка една нова работническа политическа, 
организация ще бжде нова спънка на войнственнитѣ намѣре- 
ттия на буржуазията, ще бжде отлагание на войната и колкото- 
повече ставатъ тѣзи организации, толкова повече и войната, 
става невъзможна. Чрезъ печата, въ събранията, на всѣкадѣ- 
ний ще се боримъ противъ милитаризма, ще искаме унищо- 
жаванието на постояннитѣ войски и замѣнението имъ съ на- 
родното опълчение. И най-сетне, като най-дѣйствителпо орж- 
жие въ борбата противъ всемирната воинска реакция ний 
противопоставяме съюза на всичкитѣ социалистически партии. 
Солидарностьта на всесвѣтския пролетариятъ ще строши ве­
ригите, както на тройния тъй и на двойния съюзъ.

„На експанзивнитѣ тенденции на всемогущия сѣверен г> 
владетеяь, на реакцията у насъ, която експлоатира тѣзи 

'Тенденцки, да се усилва още повече, ний противопос­
тавяме съюза на Българскитѣ и Русски социалистически 
•партии “ ?

Окончателно биде прието нѣмското предложение, което 
:гдаси така;

„Конгресса обявява че милитаризма, който угнетява 
івъ този моментъ Европа, е неизбѣженъ резултатъ отъ посто- 
янната скрита или открита война, наложена на обществото 
отъ режима на експлоатацията, която господствува днесъ и 
на «ассовата борба, неинъ резултатъ;

„И подтвърдява, че всичкитѣ постъпки, които иматъ за 
цѣль унищожението на милитаризма и въцаряванието на мира ме­
жду народитѣ — KOiKOTO и благородни да сж намеренията —- сж 
утопии и не ще се «бжднатъ до тогава до като не бжджтъ 
жекореНени нкономичешитѣ корени на злото;

^Оамо .въдворявана ею  на единъ социалистически строй,
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който ще турни край на не ж д у чедо вечес ката експлоатация, 
и ще турни край на милитаризма и ще усигори овончател- 
ния миръ.

„Следователно, дълга и интереса на всички тѣзи, които 
искатъ унищожението на войната, диктува да ностжпватъ въ 
международната социалистическа партия, която е Е динствен- 
н а та  П ар ти я  н а  м ирътъ:

Въ нослѣдствие:
Предъ видъ положението, което отъ день на день е по-за- 

страшающе за Европа, предъ видъ шовинистическитѣ възбужда­
ния, които правятъ управляющитѣ классове въ различнитѣ 
страни;

Конгресса:
„Приканва всичкитК, работници да протестиратъ чрезъ 

една постоянна агитация противъ всичкитЬ възбуждания къмъ 
война и противъ съюзитѣ, които ги поддържатъ и да ускори 
съ развитието международната организация на пролетариата, 
възшествието на социализма.

„Обявява, че този е единственния пжть за избѣгванието 
на катастрофата отъ едаа всеобща война, всичкитѣ разносни 
и жертви на която трЬбва да дадатъ работницитѣ *).

За нѣмското предложение, защитявано съ голѣмо умѣ- 
ние отъ ІІлеханова, Либкнехта, Адлера, Мурати и повечето 
говоривши, вотираха 16 нации между които и българската; 
едиа се въздържа — француската и 2 вотираха за холанд­
ското предложение: австрийската и холандската. Нѣщо за 
забѣлезвание е, че въ самата холандска делегация противъ пред­
ложение на Домела имаше два гласа и 4 за, Австралиеца, 
който вотира предложението на Холандцитѣ, каза че въ неговата 
страна милитаризма е непознатъ, за това и той вотира за 
предложението, което но неговото мпѣнае— най-скоро можал» 
да доведе неговото унищожение въ Европа.

Извѣстно е на читателитѣ ни, че англичашггѣ пр іздну- 
ватъ, намѣсго пьрвий Май, първата майска недѣ.ія; а нЬм- 
цитѣ нразднуваха тази година презъ веіерьта сь исктючение 
на нѣколко града, гдѣто демонстрацията стана и презь деньтъ.

Когато на конгресса сз подигя.і въпроса за майската 
демонстрация, англичанитЬ оправдаваха своето позедеаяэ така:

*) Този е и дневния редъ вотиранъ на Брюкселския конгрессъ.
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Ний празднувахме недѣлята, защото, ако бѣхме празднували 
понедѣлника, нашата демонстряция не щеше да има този 
импозантенъ характеръ, който тя лолучва сега. Въ Лондонъ 
има хиляди работници безъ работа и въобще английския ра- 
ботникъ мжчно си намира работа. Госиодаритѣ търсятъ пър­
вия претекстъ да испъдятъ своитѣ работници и да наематъ 
други по-ефтини. На тази годииганата майска манифестация 
присътствуваха около единъ милионъ работници и въ Хаидъ- ѵ 
ІІаркъ на поляната имаше издигнати 24 трибуни, на които 
говориха около 300 оратора. Но повторяме, че този успЬхъ 
ний не бихме имали ако празднувахме въ понедѣлникъ“.

Нѣмцитѣ се оправдаха тъй : въ Германия сжществуватъ 
такива полицейски закони споредъ които ако единъ работ- 
никъ условенъ съ контрактъ— повечето сж така— отсътствува 
единъ день, нл патрона се дава право да имъ не плаща 
презъ цЬла недѣля. Много работници но този начипъ оста- 
ватъ безъ работа и партията не иска да вземе отгорѣ си 
тази отговорность, да е причината на такава една голѣма 
мизерия. За това и ний оставаме работницитѣ отъ различ- 
нитѣ мѣстности да опредѣлятъ тѣ сами своето поведение“ .

Нарижския Революцинерепъ Централенъ Комитетъ пред­
лага да се даде на майската манифестация —  вънъ отъ ней­
ния икономически характеръ — още и характера на „ма­
нифестация за всеобщия миръ“.

Резолюцията, която спечели всичкитѣ гласове на кон­
гресса, е слѣдующата:

1). Конгреса потвърдява резолюцията на Брюкселский 
конгрессъ:

•Конгресса да запази на 1 Май нейния исполински клас- 
совъ характеръ, като искание на осемчасовия работенъ день 
и проевление на класова борба, рѣшава:

„Демонстрацията да бжде едновременна за работницитѣ 
отъ всички страни.

„Тази демонстрация да става на 1 Май.
Препоржчва нанущанието на работата на всѣкждѣ, освѣнъ 

■тамъ гдѣто това е невъзможно.
2 . Ко.пгреса, приема слѣдующето допълнително предло­

жение:
Соцналната демокрация на всѣка страна трѣбва да спо- 

собствува за напущапнето на работата и да поддържа дѣй-
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ствията на мѣстни работнически организации, които пред- 
приематъ организирапието на всеобщо напущание работата.

Конгресса рѣшава още:
Манифестацията на 1 Май за осмочасовия работенъ 

день трѣбва да бжде същевременно въ всичкитѣ страни, 
изявепието на енергнческата воля на пролетариата, да тури 
край чрезъ социалната трансформация на класовитѣ разли­
чия и по този начинъ да посочи единственпия пъть, който 
води къмъ вътрѣшния миръ на всѣка нация, както и къмъ 
всеобщия миръ.

Д-ръ Адлеръ, австрийския делегатъ, защищаваше въ името 
на комисията това предложение. Резолюцията биде вотирана 
чрезъ акламации.

Дохождаме на въпроса за политическата тактика на 
социалъ-демократическата партия.

Предложението на комисията е слѣдующето:

I.

„Като се има предъ видъ, че политическото дѣйствие е 
срѣдство за постигание икономическото освобождение на про­
летариата,

„Конгресса, слѣдъ като припомни рѣшенията на Брюк­
селския конгрессъ по въпроса за класовата борба,

Обявява:
1). Необходимо е за работницитѣ отъ всички страни да • 

се организиратъ национално и интернационално, въ работ­
нически синдикати и други, да се борятъ противъ своитѣ 
експлоататори;

2). Политическото дѣйствие е необходимо, както отъ 
агитационна точка зрѣние, да се распространяватъ чрезъ 
него социалистическите принципи, а тъй също е необходимо 
и за реадизиранието на нѣкои непосредственни реформи.

„ Олѣдователно той препоръчва на работницитѣ отъ вси­
чки етрани да извоюватъ своитѣ политически права и да си 
служатъ съ тѣхъ, въ всичкитѣ административни и предста­
вителни тѣла, за реализирание исканията на пролетариата и 
да завладѣятъ политическата власть —■ днесъ оръдие за гос-
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подство въ ржцѣтѣна капиталистическия классъ —  за да я 
превърната въ срѣдство за емансипацията на пролетариата.

3). Формата на икономическата и политическата борба 
се опредѣля споредъ обстоятелствата и условията на всѣка 
страна отдѣлно. Но въ никой случай не трѣбва да се испуща 
революционната цѣхь на социалистическото движение, което 
преслѣдза интегралната трансформация на съвременното об­
щество, отъ икономическа, политическа, както и морална 
страна.

„Въ никой случай, политическото дѣйствие не трѣбва 
да служи като предлогъ за компромисси, или за. съюзи, коиго 
ще накърнетъ принципитѣ или независимостьта на социалис- 
тическитѣ партии.

II.

„Като сейма предъ видъ, че при съвременния строй, пред- 
ставителнитѣ тѣла не отражаватъ ясно тенденцията на сво- 
итѣ избиратели.

„Като се има предъ видъ, че въ повечето страни распре- 
дѣлението на избирателнитѣ околии е направено въ полза на 
болшинството и че това увеличава раздѣлението, което съ­
ществува и между народа и вота на неговитѣ прѣдставители.

„Конгресса, да усигори пълното господство на върхо­
венството на народа се исказва въ полза на приетото зако­
нодателство (правото на народна инициатива), въ полза на 
народния референдумъ и пропорциалното представителство.

Читателя навѣрно подозира, че холандскитѣ делегати—  
съ остръ анархистически духъ —  се изявили своята нена- 
висть къмъ „парламентаризма.“ ТѢ немогатъ да отрикатъ 
агитациопния смисъль на изборитѣ и приежтетвието на со­
циалистическите депутати въ парламентитѣ, като протестъ —  
въ това се и отличаватъ отъ анархиститѣ— но да се запрѣти на 
социалистическият депутати да се мѣсятъ въ парламент- 
скитѣ работи, като предлаъатъ закопопроекти и пр. Ако 
вий кажете на авторитѣ на това предложение, че сжщо така, 
единъ законопроекта на социалистически представлтель, който 
има за цѣль защитата на работническитѣ интереси, е единъ- 
актъ на протестъ, противъ днешното капиталистическо об­
щество, тѣ ви отговарятъ това е „държавенъ социализъмъ..“-
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Какъ,. това е дѣло на работнически представитель, който за­
щищава интереситѣ на работницитѣ и ако държавата — т. е., 
болшинството на параламента —  приеме този законопроекта, 
значи държавата се подчинява на работническата сила, а не 
работницитѣ на държавата, както това става съ държавния 
социализмъ. Холандцитѣ сж за всеобщото избирателно право, 
ако това всеобщо избирателно право, испраги утрѣ въ хо­
ландския парламетъ повече работнически депутати отъ колкото 
буржуазни, ще ли се откажатъ холандсіштѣ депутати да во- 
тиратъ национализацията срѣдствата на производството“ ? 
Споредъ тѣхъ, тъй като всѣко предложение въ парламента 
е „държавенъ социализмъ“ — противъ когото сме всинца— 
тѣ хрѣбва да се въздържатъ и да оставятъ днешния строй, 
тъй какъвто си е...

Ето до кждѣ достига ултра —- революционния духъ на 
холандската делегация ! Съ такива революционери ний дълго 
бихме чакали революцията,

Да влизаме въ разбора на Холандското контра пред­
ложение, считаме го за безполѣзно, защото неговата общность 
>е повече отъ очевидна. Ще се ограничимъ само да напомниме 
това житейско правило „глупость е да не си служишъ съ 
•оржжието на врага.“ Дѣйствително, ако врага посрѣдствомъ 
това оржжие ви владей и госнодствува, това е достатъчна 
препоржка че оржжието му си струва паритѣ, и че въ ва- 
шигѣ ржцѣ — това оржжие туря въпросителна на сжщест- 
вуванието на вашия врагъ.

Буржуазията, която е изгубила всѣка активна роль въ 
производството — защото тамъ всичко вършатъ наемни хора 
—  играе още голѣма роль въ политиката, въ парламентитѣ, 
гдѣто тя създава закони урѣжда и управлява; за да побѣ- 
,димъ буржуазията трѣбва да я изгонимъ отъ това нейно убѣ- 
жище, като не се стенсняваме —  стеснението е свойство на 
глупавитѣ хора —  предъ никакви средства.

Нѣмското предложение бѣше вотирано отъ всичкитѣ де­
легати, съ исключение на болшинството отъ холандската де­
легация. Докладчика по този въпросъ бѣше Вандерфелде — 
«белгийския делегатъ.
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Българскитѣ, ролхнскитЬ, унгарскитѣ, французсвитѣ, 
италианскитѣ и русскитѣ делегации, имаха двѣ мастни съб­
рания, па които различнитѣ делегати излагаха положението 
на аграрния въпросъ въ тѣхнитѣ страни. Поради краткость- 
та на времето и деликатностьта на този въпросъ, не можи 
да се дойде до изработванието на една обща программа на 
искания. Това още се длъж и на спецнфическитѣ страни, които 
представлява спорния въпросъ вь различнитѣ държави. Ако 
положението на индустриалнитѣ работници въ различнитѣ 
страни се е' изравнило до толкова, щото то може да послу­
жи като почва на общи непосрѣдствепни искания, сжщото 
не може се каза за положението на селенитѣ.

Коммиссията по аграрния въпросъ представи слѣдующата. 
резолюция, въ която, както ще вади четателя, има само об­
щи положения, а не и непосрѣдственни искания:

„Конгрессътъ обявява, че правото на собственность вър­
ху земята, както върху рудницитѣ, минитѣ, кариеритѣ при­
надлежи на обществото.

„Конгресса счита като една отъ най-налѣжащитѣ длъж­
ности на социалната-демокрация отъ всички странни, орга- 
низиранието на земледѣлческия пролетариатъ — сжщо както 
организацията между индустриалния — и въвличанието му въ 
редоветѣ на социалистическата всемирна армия.

„Конгресса исказва маѣние, щото всичкитѣ национал­
ности, които ще бжджтъ представени на бжджщия конгрессъ 
да съставятъ рапорти върху пропагандата въ селата и спе­
циално върху аграрното положение на тѣхпитѣ страни. Имен­
но рапортитѣ ще докажатъ, какво поведение, какви срѣдства, 
и какъвъ методъ на пропаганда социалиститѣ считатъ за най- 
приспособимъ — при аграрнитѣ условия на тѣхннтѣ страни 
—- и различнитѣ земіедѣлчески работнически категории: над­
ничари, дребни собственници, фермери и пр.

Конгресса рѣіпава: аграрния въпросъ, поради своята 
капитална важность и поради недостатъчното внимание, което 
му е отдавано до сега на международнитѣ конгресси, да 
фигурира на първо мѣсто въ дневния редъ на бжджщия 
конгрессъ“.

Съ шумни акламации биде посрѣщната тази резолюция, 
доктадваше я Жаклоръ, председателя на синдиката на социалис- 
тическитѣ журналисти въ Парижъ.
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Другитѣ рѣшения приети на Цюрихския конгресъ, които 
се не нуждаятъ отъ коментарии — ясни сами по себе си — 
защото не по дигнаха никаква опозиция, сх слѣдующитѣ:

Въпроса за синдикалната организация.

„По предмета и съгласно резолюцията на Брюкселския 
конгрессъ (1891) относяща се до гревитѣ и баллотажитѣ, 
международния Цюрихски конгрессъ отъ 1893 рѣшава:

„Единственно работническата организация може да уби- 
едини и улѣсни борбата на работническия классъ върху ико­
номическата почва. Дългъ е на всички съзнателни работници 
.да се присъединятъ къмъ синдикалната организация на тѣх- 
ния занаятъ. Дълагъ е на всѣка работническа политическа 
партия и на работническата пресса да способствува Съ вси­
чката си енергия за развитието на работпическитѣ органи­
зации върху синдикалната почва. Работннческитѣ съюзи сх 
повикани да бжджтъ стълбоветѣ въ организацията на бхдж- 
щето общество и за това тЬхното съставяние, на страна отъ 
стрѣмлението за завоеванието па политическата власть, е една 
абсолютна необходимость.

Съединенитѣ усилия на капиталистическия классъ, които 
иматъ за цѣль да скъсятъ срѣдствата за съществувание на 
работническата класса, заставляватъ работницитѣ да се ор- 
ганизиратъ по-ягко върху синдикалната почва. Също послѣд- 
нитѣ организации, като се занимаватъ съ общитЬ интереси 
на работницитѣ отъ всичкитѣ клонове на индустрията, въ раз­
личните страни, безъ разлика на религия и националност!,, 
съставляватъ една могъща фаланга въ всичкитѣ битки про­
тивъ капитализма.

Съ тази цѣль конгресса препоръчва:
1). Създаванието на по една национална федерация въ 

всѣки занаятъ.
2). Едно международно съглашение имеюще за цѣль вза- 

имнитѣ помагания.
3). Създаванието на работнически национални секрета­

риати по всичкитѣ занаяти, къмъ които трѣбва да се при- 
съединятъ всичкитѣ федерации.

Националнитѣ секретариати иматъ за цѣль да събиратъ 
важнитѣ сведения касающи се до работническото движение,
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стачкитѣ, а сжщо и  да служатъ като посрѣдшіци за разглѣж- 
дание на ежегоднитѣ рапорти между различнитѣ синдикати.

4). Грижата за организиранието на бюрата за наемание 
да бъде възложена на работннческнтѣ борси. Управлението 
на послѣднитѣ да бжде иовѣрено на градскитѣ синдикати *).

Специално що се отнася до Америка и Австралия:
Като се има предъ видъ, че капиталистическото разви­

тие на тѣзи страни е достигнало такива размѣри, щото чисто 
икономическитѣ организации на тамошнитѣ работници скоро 
ще бждатъ съвсѣмъ безсилни, ако не бждатъ подкрѣпени отъ 
едно политическо дѣйствие, въ смисльта на принципитѣ на 
международното социалистическо движение.

Като се има предъ видъ още че крупното значение — 
което се повече и повече се увеличава на тѣзи страни въ 
икономическигѣ международни положения, както и козмо- 
политическия характеръ на тѣхнитѣ населения, че това по- 
дига ж и з н р н н и т Ѣ въпроси, касагощи се до сжщеструванието на 
европейския пролетариятъ и прогресса на социалната рево­
люция ;

„Конгресса настоятелно проси, щото Американскитѣ и 
Австралийски организации не само да влѣзатъ въ сношение 
съ Епропейскитѣ съотвѣтствующи организации споредъ горѣ- 
приведения планъ, но-най вече като отхвърлятъ буржуазнигѣ' 
партии, които ги мамятъ и притесняватъ, да се организиратъ 
въ социалистически работнически партии и да вървятъ на­
едно съ своитѣ Европейски другари къмъ окончателното ос­
вобождение на работническия классъ.

„Но предложението на италиантката делегация — моти­
вирано отъ угнетающето влияние, което оказватъ върху ра- 
ботническитѣ социалистически организации, емиграцията и 
конкуренцията на иностраннитѣ не синдикирани работници, 
като намаляватъ надницата, като пречатъ на стачкитѣ и до- 
веждатъ по н ѣ ш  а до пагубни стълкновения ■— и ангажира 
всичкитѣ социалистически партии и организации въ странитѣ, 
гдѣто бжде констатирана тази „несправедлива конкуренция“,

*) Тѣзи четири пункта сж развити но пространно въ единъ дневенъ редъ 
на Волдерза, което и бѣпіе прието отъ конгресса. Сега ний нѣмаме подъ ржка 
това прѣдложеиие и се задоволяваме съ горѣпрѣведения текстъ. Общитѣ части, 
които предшествуватъ и пОслѣдватъ пунктовете, сж. схщитѣ, к о и т о  се намиратъ и  
Вопдерсовото предложение. Въ идущата книжка на „День“ ний ще дадемь тек­
ста на послѣдното предложение.
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да распространяватъ социалистическата пропаганда между 
емигрантитѣ работници или по крайнѣ-мѣри да имъ внуша- 
ватъ съпротивление къмъ низкитѣ надници и обѣщаятъ отъ 
своя страна всичкитѣ услуги, които италианскитѣ социалисти 
могатъ направи, било като даватъ свѣдения върху италиан­
ската емиграция, било съ брошури напечатани на матерния 
езикъ на емигрантитѣ, било съ водението на една частна, 
пропаганда въ центроветѣ, отъ гдѣто емигрантитѣ излизатъ. 

Конгресса като излиза отъ тази гледна точка, рѣшава: 
Социалистическитѣ партии и синдикалните федерации въ 

странитѣ, гдѣто се случазатъ злппитѣ, проистекакмци отъ 
конкурренцията на не сиНдикиранитѣ емигранти, трѣбва да. 
работятъ между послѣдпитѣ, да развиват ь въ тѣхъ духа на 
организацията и международната солидарность;

„Социалистическитѣ партии и синдикалните организации 
въ вънроснстѣ страни, да се отнасятъ за свѣдения било 
чрезъ националнитѣ секретарияти на труда, гдѣто тѣ сжще- 
ствуватъ, до централнитѣ федеративни представители въ стра- 
нитѣ, отъ гдѣто излизатъ емигрантитѣ.

Прието съ аклалации, докладва Шумалеръ, нѣмския 
делегатъ.

Предложения за покровителствуванието на женския трудъ.
Като се има предъ видъ:
Че женското движение — както това се поддържа отъ 

неприятелския лагеръ — трѣбвало да отхвърля покровител- 
ственното законодателство за женитѣ работници, защото това. 
законодателство било ограничавало свободата на жената и 
равенството й предъ мљжетљ;

Че това движение игнорира, отъ една страна характера, 
на съврѣменното общество което е основано на експлоата­
цията на работническия классъ на яіенитѣ сжщо тъй, както 
и на мжжетѣ;

И отъ друга страна то игнорира ролята на жената 
като майка, толкова важно за бждущето на обществото.

Цюрихския международенъ конгрессъ обявява че длъж- 
ность на работническитѣ представители отъ всичкитѣ страни 
е да дѣйсгвуватъ за зоконодателното покровителство на же- 
нитѣ работници, като искатъ прилаганието на слѣдующитѣ 
мѣрки:
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1) Осмочасовъ работенъ день за женитѣ и 6 часовъ за 
момичетата по-долу отъ 18 години.

2) Непрекъсвапа недѣлна отпочивка отъ 36 часа.
3) Унищожение на нощния трудъ.
4). Забранение на женския трудъ въ вредителнитѣ за здра- 

вието индустрии.
5). Забранение да работятъ жени непраздни двѣ недѣли 

преди и четире — послѣ раяіданието.
6). Назначавание инсиекторки на труда, въ достатъчно 

количество, по всичкитѣ клонове на индустрията, гдѣто има 
наети жени.

7 ). ІІрилаганието горѣснимѣнатитѣ мѣрки на всичкитѣ 
жени заняти: въ фабрикитѣ, ателиетата, магазинитѣ, въ кжщ- 
ната индустрия, или въ земледѣлито.

Това предложение на комиссията се допълни отъ друго 
едно предложение на българската, италианската и ромжнска 
делогации:

„Равна заплата за равенъ трудъ“, т. е. заплатата на 
мжжетѣ и женитѣ, при еднакво продължятеленъ трудъ, да 
бжде равна.

Общата физиономия' на конгресса бѣше доста бѵрна 
първитѣ два дена, послѣ всичко вървеше тихо до разисква­
нията върху „политическата тактика на социалъ-демократитѣ“ 
и послѣ пакъ всичко взе нормаленъ и спокоенъ характеръ.

Шумни ржкоплескания носрѣщаха предложенията на 
болшинството, това което възбуждаше страститѣ на холандцитѣ. 
Остроти се размѣняваха сегизъ-тогизъ. „Вий говорите като 
Каприви, казва Домела на Адлера“ — азъ бихъ се много 
радвалъ, ако Каприви говореше като мене, му отговаря по- 
слѣдния. „Ний всичко това сме го чели,“ се обажда едно 
младо холандче, когато Либкнехтъ защищаваше „политичес­
ката тактика.“ — „Вий пе бѣхте родени, когато ний вър­
шихме. всичко това,“ му отговаря Либкнехтъ.

Холандцитѣ бѣха, които захващаха, отговоритѣ, които 
получаваха, бѣха напълно заслужени. „Плехановъ говорялъ 
като Бисмарка,“ а когато господинъ Домела развиваше „своитѣ 
доводи, такава логика ги свързваше, щото ще помислите, че 
г. Домела говори на Волапюка, когото иска да предложи на

6
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работницитѣ да изучаватъ“ — отговаря ІІлехановъ. Ако ний 
преведохме тѣзи реплики, то го направихме съ единственното 
намерение да покажемъ на болшинството на холандската 
делегация — защото въ нея имеше едно сериозно меншенство, 
което не се лолзуваше съ вниманието на конгресса. На 
Брюкселския конгрессъ французитѣ и англиченитѣ бѣха во- 
тирали и за двѣтѣ предложения по въпроса за милитаризма, 
както за холандското, тъй и за нѣмското; на Цюрихския 
конгрессъ англичанитѣ вотираха само за нѣмското предло­
жение, а французитѣ се въздържаха. Така влиянието на До­
мела, което предричаха буржуазнитѣ вѣстницн, че ще бжде 
силно на Цюрихския конгрессъ, до тамъ силно, щото да 
произведе едно разцепление въ армията на пролетариата, 
излѣзе много преждевременно. Въ работническата армия днесъ 
съществува такава солидарность, която не е съществувала 
никога.

Зингеръ и Ходжъ (английска делегати) бѣха двамата 
председатели, конто най-много увардваха тишината и поря- 
дака. ІІослѣдния си бѣше купилъ единъ звонецъ и първитѣ 
му думи когато си зае председателското мЬсто бѣха „ако 
нѣкой иска да прави шумъ или да говори когато не му е 
реда, то нека е извѣстно, че язика на този звонецъ издава 
такъвъ силепъ гласъ, щото най-силния гръкланъ е нищо при 
него“ . И наистина стигаше Ходжъ да си подигне звонеца и 
нарушителя на тишината се усмиряваше.

Ако най-шумното засѣдание бѣіне по въпроса за мили­
таризма, то най-тържественното бѣше послѣдното засѣдание 
въ сжббота или по-скоро края на послѣдното.

Председателствуваше Анна Колишева (италианска деле­
гатка). Послѣднитѣ съобщения се правяха бържѣ, бържѣ, часа 
отиваше 1 2 , всички бѣха вече готови да си тръгватъ. Пред­
седателката Колишева става и заявява съ развалнуванъ гласъ, 
че „ между насъ се намира единъ отъ великитѣ учители на 
научния социализмъ, Фридрихъ Енгелсъ“! Неописуемъ енту- 
сиазмъ бликна изъ цѣлата зала.

Публиката по трибунитѣ, делегатитѣ въ партера се ис- 
правиха въ единъ мигъ, и като махаха своитѣ шапки, изда­
ваха френетически викове: да живѣе коммуната, да живѣе
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международний социализмъ, да живѣе Енгелсъ. Презъ нѣколко 
м и е  у ти се продължава този поривъ отъ радость, тази вълна на 
симпатии къмъ стария ветеранъ на социалистическото дѣло. 
Енгелсъ смутенъ и крайно развълнуванъ отъ горѣщата ова­
ция въ негова честь, зае председателското мѣсго. Когато 
ржкоплѣсканията се прекратиха, да започнатъ отново пакъ, 
Енгелсъ произнесе слѣдугощитѣ думи, текста на които ако не, 
то смисъльта предаваме вѣрно на читателитѣ си:

Граждани и гражданки.
„Крайно трогнатъ отъ Вашия приемъ, азъ Ви благодаря 

отъ дълбочината на сърдцето си. Азъ приемамъ тѣзи ржко- 
плескания и съмъ увѣренъ, че тѣ не се отнасятъ само до мене, 
но и до моя покоенъ другарь— Маркса“. Нови продължителни 
ржконлескания посрѣщнаха тѣзн думи на Еигелса. „Тъзи 
година е 40 годинишиина отъ появяванието на нѣмско-фран- 
цускитѣ Анали, въ които пръвъ пжтъ Марксъ и азъ фор­
мулирахме приицинитѣ на научния социализмъ, до тогава со­
циализма бѣше секгански, достояние на нѣколко глави, отъ 
тази дата той става учение на пролетарията, което днесъ 
брои милиони послѣдователи.

Презъ Септемврий тази година се пада 20 годишнината 
отъ послѣдния конгрессъ па интернационала. На този кон­
грессъ бѣше рѣшено неговото растурвание. За социалисти­
ческото движение, което бѣше взело вече сериозни размѣри, 
т— интернационала бѣше една организация, която не отго­
варяше на новитѣ му потребности. Единъ главенъ съвѣтъ 
неможеше да дър?ки въ ржцетѣ си всичкитѣ връзски на по­
раслото вече движение. Интернационала като организация 
трѣбаваше да се замѣни отъ социалистическитѣ партии, които 
се оргзнизираха въ всѣка страна. При своето растурвание 
интернационала вотира двѣ мѣрки. Първо ний прѣкосахме 
съвсѣмъ съ аиархиститѣ, отдѣлихме се отъ тѣхъ. Днешнитѣ 
събития ни показватъ, че ний сме имали пълно право и сме 
постъпили умно. Втората мѣрка бѣше приеманието полити­
ческата борба, като най-могжщо срѣдство за освобождението 
на работническия классъ.

Вий виждате какви резултати дава политическата борба 
на пролетарията противъ буржуазията. Азъ завършвамъ, като 
се обръщамъ къмъ французскитѣ братя: ний нѣмцигѣ ще се 
радваме ако намѣсто 44 депутата както прокарахме ний,
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вий да прокарате 60 въ близкитѣ избори за Пале Бурбонъ“.
Тѣзи думи казапи най-наиредъ по француски, послѣ. 

на английски и нѣмски отъ самия Енгелсъ посрѣщаха еднакво* 
радостенъ приемъ.

„Обявявамъ конгреса за затворенъ.
„Да живѣе международната социална демократия!“ бѣха 

заключителнитѣ думи на великия учитель. Ржкоплѣскание, 
викове „да живѣе Енгелсъ“, послѣдваха отново. Нѣмската 
делегация подкара работническата Марсилеза, французитѣ 
ги послѣдваха и послѣднитѣ минути на конгресса, бѣха пълни 
съ изявлението на най-братски интимни чувства.

Така слѣдва и биде затворенъ Третия Международенъ 
Социалистически конгрессъ, на когото присжтбтвуваха 400 де­
легати отъ 18 нации, прѣдставляющи нѣколко милиона ор­
ганизирани работници.

Още двѣ думи и пий завършваме пашата статия. Дългъ 
ние да поблагодаримъ Цюрихскитѣ социалестически органи­
зации за братския и прочувствеяъ приемъ, когото направиха, 
на делигатитѣ. Ний бѣхме свидѣтели на една колоссална. 
демонстрация на повече отъ 1 0 0 0 0  работника, наредени по- 
добрѣ отъ най-дисциплинирана армия въ честь на делегатитѣ.

Когато слѣдъ три години се събере въ Лондонъ Четвър­
тия Международенъ Соц. Конгрессъ, въспоминанията на де- 
легатитѣ, присътствующи въ Цюрихъ, ще бжджгъ още прѣсни.

К. РАКОВСКИ

Делегатъ отъ Българския Соц. Демо­
кратически съюзъ на Цюрихския Междуна­
роденъ Социалистически конгрессъ.



ИЗЪ ОВЩ ЕСТВЕННАТА Х РО Н И К А .

Новата ера и нёйнитѣ слѣдствия. — Желѣзници и приста- 
лища. — Нови правдини. — Европейски разбойнически периоди. 
-— Патриотическкй периодъ у насъ. — Нуждата отъ измѣиеиията. 
—  Политически янлжшлжци. — Финансова мждрость. — Г. Гешовъ 
и „Данъчний товаръ на България“. — Какъ трѣбва да се разглед- 
ва въпроса. — Нашитѣ избранници.

Миналата година по време на Пловдивското изложение, 
като слушахме отъ голѣми и малки хора въсторженно да 
повтарятъ, че за България се започвало нова епоха на раз­
витие. малцина можаха да се догадятъ, че провъзвѣстява- 
ната епоха ще бжде нова не само за индустрията и 
земледѣлието, но и за въ много други области на бъл- 
гарский общественъ животъ. Истина е, че до сега въ инду­
стрията и зеиледѣлието не се виждатъ никакви реформи — 
даже законопроектътъ по индустрията си остана само нро- 
ектъ, а за земіедѣлието, освѣнъ нѣкои ижтующи учители 
на да ли нѣкой другъ е помислилъ, — но поне въ другитѣ 
области се показва едно размърдвание.

Изложението бѣше пе бѣше затворено, българскай дано- 
платецъ го натовариха съ 145 милиона заемъ. Увѣряваха, че 
тѣзи милиони ще отидатъ за много полезни работи. За централ­
на желѣзно-пжтна линия Кюстендилъ-София-Търиово-Шуменъ 
и за постройката на двѣ истински пристанища въ Бургазъ и 
Барна. И пристанищата и линията сж предназначени да иг- 
раятъ важна роля въ економическото развитие на страната. 
Линията трѣбва да свърже иашитѣ вжтрѣшни градове, и по 
този начинъ, да влѣе новъ животъ, нови потрѣбности у тѣхъ, 
и второ тя ще разнася вжтрѣ въ страната и изнася навънъ 
отъ нея мѣстнитѣ произведепия. Въ това недалечно бжджще, 
не ще се срѣщаме съ оня куриозъ, че до като въ единъ 
окржгъ произведенията изобилствуватъ и се нродаватъ на 
<смѣшно евтена цѣна, въ другитѣ окржзи, даже и най-съсѣд-
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нитѣ, виждаме да се осѣща голѣма нужда отъ сжщитѣ про­
изведения. Желѣзницитѣ и още едно друго нѣщо сж голѣми 
фактори за економическото развитие на една страна. Колкото 
безполезни и да се пок&зватъ тѣ на пръвъ пжть, ако бждатъ 
прокарани презъ богати мѣстности и промишленни центрове, 
въ нѣколко години тѣ иаправятъ цѣла революция и въ 
потрѣбитѣ на хората и въ начинътъ на трудътъ. Ето защо 
се явява необходимость подробно да се разисква въ печата 
презъ кои и кои мѣстности ще бжде повече ползовито 
да бждатъ тѣ прокарани. Съ това се избѣгва и друга една 
опасность, навикътъ на нѣкои управници да гледатъ на 
„държавнитѣ“ постройки, като на лесенъ случай за обо- 
гатявание . . . Но, да се не отклоняваме за сега. Изѣвстно 
е сжщо, за какво ще послужатъ добрѣ запазенитѣ отъ 
вѣтрове пристанища. Варпа и Бургазъ ще се обърнатъ 
въ голѣми складове на наши и външни произведения, което 
ще усили вносътъ и износътъ на страната. Предъ такива 
свѣтли перспективи, заемътъ 6Ѣ сключенъ на твърдѣ не- 
износни условия и, както печатно увѣряваше неотдавна 
единъ държавникт, при условия унижающи достойнството на 
България, и то съ една отъ най-експлоататорскитѣ и най- 
шарлатапскитѣ фирми, съ знаменитата австрийска Лендеръ 
Банкъ.

Изложението и заемътъ вървяха естественно едно подиръ 
друго и нашитѣ хора се не стрѣснаха отъ този много мили- 
оненъ товаръ. Пловдивскитѣ веселия, съ хиляднитѣ хиляди 
омай, притъпили бѣха на време чувствителностьта на хората, 
като рисуваха напредѣ имъ блѣскавото расцъвтявание на, 
„хубава България“. Обаче скоро се стрѣснаха всички. Пра­
вителството внесе предложение за измѣнението на конститу­
цията. Рѣшително никой не искаше и не можеше да разбере, 
като за какво сж потрѣбали тѣзъ измѣнения, за какво ще 
послужатъ тѣ на новата епоха, въ която стъпвала България. 
Ако България тръгвала по новъ пжть, каква нужда се явява 
за измѣнението на основний законъ? Беки новий пжть неми­
нуемо води подирѣ си и стѣснението на правдинигѣ народни? 
Чудно, не чудно, ала излѣзе тъй. По новия пжть не може 
се вървя, ако народу се остави по голѣма възможность да 
бжде представляванъ въ Народното Събрание. —  Отъ 350 
народни хора трѣбва да има само 150 въ Народното Съб­
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рание. — Но новий пжть не може се вървя, ако се остави 
народътъ по-често да контролира и да мѣнява излъгалитѣ 
неговата воля представители; затова отъ 3 на 5 години, а до 
5, „я деве я деведжи“ — я камилата я камиларьтъ.—- По но­
вия пжть не може се вървя, ако на правителството не се 
даде възможность и съ една третя отъ всички представители, 
сирѣчь, съ 50 души почти, да взема рѣшения благоприят- 
ствующи новата епоха. Това е толкова по-необходимо, че двѣ 
трети трѣбва да се оставятъ свободно и не обезспокоени да 
засѣдаватъ въ Червепий или Бѣлий ракове или Раци, гдѣто 
много български държавпици сж прекарали своята първа по­
литическа школа.

Много други жертви е изискала тази „нова епоха“. За 
тѣзи други жертви пийдѣ не е предлаганъ закононроектъ, 
нийдѣ не е прокарванъ законъ за тѣзи жертви, никой не е 
спомѣнувалъ, макаръ да е ясно като депь, че безъ тѣхъ жертви 
никакво изложение не можеше се направи, никаква нова епоха 
не може се захвана. Ний ще видимъ по сетнѣ въ какъвъ 
такъвъ безименъ законодателенъ периодъ сж прокарани и 
изискани тѣзи жертви, а сега ще кажемъ, че тѣ сж пред­
варителните условия на всѣка „нова епоха“, на всѣко из- 
мѣнявание начинитѣ на трудътъ.

* *

ІІредварителнитѣ условия за поражданието на една нова 
индустрия, за поражданието на капиталистическото производ­
ство, сж: наличностьта отъ свободни капитали и наличностьта 
отъ свободни ржцѣ. Въ тѣзи страни, гдѣто производството- е 
дрѣбно, гдѣто почти всѣки производитель е самостоятеленъ 
и независимъ, тамъ току .тъй лесно не могжтъ се създаде 
ония предварит. условия. Тѣхното създавапие предполага 
цѣла економическа революция, революция въ имущественнитѣ 
отношения на хората, смисъльта на която е: „който има
много, ще му се даде още, който има малко — и то ще му 
се вземе“. Въ западна Европа това стана в ъ 1 4 — 15 и 16— 17 
вѣкове. Откритието на Америка и освобождението на селенитѣ, 
насилственното почти обезземелявание на земледѣлцитѣ и 
тѣхното исхвърляние на пазаря отъ страна на аристократитѣ, 
начинающата се вълнена индустрия, която преобръщаше ни-



витѣ въ паши и произведенията ’въ злато, отварянието па 
златиитѣ и сребърни руди въ Америка, знаменитата плячка 
въ Остъ.-Ипдия, преобръщанието на Африка въ пазарь на 
человѣчески същества, всичкитѣ тѣзи проявления на алчната 
и пемилозлива европейска „нова епоха“ сьставляватъ зарята 
на тъй нарѣченото отъ Маркса първоначално натрупваш е. 
Въ тѣзи времена се създадоха предварителнитѣ условия за 
появяванието на новата епоха, капиталистическото производ­
ство. Капитали имаше, свободни ръцѣ също. Изкраденитѣ 
пари отъ народа се намираха въ ръцѣте на малцина, а 
ограбений народъ се преобърна въ нелмущо, вагабондствующе 
скитающо се население. При такива условия, свободно сто- 
ящитѣ капитали дирятъ твоето оползотворяваме, а свободнитѣ 
ржцѣ дирятъ работа. Така ограбенитѣ отъ гърба на народа 
пари преобръщатъ този същий народъ, въ наеменъ робъ на 
парата, на капитала. Същата история срѣщаме и въ втората 
половина на днепший вѣкъ, въ Руссия и въ Америка. Осво­
бождението на крестянитѣ и негритѣ бѣ потрѣбно за наро- 
ждающата се индустрия, инакъ хуманнитѣ начала, подъ бу­
лото на които се прикриваше това освобождение, дълго греме 
не щѣха да намѣрятъ приложение.

И така, свободни капитали и свободни работници —  ето 
двѣ предварителни условия за да се започне капиталисти­
ческото производство. Ний незнаемъ дали нашитѣ голѣмци 
съ ги имали предъ видъ, когато тъй увѣренно провъзглася­
ваха настъпванието на „новата епоха“ . Колкото карракатурно 
да изгледва сравняванието на България съ. западна Европа, 
но не е за чудение, ако и у насъ намѣримъ сдѣди отъ едно 
вуриозно първоначално натрулвание. Истина е, че ний не 
открихме никаква Америка, нито пъкъ нѣкого освобождавахме; 
напротивъ насъ ни други освободиха, а ний се помъчихме 
да покажемъ на свѣтътъ, че роби сме били и роби искаме 
да живѣемъ. Ний открихме друго нѣщо. Ний разбрахме, че 
и Българинътъ може да върше онова, за да се отървемъ отъ 
което, тъй горѣщо молихме чуздата помощь. Ний обърнахме 
администрация, правосъдие,, войнщина въ златни рудници; 
ний обърнахме роднинство, приятелство, комшийство въ услу­
жливи фактори за обогатяваяие; ний зазладѣхме отсамъ и от- 
въдъ балкана хиляди уврати земя и гори; цяй строихме, 
разсипвахме, купувахме, продавахме, правихме ж ј л ј з н и ц и  и
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заеми и най на край оголихме народа, а неговата мжка ний 
обърнахме въ злато, което турихме въ сигурни наши и чузди 
банки, въ хиляди голѣми и малки акционерни дружества. При 
търговския и лихварския капитали, ний прибавихме капиталитѣ 
на чиновника и адвокатина, на офицерииа и предприемача.*) 
II българин си има своя периодъ на първоначално натруп- 
вание. Смисъльтъ му е: оголванието на народа и забогатя- 
ванието на една шепа хора. Това се нарича разбойнически 
периодъ. Когато единъ цѣлъ слой отъ дребнитѣ производители 
исчезна **) и влѣзе въ редоветѣ на наемницитѣ, ний устроихме, 
като вѣнецъ на периода. Пловд. Излож. и провъзгласихме 
новата ера.

Въ тази нова ера нѣматъ мѣсто демократическитѣ идеи, 
защото не е демосътъ, народътъ, който управлява, а една 
нищожна часть отъ 'него, която живѣе и се обогатява на 
смѣтка на цѣлйя народъ. За да се запази този иовъ редъ 
па работитѣ, трѣбва стеснение на правата народни и давание 
преднина па малцина. Така се започна и политическо-об- 
щественната „нова ера“. Правиха се еднъжъ дважъ и три 
пжти избори. Два пати за представители, а трети за общин­
ски съвѣтници. Общата черта на тЬзи избори е йзнасилвание, 
стѣснявание и оная право и дѣеспособность народна, която 
остана подиръ измѣняванието на конституцията. Избраха се 
хора извѣстни и заслужили презъ периода па натрунванието 
сега вече „новата ера“ може да блаженствува, ако само не 
я стрѣсне нѣкой „янлжшлжкъ “ въ смѣтката.

А такива „янлжшлжци“ ставатъ. Вий, напр., отъ много 
години криво лѣво плащате даваината си, пжшкате но пла­
щате; ала тази давнипа вмѣсто да атлекне, Става отъ година 
на година по-голѣма и по-голѣма. Тѣжко ви е, надѣжда за 
отлекванне нѣма. При това васъ систематически ви отблъск- 
ватъ, отпематъ ви правото да дирите смѣтка за държавнитѣ 
и общински разноска, не ви допущатъ за да кажете вашето: 
„Стига“ ! Но връхнината се качва, качва и край нѣма. Сжщо

*) (Въ if 85 г. ний .съ г.олѣми усилия направихме едно дружество за да 
му дадемъ постройката на жёхѣзната линия Царибродъ-Б Ьлово, за 17 жпллиона, 
днесъ се явиха 6 български -дружества за линията София-Рожанъ, за по 22—25 
шіллпоыа).

**} Ако дп не бѣпіе изсзлванието на турци татари и черкези, пан малко 
100000 седиш  пролетариатъ дааів  повече да нахлуе нзъ градоветѣ.



като една кола, кога я теглете възгоръ планината. Напъвате 
и послѣднитѣ сили, въ главата шумъ, диханието бързо и мжч- 
но, отдихъ нѣма. Краката треперятъ, очитѣ се пълнятъ съ 
кръвь, вий пламвате и... или непоносимото бреме строшено 
на парчета, или катурвание назадъ въ пропастьта... Въ малко 
много человѣчески уреденитѣ държави това се за „янлжш- 
лжкъ “ смѣта и ржководителитѣ народни исплащатъ скжпо за 
такива политически грѣшіш.

У насъ се не обръща внимание върху настроението на 
работната и даноплатната масса, както не се обръща вни­
мание и на нейната възможность или невъзможность да пла­
ща. Ний сме си изработили много несложни общественно-по- 
литически и финапциално-економически теории. Въ областьта 
на първитѣ ний знаемъ да „свиваме юздитѣ“, да „държимъ 
въ респектъ“ населението, ставаме „силно правителство“. За 
това сжществуватъ полиция и войска. Тѣзи двѣ закрилници 
на обществото ний обърнахме въ телохранители и въ аргу­
менти за нашата правота. Вмѣсто доказателства — бой, вііѣ- 
сто политическа зрѣлость — щикове. Щикове и бой сж ал­
фата и омегата на общественно-политическата ни кадърность.

Много по-проста е нашата финансово-економичесгса мжд- 
рость. „Дай, дай, кръвьта си дай“ —  какво по-просто отъ 
това? „Тупай чюваля, той ще даде“ — какво по-весело отъ 
това ? Налагай данъци и прибирай паритѣ —- ето ви цѣла 
финансова наука.

❖

Едвамъ напослѣдъкъ взеха да се чуватъ гласове, като 
протести срѣщо това постоянно тупание на ,, брат пя пий чю- 
валъ“. Така г. Ив. Ев. Гешевъ въ една статийка, подъ за­
главие: „Данъчний товаръ на България („Юридич. Прегл.“
книга XIV) се опитва да покаже, че данъчний товаръ на 
България е надминалъ оная граница, задъ която се намира, 
областьта на неразумното. Тая граница не е произволно ус­
тановена отъ г. Гешева, а на основание на много премждри 
събирания и изваждания е опредѣлена отъ Поль Лероа Бо- 
лйо „единъ отъ най-блѣстящитѣ учители по финансовата на­
ука“ . — „Ний считаме данъцигѣ за „умѣрени“ — казва фи­
нансовото свѣтнло — когато съвокупностьта на националнитѣ 
(държавнитѣ), областиитѣ и общинскитЬ даждия не надмину-
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ва 5 или 6 на стотѣ отъ прихода на частнитѣ лица“. Така 
г. Болйо пресмѣтва, че Белгийцитѣ плащали даждия 6 — 6 і [2 
op отъ прихода си, Англичанитѣ 7 И2 о;о, а Французитѣ, като 
народъ, който трѣбва винаги да стои на щрекъ спрямо Гер­
мания 1 2 оо. „Въ Франция, прибавя франц. авторъ, данъ­
ците Сй стигнали точката, гдѣто едно ново тѣхно увеличе­
ние би станало опасно за економичеькото положение на стра­
ната“. И тъй 5 — боо данъкъ е „умѣренъ“, 1 2 о о— е много' 
тѣжъкъ, по-горѣ отъ 1 2 о;о е вече опасенъ за много работи. 
За да разберемъ какъвъ процептъ данъкъ плащаме ний бъл­
гарите, г. Гешовъ прави ето каква смѣтка. Той пресмѣтва 
какъвъ приходъ има цѣлото население въ княжеството и ка­
къвъ данъкъ (дьрж. окржж, общ.) изобщо то плаща. Прихо- 
дътъ възлиза на 800 миллиона, а данъкътъ на 1 0 0  миллиона. 
Такъвъ данъкъ прави 1 2 1|2 о о отъ приходътъ и г. Гешевъ казва. 
„Ако въ богата Фрапция 12  оо сж много, то смѣло можемъ 
да кажемъ, че въ държавица бѣдна, като България, про- 
центътъ 12  12 е огроменъ. „Преувеличенията на данъцитѣ, 
казва Лавеле, съсипаха двѣтѣ най-силни империи на свѣта, 
римската и оная на Карла У “. Подиръ такъвъ урокъ г. Ге­
шевъ добавя: „Желателно е, необходимо е, щото уроцитѣ на 
историята и политическата економия да не се забравятъ отъ 
насъ, когато новитѣ министерства щепогълнатъ нови кредити“... 
На край той съвѣтва: „тѣзи нови жертви трѣбва да се покриятъ 
бездруго съ економии по другитѣ министерства“; инъкъ— лошо!

Това е съдържанието на статията.
Миналата година г. Гешевъ укоряваше*) социалиста Бра­

танова за повърхни и ненаучни заключения; тази година намъ 
ще се падне неприятната обязанность да повърнемъ компли­
мента г. Гешеву, като го укоримъ въ новърхно и ненаучпо 
разгледвание на въпроса.

Г. Ив. Е. Гешевъ е извѣстепъ у насъ като финансистъ 
и политико- економъ. Той е свѣдущъ по оощитѣ економически 
въпроси, познава стопанското положение на България, знае 
да предлага мѣрки за повдиганието на това положение и въ 
сжщото време иде му отржки да борави съ финансиални пред­
приятия и въпроси. По едно време той е билъ Дирек- 
торъ на Банката и даже финансовъ министръ. ЕстественнО' 
е, че неговата статийка обърна вниманието на обществото и

*) „Пер. Спис.“ кн. XI.
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биде препечатана въ „Прогрессъ“ и въ „Черно Море“ . 
Види се, подъ влиянието на все по-честктЬ и по-честитѣ 
охкания на народпата масса, нашия печатъ обърна повечко 
внимание на тази статийка, отколкото тя заслужва.

Единъ финансистъ знае много добрѣ гдѣ да дири бол- 
ното мѣсто въ фипансиитѣ на една страна. Той никога не 
гце се задоволи да смѣтие общата сумма, на прихода на 
цѣлото население и тогава да дири какъвъ процентъ отъ 
прихода съставлява данъкътъ. Даже дамския економистъ Лероа 
Болйо не смѣе да върше така. Той изрично казва, че „да­
нъкътъ не трѣбва да надминува толкова и толкова процента 
отъ прихода на частнипт лица .“ *) Г. Гешевъ се явява 
твърдѣ невпимателенъ ученикъ къмъ учителя си и въ всѣки 
случай много бързъ „скроменъ издирвачъ. “ Такъвъ начинъ 
на смѣтание ни е накаралъ да оголимъ народа и да пони- 
зимъ неговитѣ потрѣби до стъпеньта на дивацитѣ. Онѣзи 
проценти — 12 и половина — които г. Гешевъ намира, ед­
накви ли съ за всички слоеве отъ нашето население? Сигурно 
може да се каже, че ако за извѣстенъ срѣденъ уровенъ се 
пада 12  ^  °|о, за два миллиона земледѣлци този °|0 пада 
.между 15 и 16, а за хора, като г. Гешева между 2 и 3. 
Нали е явно, че по никой начянъ не биза да вземаме об­
щата сумма на приходитѣ, защото тъй не можемъ узна, да­
ли вече нѣколко години наредъ не сме стояла отвъдъ гра­
ницата на разумното за 90 °!о отъ населението?

Единъ финансистъ-економъ, преди да заговори за да­
нъчний товаръ на една страна, ще трѣбВа да си отговори 
най-първо на този въпросъ: каква е данъчната система въ 
тази страна? До колко тя отговаря на жизнеспособностьта и 
благосъстоянието на общественнитѣ класси. У насъ, той ще 
забѣлѣжи, че единъ земледѣлецъ плаща 1 0  и 2 0  пати повече 
данъкъ, отколкото единъ предприемачь, че нашия срѣдня ръ­
ка занаятчия е много повече натоваренъ съ данъкъ, откол­
кото едипъ чиновникъ или банкеринъ. Съ една рѣчь, той ще 
забѣлѣжи, че данъкътъ у насъ е крайно иеравномѣрно рас- 
предѣленъ, и че, за да напредва страната безъ да се.ис- 
тощава въ преждевременни кризи, необходимо е распредѣ- 
лението на данъкътъ да сгане споредъ пряходитѣ на отдѣл-

*) Туііъ изрпчно се говэрп за прихода на „частнатѣ лица,“ а не за 0з- 
-1ДНЙ приходъ. А това не е едно и сљш,о.
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шітѣ лица. По нататъкъ. Той, като фи еансасть-е кощшъ, ще 
забѣлѣжи, че и да бжде введенъ подоходния налогъ въ една. 
страна, има друга несправедливость, която сжщо ще трѣбва 
да се отмахне, ако искаме всички граждани еднакво да то~ 
варимъ. Да рѣчемъ, че въ България имаме налогъ върху 
приходитѣ, а не дос.егащнитѣ въпиющи данъци. Да рѣчемъ, 
че азъ имамъ приходъ 1 2 0 0  лева годишно. Нека и налогътъ 
да бжде 10 °|о върху прихода. Азъ іце трѣбва да платя да­
нъкъ 120 л. за една година. Вземете другъ граж,данинъ, 
вземете напр. г. Гешева. Да рѣчемъ, че той има годишеиъ 
.приходъ 2 0 , 0 0 0  л. По 1 0  °|о налогъ, той ще трѣбва да да­
де 2 , 0 0 0  л. на годината. Недѣйте трѣпва отъ голѣминага 
на суммата, на пръвъ погледъ само ви се види много. Че- 
ловѣві», който има годишенъ доходъ 2 0 , 0 0 0  л., за него 2 , 0 0 0  
лева сж почти нищо; а за оня, който получава 1 2 0 0  само, 
за него 1 2 0  л. сж грамадна сумма. За да може първий 
гражданиаъ да осѣти данъчний товаръ еднакво, както и вто- 
рий • граждашшъ, нему не ще е достатъчно да се наложи 
10, а 20 или повече проценти. Сь едаа рЬчь, за да бжде 
подоходния налогъ справедливъ, той трѣбва да бжде расхвър- 
лень прогрессавно, сирѣчь, проценгътъ на налога трѣбва да 
расте съразмѣрно съ растението на доходитѣ.

Ето каква данъчпа система ще избере финансистътъ- 
економъ, който съжелява, че немилоствиво туиатъ чуваля и, 
който, да повторимъ шегата на г. Гешева, не гледа да опази 
само себе си и сзоитѣ влакаа отъ тупанието. Първото болио 
мѣсто въ финансиитѣ на една страна е системата за рас- 
хвърлянието на дапъцитѣ или накратко, данъчната система. 
Второто болно мѣсто е посоката, по която върви „национал- 
ната политика“. Явно е, че извѣстна „политика“ може да. 
изисква отъ народа голѣми жертви, като; многобройна войска, 
многобройно и скъио-прескъпо плащано офицерство, много­
бройна полиция, явна и тайна, голѣми пенсии, голѣми заплати, 
миллионни тайни безоточетни фондове; сь  една рѣчь, има „по­
литики“, които се распущатъ на широко, продаватъ галан- 
тонство, безъ да гледатъ на попуканитѣ ржцѣ, пустиали сж 
му края, та викатъ apres nous le deluge (подиръ насъ потопа), 
ний да сме здрави. Разушѣва се, единъ финансистъ-ексшомъ, 
ако не принадлежи къмъ вълчята порода, ще обърне сери­
озното внимание на своитѣ свѣстни съвременниц,н вьрху този
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нагубенъ за народното благосъстояние пжть и ще влѣе твър- 
дость въ жилитѣ на младитѣ, за да спржтъ вървежа на този 
забравилъ себе си и свѣта керванъ. Той, финансистътъ, ще 
покаже, че отдѣлнитѣ лица ако рискуватъ, народитѣ не бива 
това да вършатъ, че за малкитѣ народи предстои скромно, 
вътрѣшно културно развитие, развитие на производителнитѣ сили 
на страната, а не авантюри, спокойно измѣрвание силитѣ си, а 
не politique а 1а „чортъ меня побери“.

Ако една страна притѣжава научи а и справедлива да- 
нъчна система и води съобразна съ силитѣ си и съ цѣлитѣ 
си „национална политика“, ако милостивий Аллахъ не я ли- 
шилъ отъ умни финансови министри, които да изработватъ 
умни финансови планове, ако всичкитѣ тѣзи нѣща ги има, 
ний мислимъ, че до появяванието на „бездомнитѣ“ социалисти, 
може спокойно да се пѣе: „дойдешъ вечерь, преброишъ ги.“ 
Ако горнитѣ условия не се взематъ въ внимание, никакви 
смѣтки на г. г. Гешевци, никакви мѣрки на „славни фи­
нансисти“ не могжтъ ни показа дали има още нѣщо въ чу- 
валя. Тогава оставатъ два исхода: или да тупатъ чюваля до 
тогава, до когато престане да пуща брашно — защото това 
ще бжде вѣренъ признакъ, че нѣма за какво да се продъл­
жава тупаниети; или, безъ да диршнъ въображеми проценти, 
да се доближишъ до народа, който сѣе, жъне, прави кжщи, 
хлѣбъ, обуща, дрѣхи — и да чуешъ какъвъ е този стонъ, 
стонъ отъ раскъсани гжрди, стонъ на загубени надѣжди,.. 
вѣковното охкание на много страдалний народъ, за да за- 
глушимъ което, ний измисляме народни празденства и шумни 
ликувания или пъкъ бѣгаме въ „пусти гори телелейски“ —  
било се тѣ наричали „рилски пустини или осамотени расходки 
по безлюднитѣ шосета . . . ЬІародътъ живѣе и ще живѣе още, 
защото въ селский и наший несложенъ още градски животъ 
нѣма граница за съкратяванието на человѣческитѣ потрѣби 
защото както има едно вървение напредъ къмъ человѣщината 
така има и друго вървение назадъ къмъ диващината. Поди- 
вява, разбира се, не оная млада естетична България, провоз- 
вѣстницата на „тайнитѣ трепети“ и „омайнитѣ красоти“ ,а 
подивяватъ 90 °jo отъ цѣлото населние... Но много ли е това 
голѣма жертва лие е, предъ видъ на „високото вчеловѣчева 
ние“ и „безпечнитѣ вълни отъ сладки ощущения“ на ОЬе-
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тен Zelmtausend на ония честити десеть хиляди, които, пра- 
еятъ Elite’n , (избранницитѣ) на българското общество ?

A propos, за E lite’ra. Освѣнъ сп. „Мисъль“ , въ което 
се срѣща цвЬтътъ на „млада България“, въ София започиа 
да излиза списание и отъ другата „Елита“, тъй нарЬчената 
университетска или официална елита. До като въ „Мисъль“ 
тази „млада България“ говори и пѣе на хиляди разбрани и 
неразбрани гласове, както прилича на млади хора, въ „Бълг. 
Прегл.“ ще срѣщнете една чинна и благопристойна хармо­
ния, едно благодатно тимияно-кадение на „епоха срамна, по- 
зоіша“, което не отговаря на достойнството на едипъ „Бъл-. 
тарски храмъ на науката“.

Ний сърадваме в. „Черно-море“ за наврѣменното и енер- 
.точното отбѣлѣзвание на позоония фактъ.

К Н И Ж Н И Н А

Намитѣ сждилища отъ Правдолюбовъ. Иловдивъ, 1893 
година. Страници 26, цѣна 40 стотинки.

Единъ старъ мждрецъ доста сполучливо е уприличилъ 
писшитѣ закони на человѣчествого сь панковата мріънс:ь, 
ирѣзъ която бртбаритѣ свободно м таватъ , като хичъ не 
искатъ и да знаятъ билѣ за нейното раскъсвание, когато пъкъ 
дребнитѣ и слаби мушици се вплитагъ и загинватъ. Че това 
е тъй, най-добрѣ се убѣждаваме отъ ежедневнитѣ факти и 
явления въ живота. Праздна измислица сж думигѣ: свобода, 
равенство предъ закоиитѣ, народно управление, независими 
сждилища и т. н., и т. н. Всички блага и наслаждения, всички 
улеснения и превиллегии, всички почести и награди сж на 
.страната на имущата, на силната класса. И наопъки, всички 
тѣгла и стѣснения, всички трудове и мжки, всички тегоби и 
онеправдания сж на страната на неимущитѣ, на бѣднитѣ, на 
слабитѣ. Това ний виждаме въ всички расклонения на чело- 
вѣческия животъ: и въ економическия, и въ политическия и 
въ семейния, и въ общественния животъ на народитѣ. Имашъ 
.ли власть въ ржцѣтѣ си — ти си господарь надъ всички под-
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в.тастни и безвластни; ти се распореждашъ съ тѣхното бо­
гатство, съ тѣхното знание, съ тѣхния трудъ, съ тѣхната. 
съвѣсть •—- съ цѣлия имъ животъ. Имашъ ли капиталъ, бо- 
гатъ ли си — всичко можешъ да си кулишъ: и свобода, и 
правосждие, и власть, и трудъ, и знание, и съвѣсть, и всичко, 
всичко. Нѣмашъ ли, сиромахъ ли си, безвластенъ ли си —  
ти си робъ, играчка, урждие въ ржцѣтѣ яа всички силни. 
Такъвъ е сега живота и затуй всѣки се стрѣми да забо­
гатее и стане силенъ.

Тъкмо това иде да ни покаже и г-нъ Правдолюбовъ съ 
своята мапичка брошурка. Като ни излага на кратко цѣ- 
лата история на едно углавно дѣло, на основание „не само 
на сждеблитѣ протоколи, но и на свидѣтолството на едно 
многобройно число слушатели“; като ни описва единъ „не 
твърдѣ крупенъ по несправедливостьта си фактъ“ изъ на- 
шитѣ съдилища— той желае да ни даде едно „ пълно олице­
творение на съвременната безхарактерность и безнрияцип- 
ность“; желае да ни науми за „хилядитѣ още дѣла“, поради 
злата участь па които „се причиняватъ нещастия и ката­
строфи въ кжщитѣ на десятки хиляди семейства“; желае да 
ни покаже, че малцина сж днесъ ония хора, „които стоятъ 
вънъ отъ мрѣжата на подкупничеството, низостьта, подлостьта, 
безхарактерпостьта“; иска най-сетнѣ да ни посочи, че при 
такова едно „окончателно раскапвание на всичко у насъ,“ 
при такова едно „систематическо развращение,“ въ това 
„царство кърваво, грѣгано, царство на подлость и развратъ, 
царство на скърби, зло безконечно“... „въ скоро време ще се 
видима въ нужда чрезъ самозащита да пазимъ имота, о/си­
вота и честьта си

*
* *

* За тази цѣль автора на брошурката се погрижилъ да 
ни даде едно картинно описание на дѣлото и всичко свързано 
съ него. Най-напредъ той ни представя сцената на престъп­
лението. Нейното съдържание накратко е такова:

Въ една отъ нашитѣ окръжни болници лѣжжтъ болни. На 
дъното на отдѣлението лѣжи единъ младъ момъкъ въ агония. Всич­
ки болни спятъ. Влизатъ дебнишкомъ въ отдѣлепието двама ду­
ши, а слѣдъ тѣхъ още двама и се спиратъ до кревата на
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умирающия. Въ такова положение тѣ му турятъ въ ржката 
едно перо и съ усилието па едного отъ злодѣицитѣ се под- 
писватъ три различни книжа (по всѣка вѣроятносгь — записи), 
слѣдъ което си излизатъ и нещастникътъ умира).

Едина отъ близкитѣ другари на умрѣляя, като се нау­
чава за това безчовѣчно злодѣяние, дава заявление на про­
курора, за да заведе углавно дѣло противъ престжпшщитѣ. 
Прокурорътъ, като близъкъ приятель на инициатора и глав­
ния виновникъ на това злодѣяние, оставилъ безъ внимание 
заявлението. Заявителя се възмутилъ отъ това м, за да на­
кара прокурора да даде ходъ на заявлението му, дава глас- 
ность на това злодѣяние чрезъ единъ отъ мѣстнитѣ вѣстни- 
ци. Главния престжпникъ (чиновникъ) і  роднината му до:.- 
торъ въ сжщата болница се виждатъ въ чудо и се замислятъ, 
какъ да скроятъ работата, та да се отърватъ отъ отговор- 
ностьта. Намислятъ я тъй: престжпницитѣ да даджтъ заявле­
ние противъ приятеля на умрѣлия, за дѣто ужъ лъжливо ги 
позори чрезъ печата, а сжда да го осжди. Това тѣ намиратъ 
за възможно, благодарение на сегашния завонъ за печата, 
споредъ който, за да обвинишъ единъ чиновникъ въ какво и 
да било важно престъпление, трѣбва 'непремѣнно да иматъ 
на ржка нресжд^, издадена отъ сжда противъ обвипяемия' за 
това престжшгение, а така сжщо и благодарение заннтере- 
сованностьта ■ блиското приятелство на доктора съ проку­
рора, слѣдователя и сждмитѣ.

По нататъкъ г-нъ ІІравдолюбовъ ни представя въ друга 
една сцена, какъ доктора отива при главния отъ сждиитѣ и 
подготвя работата за осхжданиего, вмѣсто на престжпницитѣ, 
на невинния другарь на умрѣлия. Въ една трета сцена, той 
ни представя, какъ пъкъ главния сждия п> единъ майсторски 
начинъ скланя другаритѣ си, да осждятъ невинния. По на­
татъкъ вече той ни рисува картината при самото разглеж- 
дание па дѣлото въ окржжния сждъ, а послѣ и въ аппела- 
цията. ]>сичко това той ни рисува тъй живо, тъй просто, тъй 
нагледпо, щото не може съвѣстния, честния и не развратенъ 
още читатель да се не погнуси, да се не възмути отъ на- 
халностьта, подкупничеството, безсъвѣстностьта, явното неза- 
читание на закоиитѣ и пр. и пр., което тъй д< б,)ѣ жспъква 
въ общата картина. Ний съжеляваме, че малкто мѣсто не 
ни позволява да направимъ поне нѣкои цитати отъ общата

7
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картина, іцо ни представлява тая брошурка. Ще кажемъ сало, 
че дѣлото се свършва въ окржжния. сждъ тъй, както се свърш- 
ватъ и всички почти дѣла —  за въ полза на силния. Благо­
дарение на подготовностьта на работата, сжда, безъ ни­
какво стѣснение, безъ никакво гризение на съвѣстьта, осво­
бождава злодѣйцитѣ и осжжда невинния другарь па умрѣлия 
на двѣ годишенъ тъмниченъ затворъ. Осжждатъ го, защото 
е посмѣялъ да изваде на лице едно злодѣяние, защото е 
ималъ човѣщината да оплаче единъ свой прнятель, задушенъ 
по срѣдъ пладнѣ отъ „плътоядни разбойници“.

Всѣки може да си представи, какво е било вълнението 
между слушателитѣ, когато сж чули пресждата на сжда. . . !  За- 
щитникътъ на осждения е поискалъ да утѣши своя клиентъ съ 
туй, че ще аппелира дѣлото и аппелацията „ме ще' отиде до 
тамъ11 . . . Осждения, възмутенъ отъ дъното на душата си отъ 
това кривослдие, не е искалъ да аппелира, защото е билъ убѣ- 
денъ, ,,че тая шайка ще стигне вратитѣ и на втората инстанция 
и ще си образува съставъ, какъвто й е потрѣбенъ“ . И за да 
докаже именно на слушателитѣ и на защитникъ си, че 
право мисли, той се съгласява да аппелира дѣлото.

Въ аппелацията, слѣдъ дълго растаквание на дѣлото, 
въпрѣки всички доказателства противъ разбойницитѣ, въпрѣки 
самата исповѣдь на доктора, че болния дѣйствително се е 
намиралъ въ агония още преди два дена до уморяванието 
му, въпрѣки свидѣтелствуванието на самия священникъ, който 
не можйлъ да го пречисти, защото берялъ душа вече; съ 
една дума, въпрѣки самата истина, що се раскрила, сжда 
пакъ освободилъ сжщинскитѣ разбойници и потвърдилъ пре­
сждата на орк. сждъ, сирѣчь, осждилъ невиния на двѣ годи­
шенъ затворъ.

Обикновенно края винаги окрасява предприетата работа. 
Трѣбвало е, слѣдователно, да се окраси и това дѣло съ своя 
свършъкъ. И действително, нему сж турили вѣнецъ съ една 
още по-безчеловѣчна сцена, която предава особенна трагич- 
ность на цѣлата верига отъ престжпления и гнусотии. Ба­
щата на умрѣлия, доста старъ човѣчецъ, като чулъ пресж­
дата на аппелативния сждъ, приближил ь се до трибуната и 
казалъ съ просълзени очи: „Кдквото сждитѣ, айолъ, такова 
и Господъ да ви дава !.“ За тая невинность на стареца
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сжда съставилъ актъ за оскърбление и тутъкси го откарала 
подъ стража въ затвора ! ? . .

*

Това е съдържанието на тая малка, но твърдѣ интересна 
брошурка. Както вижда читателя, въ нея се раскрива само 
едно мъничко кжтче отъ общата печална картина, що ни 
представлява нашия животъ сега за сега. При все туй, ний 
и отъ това кжтче можемъ да си представимъ: първо, до кол­
ко е жестока борбата между силния и слабия, второ, до 
колко властьта и капитала сж развратили клас са на силнвтЬ. 
Поелѣднитѣ до толкова сж се вкръвничили, та че просто не- 
знаятъ що правятъ: често пжти, като не нампратъ въ лицето 
на съвършенно убитата и умаламощена вече масса надле- 
жащата фигура, срѣщу която да пускатъ свонтѣ отровни 
стрѣли, като не могатъ да държатъ въ покой ни на минута 
своитѣ звѣрски инстинкти —  тѣ ги насочватъ единъ противъ 
другъ. Живота е пъленъ съ такива факти. Ако надникне 
човѣкъ въ политическата борба, ще види кървави сцени между 
една фракция отъ силни и богати, противъ друга отъ сжщата 
клаеса; ако вникне въ економическия животъ, ще забѣлѣже 
сжщото; ако влѣзе въ участъцитѣ, въ сждилищата, па даже 
и въ храма на науката —  пакъ сжщото!... Всички се испре- 
варватъ да крадятъ, подкупуватъ, шпионствуватъ, изпасилватъ. 
Картината е пълна.

И това не е само у насъ, въ България. Тъй е и въ 
Италия, и въ Франция, и въ Австрия, и въ Германия —  
врѣдъ по свѣта. Макаръ и фактитѣ, щр ни дадоха и даватъ 
вѣстницитѣ отъ една-двѣ години насамъ за чудеспитѣ кржаби, 
подкупи, насилия и пр. въ Европа и Америка, да сж мил- 
лионната часть отъ всичко, що се върше — тѣ пакъ доста- 
тъчно ярко ни рисуватъ страшната картина на още по-страш- 
ната борба. Всѣкн. малко-много мислящъ человѣкъ, който си 
не затваря очитѣ съзнателно предъ тая обща деморализация, 
предъ тоя развратъ, предъ това нечувано ужесточение на 
човѣка противъ човѣка, предъ тая борба за животъ или 
смърть — не може да не извика отъ долбочината на сърдце- 
то си: не, това не може по-нататъкъ да се продължава: 
трѣбва да му се намѣри колая, трѣбва да се промѣни сце­
ната на окаяния животъ, що прекарва человѣчеството!
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Но тукъ е именно жалното, че не всички, които сж 
ужасяватъ отъ днешния животъ, сж разбради корена на зло­
то. Даже но-голѣмата часть отъ нашата интеллигенция не се 
е издигнала още до оная висота, отъ която става ясно за 
очитѣ на всѣкиго, че тая жестока борба не е мѣстна и 
временна, а обща, дълговѣковна, повсемѣстна. Нѣкои отъ 
тѣхъ дори и не заподозиратъ крайна изострялата се вече 
борба изобщо между силнитѣ и слабятѣ, имущитѣ и бед­
ните, експлуататоритѣ и ексндуатируемитѣ; тѣ вяждатъ само 
отдѣлнитѣ борби въ редоветѣ на своята класса. И като тъй, 
тий не взематъ никакви мѣріси за прекращение на злото, или 
пъкъ указватъ на такива мѣрки, които би могле да премах­
нато вреиенно само извѣстни проявления отъ общото зло, 
безъ да се косватъ до корена му.

Къмъ тая часть отъ нашата интеллигенция принадлежи 
и г-нъ Правдолюбовъ. Неговата искренаостъ, неговото спра­
ведливо възмущение отъ сегашния, животъ напълно сж се 
отразили въ брошурата; но отразилъ се е и не до тамъ ши­
рокия му умственъ кржгозоръ. Тъй, той отдава всичкигѣ зли- 
ни въ живота на двѣ главни причиня: на безхарактврностъ- 
та и безпринципностъта на хората. Той не заподозира даже 
съществуванието въ живота на толкова лйзбямия принцапъ на 
буржуазията — свобода на всичко и въ всичко; той не подо­
зира, че главния принципъ въ живота на хората —  единъ 
противъ всички и всички противъ едного —: колкото и да се 
е стѣснилъ, си сжществува и че при неговото съществува­
ние и дума не може да става за нѣкаква си характерноеть 
на хората. Той казва въ предговора си: „Ний нѣмаме още
гражданя, за това и твърдѣ малко може да претендираме, 
че имаме сждии“. Отъ тия думи, както, и отъ много други 
мѣста въ брошурката, се вижда, че той се надѣва, какво съ 
течението на времето ще се сдобиемъ съ „граждани“, т. е. 
съ честни, благоразумни, въспитани, характерни хора, а сле­
дователно, и съ такива сждии. Той се не подсѣща, че въ 
Франция, Германия, Англия и пр. европейски държава, които 
отъ вѣкове сжществуватъ, подкупитѣ, кражбитѣ, насилията и 
пр. сж още по-голѣми, че деморализацията между тамошнитѣ 
граждани, сждии и военнм е още вь по-голѣмъ размѣръ. На 
13-та страница той допуща или поне се не възмущава тол­
кова отъ подкупничеството, грабежа и насилието въ оржж-
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нитѣ и околийски управления, между прокурори и адвокати, 
между министри и офицери; и въ сжщото време мисли, че 
тѣ би могле да не сжществуватъ въ „тия святи учреждения“ —- 
сждилищата, при сжщата общественна наредба.

Коренътъ на всички злини е самата днешна общественна 
екопомическа наредба, при която обществата, народитѣ, че- 
ловѣцигѣ изобщо сж раздѣлени на два лагера съ противо­
положни интереси: имущи и бѣдни, силни и слабя, трудящи 
се и готовановци. Нредъ страшната борба на тия два лагера 
блѣднѣятъ и се изгубватъ за наблюдателното око отдѣлнитѣ 
боричкания въ срѣдата на всѣки отъ тѣхъ. Единия отъ тия 
лагери —  лагера на имуіцитѣ, отдавна се е превърналъ въ 
консервативенъ и съ това се явява като прѣчка за по-ната- 
тъншото развитие на человѣчеството изобщо; другия пъкъ —- 
лагера на неимущитѣ, който постоянпо расте и се усилва, 
по силата на самата днешна наредба, се явява революци- 
оненъ, прогрессивенъ. Рано-късно той ще побѣди. Неговата 
побѣда ще бжде начало на новъ животъ за человѣчесгвото, 
защото той ще премахне сегашната наредба, а заедно съ 
нея —  и днесъ господствующия хишнически принципъ, като 
го замѣсти съ новия: единъ за 'всички и всички за едного. 
Тогава ще исчезне страшната сега борба съ всички свои 
несмѣтни злини. Тази е задачата, която самия исторически 
ходъ на работитѣ възлага на пролетариата. Това иска и къмъ 
това се стрѣми той съ своята интеллигенция, — социалъ- 
демократйтѣ.

Тъй вървятъ работитѣ на вредъ; тъй сж и у насъ. Това 
трѣбва да го разбере вече оная часть отъ нашата интели­
генция, „която стои вънъ отъ мрѣжата на подкупничеството, 
разврата и деморализацията“, и да се нареди въ лагера на 
ония, които искатъ и ще премахната самия коренъ на злинитѣ 
въ живота. И колкото по-скоро стори това, толкова по-скоро 
ще се отърве отъ свонтѣ безсилни и напраздни охкания и 
ахкания. Тамо тя само ще може да почерпи оная жизненна 
сила, оная подкрѣпа, безъ която тя- е на жзджхвание.

Изобщо брошурката на г-нъ Правдолюбова заслужва да 
се прочете отъ всѣкиго. Тя е написана на доста разберливъ 
езикъ. Желателно е появявание на повечкома Правдолюбци, 
лоито тъй искренно и безпристрастно да освѣщаватъ тъмпитѣ 
-страни на нашия животъ. С. Мутафовъ.
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Н О В И Н И
изъ

ЖИВОТА И ЛИТЕРАТУРАТА.

Построяванието на ефтени живѣлища отъ град­
ский съвѣтъ въ Виена. Членътъ отъ виенский градский 
съвѣтъ Д-ръ Фридрнхъ заедно съ нѣкои свои другари е вне- 
сълъ въ съвѣта на разисквание слѣдующето предложение: 
ДІечалнитѣ жилищни условия на бѣднитѣ виенски народни 
слоеве, а особенно фактътъ, изваденъ на явѣ отъ изслѣдва- 
нията на статистическото отдѣление на общината, не 90,000 
души живѣятъ въ препълнени стаи, опасностьта, която про­
излиза отъ това за здравиетоена всички жители на градътъ, 
всичко това налага на общинский съвѣтъ обязанностьта, да 
пристъпи къмъ измѣняванието на това положение.

При първото расширочавание на Виена 60 миллиона 
фиорина бѣха употрѣбени едностранчиво за искуства и ук­
рашения... Тогава не помислиха една малка поне часть отъ 
тази сумма да се употрѣби за повдигание положението на 
работящитѣ и страдующитѣ народни слоеве. Сега, при съе- 
диняванието на предградията съ Града, да не се забравя 
това тъй полезно и тъй налѣжащо дѣло. Ето защо ний пред­
лагаме: Общинский съвѣтъ рѣшава: 1. Отъ продажбата на 
междинитѣ на града и предградията, една часть да се отдѣ- 
ли за особенъ фондъ; 2. Този капиталъ да се употрѣби за 
построяванието около стария градъ кжщи, съ малки евтени 
квартири. Кирията отъ тѣзи кврртири да не превишава год. 
лихва 2 і |2 о,о отъ положения капиталъ; 3. Тѣзи жилища трѣб- 
ва да се даватъ подъ наемъ, преди всичко на службаши или 
работници въ Градский Съвѣтъ и така постъпенно да се рас- 
ширява кръгътъ на наемачитѣ; 4. Лихвитѣ на капитала да 
се употрѣбяватъ за построяванието на сжщо такива нови кж­
щи; 5. Подиръ приеманието на тѣзи предложения, да се о- 
бърне вниманието и на другитѣ учреждения за расширявание, 
на градоветѣ, да послѣдватъ примѣра па гр. Виена.
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Социалъ-демократическа избирателна программа
за общинитѣ. Социалъ-демократитъ въ Дортмундъ (въ Гер­
мания) са излѣзли за общинскитѣ избори съ тази програм- 
м а : 1 . Раздѣлението на градътъ на избирателни околности, 
всѣка една отъ които да брои 500 избиратели. 2 . Безплатно 
раздавание на училищни пособия за всички народни училища. 
Давание храна и облѣкло на бѣднитѣ ученици. 3. Основа­
нието отъ градски съвѣтници, лѣкари и избрани хора отъ 
работници едно Бюро на трудътъ за постоянно надзиравание 
на условията при които живѣе, работи и се храни работни­
ческото население. Безплатно посрѣдничество за намирание 
работа отъ страна на градътъ. 4. Уголѣмявание платитѣ на 
долнитѣ служащи на градътъ, както и на градскитѣ работ­
ници, като се намали работний день на 8 часа. 5. Усигу- 
туряванйе работницитѣ при предаванието градскитѣ построй­
ки на предприемачи. 6 . Отдѣление мѣсто за общински (а не 
църковни) гробища. 7. Прехвьрление чистението на улицитѣ 
на градска смѣтка. 8 . Неотпущание градски пари за патри­
отически праздненства и разни срѣщи. 9. ГІреминаванието на 
всички мѣстни съобщения (омнибуси, трамваи) подъ градското 
управление. 1 0 . Отмахванието налога върху пивото. Осво- 
бождаванието отъ общински налогъ първитѣ два стъпена под­
лежащи на подоходенъ налогъ (доходъ по-долу отъ 1 0 0 0  л.).
1 1 . При сжществующа безработица започвание на полезни 
градски постройки. 12. Уголѣмявание суммата назначена за 
бѣднитѣ и най малко удвоявание помощитѣ на бѣднитѣ.
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